مؤسسة تاوالت الثقافية - سلسلة معاجم (1) 


j)9 Û JI0 


معجم حیوانی (فرنسی- أمازيغى ”عريي) 


مؤسسة تاوالت الثقافية - سلسلة معاجم (1) 


Û)390-Û JIQ101 


معجم حيواني (فرنسی- آمازيغي - عربي) 


محمد اوسوس 


حقوق الطبع محفوظة 
مؤّسسة تاوالت الثقافية 
كاليفورنيا - الولايات المتحدة الأمريكية 
http://www.tawalt.com‏ 
admin@tawalt.com‏ 


HÎ ûi 


منذ إنشائنا لمؤسسة تاوالت الثقافية الأمازيغية سنة 2000م كان و يزال من أبرز 
أهدافنا السعي إلى إحياء التراث والثقافة الأمازيغيتين. سواء بإبراز تاريخها الممتد في 
القدم أو بدعم الدراسات المتعلقة بحاضرها الزاخر. ولقد نشرنا في هاذين المضمارين 
الكثيرمن الكتب والبحوث والدراسات. المتعلقة با لجال التاريخي والأنثربولوجي أو حتى 
الجال اللسني اللغوي. 

قررت مؤسسة تاوالت الثقافية أن تهتم بالحقل المعجمي الأمازيغي المزدوج اللغة في 
سعي منها للمساهمة في إثراء الحاضر الأمازيغي بالتراكمات المعجمية المتوفرة باللغات 
الختلفة وتسهيل تقد يها للقاريء الكري. 


أماوال ن تمودرن يعتبر أول معجم يصدر عن المؤسسة من ضمن سلسلة معاجم التي 
سوف يتبعها مجموعة من المعاجم المتخصصة في الججال النباتي والقانوني والجيولوجي 
والرياضي وحتى الجال الإلكتروني. كما ستسعى المؤسسة إلى نشر معاجم تهتم مناطق 
على وجه التحديد سعيا منها لتوفير المواد المعجمية للباحثين المهتمين الذين < يتقنون 
سوى اللسان العربي. 

أخذت مؤسستناعلى عاتقهامهمة السعي الجاد لتمهيد الطريق. وإذلال العقبات. لنزع 
غلاف الاهمال. وكسر الحواجز أمام الشباب القادر على العطاء. ولقد اختارت مؤسستنا 
الحوار كأسلوب حضاري في التواصل بين المهتمين بالحقل الأمازيغي. فمما يجدر الإشارة 
إاليه هنا هو اختيارنا لكلمة تاوالت كتسمية وشعار لمؤسستنا هذه. فهذه التسمية لم 
تكن من قبيل المصادفة حيث إن تاوالت تعني «الكلمة» بالأمازيغية. فبالكلمة اخترنا 
سبيلنا في الوصول إلى نشر ثقافتنا الغنية والأصيلة. 
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وإذ ننا نعتز بالخطى التي بذلناها. و يزال كثير من الشباب يبذلها في سبيل إبراز هذه 
الثقافة. إلا أننا رأينا أنه من الواجب إخراج هذه الثقافة من حيزها الضيق. آلا وهو التداول 
بين الشباب الأمازيغي. وإبرازها في أشكال متنوعة لكافة أبناء تامازغا (شمال إفريقيا) 
ولكي نحقق هذا الهدف كان لزاما علينا القيام بالتالي: 

- إيصال الإنتاج الأمازيغي لكل أبناء تامزغا عن طريق الإنترنت المتمثل في صفحات 
تاوالت التي #قت قبول وإقبالاً شديدين ليس من الأمازيغفونيين فحسب. 
التداول. 

- الاهتمام بتجميع وخقيق الخطوطات المتعلقة بالمناطق الناطقة باللغة الأمازيغية 
والتركيز في المرحلة الراهنة علن اللغة والتاريخ فحتسب. إمانا منا بضرورة التخصص. 

- تعريب المؤلفات المتعلقة بالأمازيغ المكتوبة باللغة الفرنسية. والإيطالية. والألانية 
والإجليزية والذي ظلت محدودة الرواج. بين النخبة المتحدثة بهذه اللغات. 

بتحقيق الأهداف السالف ذكرها نرى أننا سوف نساهم في بناء جسر التواصل الحضاري. 
ودعمم أسس المستقبل المبني على التعدد الثقافي. وإننا مجهودنا هذا نعلنها صراحة. 

معجم الأستاذ محمد وسوس بعتبر ا معجم متخصص بهذه الدقة وهذا الشمول 
ينشر في الجال الحيواني على علمنا ولقد بدل المؤلف في مجهودا منقطع النظير نهل فيه 
من كل التنوعات الأمازيغية في تامزغا على شساعة أرضها. 


موحمد ومادي 


عن مؤّسسة تاوالت الثقافية 


منذ مدة دأبت على تصفح المعجم العربي الامازيغي الأستاذ محمد شفيق. وأوحى 
لي عثوري به على كم من الألفاظ المنتمية إلى الحقل المعجمي الحيواني بفكرة تصنيف 
معجم متخصص في هذا الجال. خصوصا وأن اللغة الأمازيغية في أمس الحاجة إلى هذا 
النوع من القواميس. وقد تطلب مني إجاز هذا العمل جهدا كبيرا في مطالعة كم مهم 
من الدراسات والمصنفات المتعلقة بعلوم الحيوان. لمعرفة مختلف خصائصها وفصائلها 
وأجناسها. والأنواع التي تعيش منها بالمغرب. وبلاد تامازغا عموما. ما يمكن أن يضع له 
الأهالي اسما خاصا بلغتهم. وتطلب مني الأمر إفراغ معجم الأستاذ شفيق من دخيرته 
من الألفاظ المتعلقة بالطيور والأسماك والحشرات والوحيش..الخ ثم القيام بالتفحص 
والبحث في كل المعاجم المتوفرة لدي ما وضعت له #ائحة بيبلوغرافية باخر هذا المصنف. 
كل ذلك موازاة مع بحث ميداني أصعب أنه يتطلب كما هائلا من الصور واللوائح التي 
أراجعها باستمرار وأعرضها على الخبرين لتبداً رحلة التحقق من المقابل الفرنسي للفظة 
الأمازيغية. وهي عملية ليست بالهينة نظرا لان الأشخاص غير المطلعين., وغير العارفين 
بالجال كثيرا ما يخلطون بين أنواع حيوانية كثيرة تتشابه في اللون أو الشكل أو السلوك. 
ما يودي إلى اضطراب دلالي يصعب من عملية تشخيص نوع الحيوان بدقة. ولابد من الإشادة 
في هذا الإطار بالفائدة التي وفرتها لي الانترنيت سواء في التواصل أو البحث أو التحقق 
من الصور والمعلومات والمعطيات. 

ويهدف هذا المعجم إلى توفير المادة الخام للمهتمين والباحثين. إذ يضم عددا مهما 
من الأسماء المتداولة في بلاد الأمازيغ سواء ماتم جمعه ميدانيا مالم يرد في أي قاموس 
مصنف او ماتم استخلاصه من عمل مضن تمثل في تصفح المعاجم تعقبا لكل لفظة لها 
صلة بانجال المعجمي الحيواني. 
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وأروم من هذا القاموس أن يكون قاعدة معطيات او منطلقا لبحث تفصيلي أكثر 
تدقيقا وعمقا لمن يهمه الأمر من المهتمين واللغويين والباحثين اأمازيغ. وكان بودي إرفاق 
كل لفظ مناطق تداوله وايتيمولوجياه (أصل اشتقاقه). وبعض التعليقات الاثنوغرافية 
والأدبية المتعلقة بتوظيفاته في الأدب (من أمثال وأشعار وألغاز وحكايات أو ميثات 
تفسيرية) والمعتقدات المرتبطة به ما سيفيد الباحثين أكثر لكن ذلك من شأنه أن يثقل 
القاموس بالكثير من المعطيات التي # تهم |# نخبة قليلة من المهتمين بالمعجميات 
ودارسي الفولكلور والأدب. وسيجعل من المصنف موسوعة أكثر من مجرد قاموس. 

وجدير بالذكرأن هذا العمل هو أبعد مايكون عن المسح الكلي للمناطق الامازيغوفونية. 
ولهذايظل مجرد مقدمة تستوجب المزيد من البحث والمراجعة وجمع المادة المعجمية 
عبر كل بلاد تامازغا. وسيجد القارئ لائحة تضم عددا من المفردات التي لم أتمكن من 
تشخيصها أو العثور لها على مقابلات باللغات الأخرى: 

وأود في هذا المقام أن أتقدم بالشكرالجزيل إلى كل الذين مدوا لي يد المساعدة لاإجاز هذا 
العمل. وفي مقدمتهم زوجتي عزيزة نفيع التي ما انفكت تدعمني معنويا طيلة المدة التي 
استغرقها البحث. والصديقان لحسن دركون الذي زودني ببعض المعلومات والمراجع. وعبد 
الوهاب بوشطارت الذي فتح لي دوما خزانته. ووضع مايتوفر عليه من معاجم وكتب رهن 
إشارتي. وإلى كل من ساهم ببعض المعلومات والأسماء المتداولة منطقته. 

كما أقدم الشكرالخاص لمؤسسة تاوالت الثقافية في شخص السيد موحمد أومادي 
ما أبداه من تشجيع. وما قدمه من دعم متواصل. وما أمدنابه من مراجع نادرة ومعلومات 
خصوصا ما يتعلق بنفوسة (ليبيا). وإليه يعود الفضل في إججاز هذا العمل وطباعته. 


افدر ), دول الود الدییهانی ازل 


بمكن اعتبار الرايس لحسن أوتزناغت بجنوب المغرب أول واضع أضمومة شفوية من 
الكلمات الأمازيغية التي لها علاقة مجال الحيوانات خصوصا الطير منها في قصيدة 
مغناة معروفة باسم «تاقصيدت *#طيار» ضمنها لائحة من أسماء الطيورالمعروفة 
باللسان المتداول في ناحية تازناخت. وقد نعتتها بالأضمومة أن الشاعر المغني لم يصفها 
أو يعرفها. وإنما أوردها في سياق ديني تقريبا, وقد آذرج ضمنها عن غير وعي أسماء لطيور 
خرافية مستمدة من بطون كتب الثراث العربي المكتوب كالعنقاء والرخ بسبب التأثير 
الفقهي والمدارس العتيقة. ومن ضمن بعض الأسماء التي سددها أذكرعلى سبيل المثال 
الجموعة الثالية: 


إیغیور. أکايا. أهاقاي. تاسمي یفرگان. إیگیدر. تافرما. أكالاليوس. أسمايون. أومنفر 
إيبيبض. أووك. أفولوس وامان. أزضوض,. أسكور أووك. ایزيکي. ديكوك. إيفليليس. 
تومسيسيا. وقد تضمنت الأضمومة أسماء لم أتمكن من تشخيصها. ووضع مقابلات لها 
وهي: أوزويز (بزاي مفخمة). جاخجاخ. إیریگي. أقندور. 

والرموز الحيوانية تبضم بكثافة الأدب الامازيغي التقليدي (شعر وحكاية وامثال وألغاز)' 
والمتخيل الميثي الامازيغي خصوصا الحيوانات المنتشرة بكثرة في شمال إفريقيا او الحيوانات 
التي < تعيش إل ببلادنا خصوصا القنفذ (إينسي) وابن آوى (أوشن) والأسد (إيزم آر..)... 
حتى أن بعض الحكايات والمادة الفلكلورية احتفظت لنا بأسماء حيوانات قد انقرضت 
نهائيامن بيئتها كالأسد” والفقمة والنمر على سبيل المثال. ولا غرو. فقد شكلت بعض 


1 حتى في الشعر الأمازيغي المدون والمكتوب ضر الرمزية الحيوانية. فعلى سبيل المثال تعج دواوين محمد مستاوي (إيسکكراف. 


فاضا د مطاون. آسایس. تاضانگيوين) بأسماء الحيوانات التي وظفت في سياقات رمزية مختلفة. حتى × تكاد تخلو قصيدة من 
الديوان الأخير من ورود حيوان بها. 

2 - للبحث والتبادل الثقافي- 2000. أو أنظر الحيوان في الميثات والأساطير الأمازيغية ضمن كتابنا كوكرا (قيد الطبع) 

3 - في قرية خميس ببني سنوس بالجزائر مثلا يخرج المقنعون في الاحتفالات الكرنفالية التي تلبس فيها الجلود في مناسبات الأضحى 
أو عاشوراء من ضريح سلفهم سيدي صالح مرفوقين موكب من الفتيان يصيحون: أيراد. أيراد! ويعلنون: السبع راه ماجي. حيدوا!». وأيراد 
كلمة أمازيغية قديهة تعني الأسد أيضا. ولكنها تستعمل هنا كصيحة طقوسية تدل على الشخصية المقنعة. لكن الجميع يجهل 
معناها الأصلي. وتتم المزاوجة بتوافق بين اللفظين الأمازيغي أيراد والعربي العامي (السبع) في الملفوظ. رغم استعراب الأهالي. وفي 


س إلاوإل ل درن 


الحيوانات في العصور القدمة موضوعا للتقديس لدى الأمازيغ كالثور والكبش والأسد 
والقرد والثعبان“ وهو ما خد آثاره على النقوش الصخرية ۲1€5)۲۴۶ 613۷1۲85 بشمال 
افرب قيا جتى ان خصوضا مالضصحر الكيرى: 


مالاحظات عامة حول المعجم الحيوانى الأمازيخى: 
يتميز الوحيش والحيوان ببلاد الأمازيغ بالتنوع الكبيرما يفسر الزخم امهم من الثروة 
العجمية اللقة ال#مازيغية في هذاالجال. والمادة المعروضة في هذا 
1 - الرصيد المعجمى المتداول ببلاد تامازغا: 


وقد حرصت على حشده بکل مترادفاته وتنوعاته. وهو معګجم يتييسم بجملة سمات 
أجملها فيما يلي: 


| - وجود رصيد مشترك بين كل التنوعات الجهوية واللهجية بتامازغا. خصوصا في ما 
يتعلق بالحيوانات التي اتصل بها اامازيغ منذ العصور القدمة أو دجنوها منذ آلاف السنين,. 
وقد عرفت انتشارا 8 لجذورها المعجمية. وحافظت على وحدة مثيرة وثبات واضح في 
الدلالة والشكل. وا تشوبها أحيانا إلا اختلافات فونيتيكية بسيطة. وهو مايرى فيه سالم 
شاكر” معيارا يشهد على قدم تدجينها. فيما يرى حدادو؟ في الالفاظ غير القارة مؤشرا 
على حداثة تدجين الحيوانات التي تدل عليها. وهذا الاسستقرار الدلالي والثبات المورفولوجي 
نقف عليه في ألفاظ عديدة على الرغم من التباعد الجغرافي والاختلاف البيئي بين المناطق 
الأمازيغية عبر بلاد الأمازيغ. وقد أحصى منها محند أكلي حدادو أزيد من 70 مفردة 


تلمسان يسمى الكرنفال كله باسم أيراد (السبع(. أنظر 448 .ص - Servier - traditions et civilisations berbères‏ 

وأيراد هو أحد أسماء الأسد. غير أنني أعتقد أنه مجرد تورية له باعتباره رمزا للوحشية. لأن أيراد كلمة تعني أصلا الحيوان المدجن. ففي 

إحدى الوثائق الإباضية يرد في عرض متاققة سماد الله بالامازقية: «هل قال ©0 د بالترة قاجات ما سشمعةا أخدا جو غير 

أبي سهل رضي الله عنه. ولعل هروبهم عن جوازه لاشتراك اللفظ لقولهم عن الدواجن من البهائم أيرادن»- أنظر النص الخطوط ضمن 

مقال اللصطلحات الدينية الأمازيغية في المخطوطات الإباضية- سلسلة دراسات نفوسية- محمد أومادي. أو ضمن مقال: 

Ouhami Ould-Braham - Sur Une Chronique Arabo-Berbère Des Ibadites Médiévaux - in Etudes et 

documents berbêres - n° 4 

C.Motylinski - le nom berbère de dieu chez les ibadhites-Revue Africaine-2éme trim, Jan lضa راجع‎ 

1905 ,148-pp.141 

والواقع أن الفعل من آیراد < یزال يستعمل بالمغرب وهو 96۲۵| والیاء والگیم متغیرتان حرتان. من قبیل یدود وآگدود. 

Camps, Gabriel - Berbêres : mémoire et identité :بlتک أنظر بهذا الصدد‎ - 4 

5 - Autour de quelques noms d'animaux domestiques en berbère in Manuel de linguistique 

berbère- II syntaxe et diachronie 

6 - M.Akli Haddadou - Trésor de la langue berbère - Le vocabulaire des animaux. 
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كة من قبيل: أيدي وأوشن وإيفيس وأوداد وإيلف وأغردا وإيزي وأزگر وإينسي وأگضيض 
و وأوطوف وإيغيردم ونيخسي وتاغاطت واتتير CONEY‏ وايفيغر وتالفسا وایگیدر 
وتامذا وأگرو وأسلم وإيفكر” وأموش" وأغيول ..إلخ. 


غير أن عوامل الزمن والقدم والتباعد الجغرافي والتهميش الثقافي أدى إلى انحسار 
وضياع وتراجع مستمر لجال انتشاره. وما يؤكد هذا الضياع الذي تعرض له المعجم 
الأمازيغي عامة والحيواني خاصة. أنك قد جد أحبانا كلمة في تنوع لهجي # تعثر لها 
على أثر إ# كجمع في تنوع آخر بحيث يكون المفرد مجهولا تماما او < نعثر على أثاره | في 
الطوبينيما. وهذا شأن تاست (البقرة) مثلا التي < يعرف أهل الجنوب المغربي والقبايل إ< 
جمعها تيسيتان بينما يستعملون في المفرد لفظة تافوناست. فيما ختفظ بها أسماء 
الأماكن كماهو الخال بالنسبة لتيزي ن تاسكت (فج البقرة). أو تيغالين التي تستعمل 
في بعض المناطق کجمع لتاگمارت أو تايمارت (أنثى الفرس. الرمكة) فيما مناطق أخرى 
تستعمل المفرد منها تاغالت أو تاغيالت. كما هو شأن القبايل الذين يجهلون تاغيالت إ× 
في الجال الأسطوري حيث يعتقدون بوجود كائن خرافي يسكن أو يرتاد المقابر ويسمونه 
«تاغيالت تيمقبرت»". وهو المعروف في سوس ومناطق أخری بتاگمارت ن إيسمضال أو 
تايمارت ن إيمضران بالريف. 

وقد جد كلمة تدل على جنس من الحيوان بينما < تدل في مكان آخر إا على نوع منه. 
فمثلا كلمة أغرزول تدل في نفوسة بليبياعلى مطلق الكلاب. بينما ل تدل في جنوب 
مغرب (إيحاحان خديدا) إلا على نوع منها. 


7 - ون کان في سوس يستعمل لفظ بوتگرا على ما يدل عيه إيفكر (السلحفاة) بالنظر إلى دبل السلحفاة (ذو الدبل). فإن لفظة 


turu tifkert yan ifker , |۸2 Jas : إيفكرتستعمل في العبارة التي يراد بها اختبار قدرة الطفل اللغوية في النطق السريع‎ 
ifker : isefnckker ifenckker n ifker Ili turut a tifkert, ar talla tifkert, teddu s yan ifker tini yas : inna yi 


..ifker isefnckker ifenckker n ifker Ili urugh 
حت إذا كانت منطقة القبايل تستعمل أمشيش. فانيا ختفظ بصيغة أموش في الحكايات. خديدا حكاية أموش المعروفة في‎ -8 
سوس ب»عگلموش». وهي حکكاية منتشرة على نطاق كبير في شمال إفريقيا. وفيها أن يتيمين ذكر وأنثى ينتهي بهما مصيرهما إلى‎ 
بيت قط (أموش. عكلموش) غني مدخراته من الأطعمة وتروثه من الضأن والمعز لكنه بخيل جدا إلى حد أنه أحرق ذنبه لأنه اتهمه‎ 
بسرقة طعامه. ومات من جراء ذلك ليرث الأخوان متلكاته.‎ 
الحماريعرف بلفظين مختلفين (أغيول في المناطق الشمالية وشمال الصحراء لبلاد الأمازيغ. وأزيض) لدى التوارك والتنوعات‎ -9 
اللهجية الشرقية (ليبيا. سيوة). وإن كان هذا التوزيع ليس منضبطا تماما أننا قد جدهما معا هنا وهناك عبر الجالين. وانطلاقا من‎ 
9٣أك المعطى التاريخي والحيواني 1€ا200|0914 الذي يتعلق بوجود نوعين من الحمير اللذين عرفتهما بلاد تامازغا. وهما الحمار الأشهب‎ 
الذي يعود أصله حسب المؤرخين إلى سوريا. وهو أكبر‎ .0۲1۷١ وهو أصيل في المنطقة. ووبره محفوف ۲.5 والحمار الأسمر الداكن‎ . 
قامة. وشعره كث. يفترض محمد حدادو أن هذين الاسمين اللذين يتقاسمان الجال الأمازيغوفوني. رما يكونان في الأصل دالين على هذين‎ 
النوعين الختلفين من الحيوان. وما يزكي ذلك كون اسم أغيول رما اشتق فقط من لونه حسب سالم شاكر وبالضبط من فعل (إيغوال)‎ 
الذي يدل على الدكنة والسمرة ويستعمل لدى التوارك. كما يستعمل في الشاوية (الأوراس) ووارگلا بالجزائر معنى الأسود والداكن.‎ 
10 - J. Servier - Traditions et civilisations berbères - p. 78. 
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وحتى حينما < نعثر على اسم لحيوان مستعملا في التنوع اللسني الأمازيغي المتداول 
منطقة ما. فإننا قد نقف عليه أحيانا في الطوبونيما. فمثلا تافورما. وهو نوع من السقاوة 
او الصقوربالمغرب. جده في الجزائر وتونس كأسماء أماكن: (جبل تافورما بالجزائر وعين 
تافرما بتونس). مثل ذلك أيضا أن اللفظة الدالة على الأسد في القبايل مثلا هي إيزم. لكن 
اسماء الأماكن بنفس المنطقة خمل آثار اسم آخر هو آر أو وار المتداول في الأوراس. مثل 
أزرو وار (حجر الأسد) ". والمثير أن بعض أسماء الحيوانات البحرية المعروفة بسوس ومناطق 
أخرى حتى الآن لم تعد ختفظ بها منطقة القبايل | كطوبونيمات (أسماء أماكن). وهي: 
أوقاس (القرش). أزفون (#نغوست عء1ا14180). وأسيغاغ (سمك الشيق ۲1۴€ .)M‏ 


والحقيقة أن الطوبونيما الأمازيغية”" تعد ذخيرة وخزانا لغويا ينتظر استثماره وتعميق 
البحث فيه. وهو يحمل عددا كبيرا من أسماء الحيوان يضيق الجال إحصائها وسردها لأنها 
تعد بالمئات من المغرب إلى ليبيا”. بل وحتى بعض الأسماء القدمة لأشخاص تاريخيين قد 
تتصل بمجال الحيوان من قبيل أكسيل (وهو النمر في الاوراس. وهو الاسم الأصلي لكسيلة 
الذي وقع خريفه إمعانا في خقيره) وأجانا“" (أبو زناتة). وأبو يزيد" (بووايزض). 

ب- إضافة إلى هذه الوحدة العميقة في المعجم الأمازيغي. فإنه يتسم أيضا بالتكامل 
خصوصا وأن هناك مناطق تفتقر إلى المعجم البحري او الصحراوي بينما تغتني مناطق 
اخرى بالمفردات البحرية سواء أسماء الأسماك او الرخويات او القشريات (إيحاحان. زوارة 


1 1- كما جد هذا الطوبونيم بصيغته الأخرى آهر (جمعه إيهران) المتداولة لدى التوارك (ويرتبط بلفظ بوهزو المعروف في الريف كمقابل 
للأسد. بينما تسمى اللبوءة في الجنوب الشرقي تاهرًا) في وهران (ويهران. وين إيهران). وتاهرت (اللبوءة. وقد تنطق تيارت). عاصمة 
الدولة الرستمية. 

2 - من الأمثلة على ذلك أيضا ما ذكره أيضا أكلي حدادو من أن ا الدال على الفيل. والذي لم يتداول إل في الصحراء الكبرى لدى 
التوارك. يرد في أسماء أماكن بشمال تامازغا. 

3 - بخصوص ورود أساء الحيوان الأمازيغية في الطوبونيميا المغربية أنظر كتاب وشم الذاكرة لرشيد الحسين. صص 65-36 . ومن 
أمثلته: واد إیزم (واد زم). تيزي ن تاست. تيزي ن تلغمت. تيزي ن أوشانن. أيت سغروشنن. بوسكورة. عین أسردون. بویفکران (بوفكران). 
اناوت (الشاون. القرون). شيشاوة (وهي أصلا تاشيشاوتز الكتكوت). جبل تاغاطت وزالاغ... 

ومن أسماء الأماكن بالجزائر: إيغيل يزان (هضبة الذباب. غيليزان). عين تيموشنت. تيزي ووشن. إيغيل ووشن. فوم تاوشنت. تالا ييلف. 
جبل بو ييلف. واد بو ييلفان. إيغيل أوسوان. حاسي أوسكور واد أوسكور تالا ن تسكورت. أزرو أوفالكو. عين الفكرون. غاردهاو (العقرب 
بصيغة معربة)...إلخ 

وفي ليبيانذكرمثلا: تاغفندا اوغيول (في غابة يفرن). تلات نْ تغيولت - شعبة الأتان - طهرت ن توشنت':ربوة الذئبة -إيجيمي 
اوفوناس: بستان الثور تيزيضين (منطقة يفرن. وهي إما من تايازيط الدجاجة أو هو من تازيط الأتان مؤنت أزيض). 

14 - أجانااسم أطق على «أبو زناتة» كما ذكرابن خلدون. وأجانا هو الطن اأبيض (حوث). أنظر محمد شفيق: الدارجة المغربية: 
مجال توارد.. 

5 -وأبو بزيد هو في الحقيقة خريف لاسمه الأمازيغي: بوايزيص . ويرادفه (بو تغيولت في المغرب) ويمكن ترجمته بعبارة بوحمارة 
بالعامية وهو من الشخصيات التاريخية المعروفة بالمغرب مثل أبو يزيد. وللأمر علاقة ما بالمعتقد الإسكاطولوجي السائد بالجنوب 
المغربي. مفاده أن نهاية العالم ستعرف ظهور نوع ما یمکن اعتباره مسیحا دجا A٤٤۸۲5‏ يسمى بو تغيولت مبمتطي أتانا (تاغيولت) 
ويدق الطبول. فيتبعه الناس مفتونين إعلان نهاية العالم. 
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بليبيا..). فالاسم الأمازيغي للسردين مفقود في كل مناطق تامازغا الغربية. بينما 
احتفظت به منطقة زوارة بليبيا. وهو (تيلدوت)“' على سبيل المثال. بينما تتميز الصحراء 
باحتفاظه ا بأسماء حيوانات منقرضة. ولم تبق منها | رسومها الصخرية. والتي رما 
ساهمت بدورها في استمرار تداول اللفظ من قبيل أغوشاف (التمساح). وإيلو (الفيل) 
وأمدخ (الزرافة)..إلخ. 

ج- ومن مؤشرات حيوية وغنى هذا الرصيد الذي ينم عن عبقرية اللغة الأمازيغية 
(معنى خصوصيتها وتميزها) كما يحلو للأستاذ محمد شفيق تسميتها. تعدد المسميات 
والمترادفات لبعض الحيوانات. وهو ترادف مكن أن يكون محايدا N1۲١۴‏ أو يكون ترادفا 
تعبيريا أو معبرا ؟أP۲855×£.‏ ومكن تفسير تعدده وكثرته في بعض الحالات ما يلي: 

- الأاضطراب الدلالي او الخلط بين نوع حيواني وآخر بسبب تشابه في الشكل او الصوت 
او اللون أو الفصيلة كماهو الشأن بالنسبة للسرعوبيات والعناكب والدخداخيات. وبعض 
أنواع الأسماك والطيور التي يضعب التمييزبينها إلا لمن له دراية باجال. إذ يقع الالتباس بين 
أنواع مختلفة داخل الجنس الواحد. فتصبح الأسماء التي هي في الأصل لأنواع مختلفة 
من نفس الجنس الحيواني دالة مع تداول الأيام وتقلص الجال الحيوي للأمازيغية على الجنس 
بأكمله وعلى مطلق الفصيلة. مكن الاستدلال على ذلك مثلا بأسماء أنواع العناكب 
الختلفة التي صارت تدل على مطلق العنكبوث. ونادرا ما يستطيع الناطقون باللغة 
التمييز بين وازغران وبرضعمان وتانضراما وتابغاينوزت. وتالعيوضت وتايسوسوت. وتلمزضا. 
وتاكالت. وهي في حقيقة أمرها أنواع مختلفة منه اختلطت على عامة المتكلمين. وفقدوا 
حس الفصل بينها وتش خيصها. بل إن بعض التنوعات اللهجية تخلط بين تسمية 
العنكبوث ذاتها واسم بيتها (تيسيسيت. او أساراس..). وهذا الأمر ذاته هو مايفسر 
أيضا تعدد مترادفات اسم الزنبور (واقشّيس. وارزان. أغدو. إيبرزوي. أهزوض...) التي يتبين 
حن التحقق منها والمقارنة بين مختلف التنوعات اللهجية أنهاتدل على أنواع مختلفة 
ومتباينة من هذه الحشرة. 

والواقع أن الناطقين الأمازيغ عبر بلاد تامازغا يرتبكون أحيانا في تعيين مدلول حيوان 
واحد أحيانا. فمثلا اسم تادغيغا أو تادغيغا أو تادغاغات ”أ وحده يطلق على عدة حيوانات 

16 - Serra, L - Vocabulaire berbère de la mer - in ACECM, 1, 1973, p. 111-120 


7 - في جميع الأحوال فإن اسم هذا الحيوان مشتق من فعل يستعمل في الأطلس المتوسط معنى «بحث. ونقب وفتش بخفة 
واضطراب» حسب معجم الطايفي. وهو دغيغي. 
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مختلفة مثل سنجاب النخل أو الدثيمة في واركلا. وابن عرس والدلق في القبايل وسوس. 
أو المرنب (جرذ المتاعب) في شنوة بالجزائر وبعض أنحاء الجنوب المغربي. بينما يتردد في 
الريف بين نوع من السنجاب أو الفئران الضخمة. بينماهو في أصله يدل على ابن عرس 
أو الدلق.. 


- أحيانا تدخل بعض أسماء الحيوان في مايعتبر استعماله محظورا لاعتقاد معين 
بأن محتواها خطير أو مناف للياقة. وهو ما يعرف بالطابو اللغوي. ويؤدي < محالة إلى 
تغيير وانزياحات في المعنى. وقد يشجع على الاقتراض اللغوي وإسقاط اللفظة الأصلية 
من التداول. وهو مايفسر حسب موحند أكلي حدادو اندثار عدد من أسماء الحيوان في 
التنوعات الجهوية للغة الامازيغية. ولذا يستعاض أحيانا عن اسم الأرنب أوتيل. لكونه 
مشؤوما. باسماء مستعارة مثل أمربوح في القبایل (أو بوتمزگین أو بو طمزین أو بو یگران.. 
في سوس)*' وطالب علي للتعلب في سوس. إذ يعمد المتكلمون إلى الإكثار من استعمال 
توريات ۸611151785 811p‏ #أسباب ترتبط بالمعتقدات الخرافية السائدة عنها والتطير منها 
والإيحاءات الرمزية التي خملهاء كأن تكون بعض الحيوانات في الثقافة الأمازيغية رمزا 
للشؤزمم أو الوحشية أوالخطر الذي يتهدد النظام الاجتماعي كالتعلب” والغراب (بسبب 
سواد لونه)" والحرباء'” والأسد. أو الخفاش” (بسبب كونه حيوانا ليليا). فيستعاض عن 
ذكره مباشرة بالتورية. فتعددت التوريات. وغلبت على الاسم الأصلي الذي قد يتناسى 
احيانا اويكاد في بعض المناطق. 


وقد يحل محل الاسم الأصلي لقبه الاسطوري كما هو الشأن بالنسبة لبومحند في 


Destaing, Edmond - Interdictions de vocabulaire en berbère - p. 215‏ - 18 
9-الكثيرمن أسماء النعلب هي مجرد ثوريات لانه يتشاءم منه. فنحول اسمه الأصلي إلى طابو. ومن أسمائه الواسعة الانتشار 
(إيكعب). ولعله أصل تسمية الكعبي بالدارجة المغربية لمن يعتقد أنه منحوس أو مشؤوم,. وتسمية أراخ أو أباراغ أو أرغن حسب المناطق. 
ويحظى هذا الاسم بالانتشار حتى سيوة بمصر ورما يعود إلى لون الحيوان فقط. إذ يطلق اسم أباراغ على الأشقر في تاليوين, وأباغوغ 
ويكنى به أيضا على المنحوس. ومنه في المغرب نوعان بمكن التمييز بينهما. أحدهما يسمى أراكا وهو الثعلب السمسمي ۸٥۸١۵۲١4‏ 
famelique‏ 
0 - الغراب بدوره مشؤوم وأسماؤه متعددة بعضها يعود إلى صوته فقط. والناس يخلطون بينه وبين أنواع أخرى من الطيور هي 
eااcornei‏ و choucard‏ وهي كلها سوداء اللون. وشبيهة به. ولعل بعض التسميات إا لبعض هذه الطيور الأخرى التبست 
ببعضها البعض. 
1 - یطلق على الحرباء أزید من 10 أسماء بعضها مفرد (تاتا. تاکا. تاّو. كاشا. تاووط..). وبعضها مركب (تايوٌ إيزغران). بعضها مستمد 
من بيئة الحيوان وموطنه (تاتيغزران= وهي مركبة من تاتا + إيزغران أي حرباء الجدوع). وبعضها من سلوكه والمعتقدات المرتبطة به: 
مسوازوو. شارب الهواء أو الريح). 
2 - للخفاش أيضا أزيد من 10 أسماء غالبيتها كنايات وتوريات بسبب كونه ليليا. فهو يوحي بالشؤم,. ويمكن أن يجسد الأرواح 
الشريرة. بعض هذه التسميات تنسبه إلى الليل. وبعضها مستمد من سلوكه ومايعتقد من حبه للبصل. والبعض من شكل 
بدنه المتسم بالشبه بالفأر. أو شكل أجنحته. وبعض الأسماء لأنواع خاصة منه. مثل أغيول ن ييض الذي يطلق على النوع المسمى 
opheاNRhin0.‏ ومن ا#أسماء المشتركة والكثيرة التداول أفرتطا. غير أن البعض يخلط بينه وبين أفرتطو الذي يطلق على الفراشة 
حسب الأستاذ محمد شفيق. 
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سوس. ويطلق على القنفذ الذي لقب باسم بشري لكونه شديد الذكاء كما يصوره الخيال 
الأمازيغى فى حكايات الحيوانات 5ع[ط4۾۴. 


وتفسر بعض التسميات بالإحالة إلى معتقدات أسطورية. مثل ملوشن (ارشد إلى 
الذئب. أو أشرإليه). ويطلق هذا الاسم في سوس على حشرة 131€× ۲0[ لاعتقاد الناس 
بأنها تدل الرعاة على موقع والجاه الذئب للاحتياط والحذرمنه. وأضگال ن تافوکت لدی أمازيغ 
الأطلس وأُضگال ن بیض (إیهوض) لدی التوارگ. وهما معا یدلان على الخفاش الذي يرى 
حدادو أن تسميته بهذا الاسم لدى أمازيغ الصحراء الكبرى باسم يعزى إلى كون العلاقة 
بالصهر في الجتمع الترگي تتسم بالصرامة والحظورات. ويفترض أن تغطي التسمية طابو 
اجتماعيا ولغويا. والحال أن هذه التسمية مردها إلى ميث أمازيغي Mythe A ۸2zigh‏ 
متداول بالجنوب والجنوب الشرقي للمغرب يفسر اختيار الخفاش مصاهرة الليل. وخوله 
بالتالي إلى حيوان ليلي يألف الظلام بسبب رفض الشمس الزواج منه لكونه مجردا من 
الريش. 

ومن نماذج التسميات التي كيل أيضا على تمثلات ميثولوجية نذكر تسمية السرعوفة 
Mante reli gieuse‏ بتارامت ن بابا ري في سوس. أو تالغمت ن بابا ريي بنفوسة 
(ناقةالسيد الرب أو الأب الرب)“. وتسمية نوع من العظايات بسوم سيتان (سوم أولي في 
إيداوزيكي بالجنوب المغربي. سوم إیزگارن. مطض تيفوناسين في الأطلس المتوسط. وهي 
تسميات تعود إلى اعتقاد أسطوري بكون هذا النوع من العظايات يرتضع من أثداء البقر 
والمعز”. وقد تستعمل بدلا من الاسم الأصلي للحیوان کنايات عنه مثل مرم ن إیگران أو 
ماماس ن إیگران بدلا من الاسم الأصلي للدعسوقة. مشغيول بدلا من إيفيس (الضبع). 

وقد يوصف الحيوان بوصف مستمد من صوته أو عضو متميز منه أو مظهر سلوكي 
أو جسماني له. فيغلب الوصف أو النعت على الاأستعمال. فيسقط الاسم الأصلي من 


3 - في الزمن البدئي كان الخفاش كباقي الطيور نهاريا 011۲١۴‏ أعجب بجمال الشمس فأغرم بها. فتقدم إليها طالبا الزواج منها. 


لكن تافوكت رفضته وأعرضت عنه هازئة: أأتزوج بأقرع (أد أويغ أمجوض (!. فحز في نفس الخفاش هذا الصدود والقول الجارح. فأقسم ألا 
ينظر في وجهها أو يلتقي بها أبدا. لذلك صار طائرا ليليا ١0٤1۲١۴‏ # يخرج إل حين تغرب وينسدل الظلام. 

ولهذا السبب يكنى عن الخفاش بصهر الشمس أو خاطبها أضگال ن تافوكت لدى أمازيغ المغرب. وبصهر الليل أضگال ن إهوض 
ehd‏ - ¬ |ا9wa‏ 469 لدی آمازیغ الصحراء التوارگ. 

4 - هذه الحشرة خظى باحترام شبه قدسي أو ديني لدى الأمازيغ. ولذا يكنى عليها في القبایل باسم «تاگمارت ن سیدنا علي». وهذه 
التسميات ذات الصبغة الدينية جديرة بالبحث والتمحيص خصوصا وأنها تمتد من سوس إلى نفوسة (عبر تامازغا. 

5 - وهو المعتقد السائد ذاته لدى توارك النيجر حسب هزه |۸ ويسميونه باسم تاكزوكزت ۸7 3)21[. - يشبه هذا المعتقد 
الأمازيغي اعتقاد خرافي فرنسي بكون طائر السبد ۴١9018۷8١‏ هو أيضا يرتضع من المعز ولذلك يسمى أيضا باسم:.-€)8] 
chêvre‏ 
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التداول من قبيل أهاقار وأهاقاي (الناعق من فعلي إيسهوقر وإيسهيقي (نعق) للدلالة 
على الغراب بدلا من أُگایوار وتاگارفا). وأسكاراي باعتبار صريره. وبورورو (البوم) بدلا من 
تاووكت. وأفترض في هذا الإطار ذاته ان يدخل اسم الأسد (إيزم) في هذا الباب. ذلك أن 
(إيزم) يرتبط بفعل (إيزيم) الذي يدل على زئير الأسد في المناطق التي تستعمل كمقابل 
للأسد اما ايراد أو أو أو أف“ 

وهذا التعدد في المترادفات الذي ولدته الكنايات والتوريات والاستعارات يعتبر عنصر 
إغناء للغة. وليس عائقا كماقد يعتقد البعض. لانه يوفر للغة الأمازيغية ذخيرة بمكن 
أن توظف في وضع مصطلحات جديدة لتعيين عدد من الأتواع الختلفة داخل الجنس 
الواحد. ويهكن استنمارها باعتماد آليات التوسيع أو التمطيط الدلالي. أو الحصر والتحديد 

ولاعرفت الحضارة الأمازيغية تلاقحا حضاريا مع حضارات الحوض المتوسطي. فقد 
اقترض المعجم الامازيغقي من لغات اخرى قديمة بعض ا<الفاظ المتعلقة بالحيوان خصوصا 
اللغة اللاتينية التي احتك بها الأمازيغ كنيرا خلال الاحتلال الروماني لبلادهم. ومن الكلمات 
اللاتينية التي تسللت إلى لسان الامازيغ واصبحت جزءا من رصيده المعجمي في مايتعلق 
بالقاموس الحيواني نذكرعلى سبيل المثال: 

.«Falco» FaUC°01 أفالكو من‎ 

“Mergus» G1İVê jn şگرمأو‎ 


أفولوس من C04‏ «ن ]انا ۴».. بينما اسمه الامازيغي الأصلي هو أيازيض. 


وأسنوس من ۸€ ۸ .»As1۱18«‏ 


كمايستعمل في ليبيا اسم أقيطوس للدلالة على القط (أموش) وهو من اللاتينية 
ylضl Cattus» Chat‏ . 

والأمازيغية شانها شأن كل اللغات فهي تقترض وتقرض. وما أقرضته. نذكر على 
سبيل المثال ألفاظا استدمجتها اللغة الفرنسية من قبيل تاسرگالت أ55€۴۲£4ه] , 
وأوداد U d2٩‏ ¬0|اMouf‏ للد#لة على الأروية الأمازيغية. ويرادفه أيضا ۵ Mo0uf|01‏ 
6 - افترض أن اسم الاسد الأصلي رما يكون هو اللفظان الأخيران آر أو أهر اللذان جد لهما أثرا با لغرب أيضا كما سبقت الإشارة 
(بوهرو وتاهرا). 
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.mnanche tts‏ وإيدمي Gaze11e 1d1‏ للدلالة على نوع من الضباء ببلاد الأمازيغ و 
adi‏ ۸عiطع‏ للد#لة على نوع من كلاب المغرب. 


كما أن ألفاظا أخرى دخلت من الأمازيغية إلى اللغات الإيبيرية حسب 00۲۲18۸8. من 
قبيل فصيلة من الصقور تعرف في الاسبانية باسم 133۲0 من تاقروت الأمازيغية (نوع 
من الصقور أيضا). و «تافرما» مرزة البطائح في الأمازيغية دخلت بدورها إلى الاسبانية 
بصيغة ۸410۲1١3‏ عن طريق الأمازيغ في الأندلس” ویذکر 58۲۷16۲ لفظة أمازيغية 
هي أزرگوگ الدالة على الفؤير ۸301١‏ والتي # تزال تستعمل إلى اليوم في بعض المناطق. 
وقد وردت لدى المؤرخ اليوناني هيرودوت“ إلى جانب لفظين آخرين هما: 1م58 أو Selluf‏ 
(نوع من النبات هو Periploca angustifolia‏ 7). وigiuه‏ (نوع من الثوب الجلدي). 


واقترضت العاميات العربية المغربية عددا مهمامن اسماء الحيوانات من الامازيغية مثل 
أشبشال وأشابروش (في اللهجة التونسية والمغربية). وخميرو (من أخمير). وإيسبسب. 
وتازرمومويت (الزرمومية). الخ. حتى أن العاميات العربية الشمال إفريقية تعد موردا 
لأسماء الحيوان التي قد تنوسيت آحيانا لدى الناطقين بهذه اللغة. فاسم الفقمة مثلا 
مفقود في أمازيغية المغرب. لكن اللهجة الحسانية الموريتانية احتفظت به (وهو إيسيفر 
ويرادفه أيضا أجالان). بل إن نسبة كبيرة من أسماء السمك 101۷12€8ء] باسفي 
(المغرب) هي أمازيغية (أنظر بهذا الصدد دراسة عبد الرحيم العطاوي حول أسماء 
الأسماك بالمغرب 1999) وعمل الأستاذ محمد شفيق (الدارجة المغربية: مجال توارد 
بين الأمازيغية والعربية) يعد عملا رائدا في هذا الباب بمكن أن يجد به المهتم عشرات من 
أسماء الحيوان التي تبنتها الدارجة المغربية. 

وتقف الدراسات المعجمية عموما على كون اللغة الأمازيغية تتيح من خلال ما تتوفر 
عليه من أليات الاشتقاق والتركيب والبناء المورفولوجي والتركيبي إمكانيات كبيرة في 
الخلق والتوليد المعجمي تمكنهامن النمو الذاتي والتجدد والتكيف مع المستجدات 
والمتغيرات المعيشية واليومية الطارئة. ويشهد المعجم الحيواني على هذه الأمكانيات 


27 - Corriente, Federico - Le berbère en al Andalus - pp.269275-. 
28 - Servier - Trois mots lybiques dans Hérodote - groupes d'etudes chamito-sémitiques, 5, 1948- 
51, p.7172-. 

9 - ويسمى هذا النبات في سوس باسم أسليف ؟أاا356, وليس حشرة القراد التي تسمى أسلوف f‏ ل ااعكه. 
Lattaoui, Abderrahim - Ichtyonomie marocaine-Etude historico-linguistique des noms des‏ - 30 
poissons marins au Maroc- Publications de la faculté des lettres et des sciences humaines-Rabat-‏ 
1999 
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الإبداعية والحيوية الكبيرة والقدرات الهائلة في مجال النحث والاشتقاق والتركيب بين 
اأكثشرمن جذرين او لفظين لصياغة دال واحد. وخصوصاالتركيب المزجي المتكون من 
جذر+جذر ۸ +۸ ذي القدرة التوليدية والإبداعية. ومن قمظهرات هذه الإيداعية والغنى في 
الاكيب اكرمااى 

Lagglutinati0n :تحiلl‎ 1- 


وهو دماج ومزج عناصر معجمية مستقلة في وحدة قائمة بذاتها دون استعمال رابط. 
ويمكن أن نترجمه أيضا بالتركيب المزجي. وقد صنفت ما ورد في هذا النوع من التركيب من 
أسماء كما يلي: 


* مايبتدئ بصادرة ۲۴1×۴٩8‏ أمتزجت بجذر مضاف إليها ۸۴31١١۴‏ لتشكل بنية 


- إيبر وهو واصف اذاءع زل للتعظيم والدالة على الضخامة وقوة البأس والغلو 

: 7.034 ک 4 <M.‏ ر e‏ ا( اا 
بالقياس إلى سواه" ”. مثل: إيبارزي (إيبر+ إيزي) وهو النعرة 1301 . و أبرزگزاو (أبر+ آزگزاو). 
وهو من الطيور 76۲18۲ . إيبرزوي (إيبر+ إيزوي: نحل) من الزنابير برعزيز (بر+ أعزيز 
(دخُرجة الجعل: ما يدحرجه. وهو الجعل). إيبربلو: فراشة. إیبرزگو: إیبر+ أزگو (الزنبور). 
وهو السرمان..الخ 

- أبا أو (أب) وأبل. وهى صادرات تؤّدي حسب الأمثلة التى درسها كمال أيت ززاد وظيفة 
ذو قرون كبيرة مسستقيمة. أبا+ أشكاض ”.كما جد فى المثال التالى: أباغاض (أبا+ 
أغاض: تيس ملتح Bouc barbu‏ . وکمثال ل(أب). SN‏ أبخوش (أب+ أخو+ش). 
والشين الأخيرة* هى لاحقة (كاسعة) 51×٤‏ تختم بها بعض الأسماء إما للتصغير” 
والتحبيب أو للتحقير. وأخو يفيد معنى الحيوان الوحشي عموما في بعض المناطق. بينما 
يفيد مؤنثه الدلالة في مناطق أخرى على القمل (توخوشت). 
1 - أنظر محمد شفيق- اللغة الأمازيغية: بنيتها اللسانية- ص.41 
K. Ait Zerrad - Les préfixes expressifs en berbère - in Articles de linguistiques berbères ,‏ - 32 

Harmattan, 2002 - p. 353 

3 - اُسکاض تدل على معنى القرن الضخم,. ويهو نفسه الذي سمى في سوس أشكاض. 
4 - تكون في الغالب بصيغة أوش. مثل: أبابذوش. أبلحكوش. أبلباقوش. أغردموش. أزرموموش... وهي كلها أسماء حيوانات.. 
5 - من الأمثلة التي يدل فيهاعلى التصغير نذكرعلى سبيل المثال: تاغردموشت (عظاية صغيرة في أيت يافلمان. أنظر أحمد 


حداشي). وتامرددوشت (الشرغوف في القبايل). 
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أما (أبل) فمن أمثلتها: إيبلعبُاض (المعديات الأرجل) وإبلحكوش (إيبلحكاش. وتطلق 
في القبايل على العظائيات 541۲1018). وأبلاوكا ٤141ا ۷er‏ . أبليامون .Guêpier‏ 


أبلباقوش (اللقلق). أبلُوش (الحلزون). 
کے ا » » : > 7 » هک 

- گر وتفيد الكبر. وهي من يوگر (يفوق ويكبر). وجدها في أسماء من قبیل: آُگرزام 
(أگر+ إيزم). و وأگرار (أگر+ أر) وهما على التوالي: الفهد والنمر وشقهما الثاني من 
أسماء الأسد. 

- ويمكن أن نضيف إليها أيضا العنصر (بو). ويقابله بالعربية: ذو: ۵ أ0ا[C6‏ ويكون 
متبوعا باسم N0۳٣2‏ يضاف إليه. ويهكن تمثيله كما يلي: (أداة+ اسم مضاف 
اليه «(Régime‏ وقد يودي أحيانا وظيفة قدحية Pej oratif‏ أو امتداحية خوید رة 
.AmeliorAtif‏ ومن أمثلته نذكر: بوفوشك (النورس). أبوغلال” (الحخلزون). بور 
(البزاقة). أبوفضيص” (نقاد 5٤٤‏ 6۲08)..إلخ. 

ومؤنث هذا العنصر هو (م) (ذات) مثل: م يفيغراون (من التعابين). م أوكوطي (من 
الطيور). م أوزايز (من الأحياء البحرية).. 

* ماهو مركب تركيبا مزجيا على شاكلة إما: 


- اسم فاعل +NomM da ge1۸‏ اسم :N0omi"2[‏ مثل: مرزایبیقس (ویتکون من مرز 
(بزاي مفخمة) ۴ إيبيقس. أو مرزإيخسان (مرز+إيخسان)., نقار الخشب. 

ومشغيول (مش+ أغيول): آكل الحمار كناية عن الضبع (إيفيس) 

متشغلال (متش+ أغلال: آكل الحلزون). كناية عن الخفاش 

أمشذال (النمل الأحمر). ويتكون اسمه من مش+ دال“ (الخضرة) 

متش أسنان (الشويكى). ويتكون من متش+ أستان (الشوك). 


Ait Zerrad - p. 355.‏ - 36 
7 - بوغلال يعني حرفيا: ذو قوقعة. 
8 - بوربّو: بو+ أربو (الحمل). من فعل ربو (احمل). 
9 - أفضيص يفيد معنى المطرقة الضخمة. وبو هنا استعمل للتحقير والقدح. 
0 - أدال من فعل إيدال كاخضوضر ولذا يطلق على نوع من الحزاز أو الطحلب في الماء الراكد. 
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ا 
(شارب الريح) ‏ 

- أو ماهو مركب من اسمين جامدين من حقلين دلاليين مختلفين أولهما حيواني 
مثل: 

تيمديفاوت: تيمدي (أرضة) + تيفاوت (النور). وتطلق على اليراعة 1٤101٥‏ 

فرتليس: لعل أصله من فرتطو (فراشة) + تيلاس. أي فراشة الليل أو الظلام ١i110مج۲۴‏ 
.de nuit‏ 


أو اسم+ ظرف ۷٥۲۲٤‏ ۸., مثل: أموشبرا: آموش + برا (الخارج). ويطلق على نوع من 
السنورالبري. أو إيزينفر وهو الذبابة الخبيثة €×50110., ويتشكل من إيزي (ذبابة)+ ن+ 
فير (الخلف). وتعني حرفيا ذبابة المؤخرة لكونها مزعجة للذواب. 

- ماهو مركب من اسمین دالین على حیوانین مختلفين: 

أجضيضغددا: اجضيض (طائر)+ أغردا (فأر). وهو الخفاش للشبه بينه وبين الفأرفي 
وارگلا. 

أسردغيول: أسددون (البغل) + أغيول (الحمار). وهو البرذون في سوس والجنوب 
الشرقي. 

أسلمكا: أسلم (سمك) + أكا ( نوع من الضب): وهو نوع امن العظايات يعرف باسم 
Le poisson de sable‏ 

- ماهو مركب تركيبا إسناديا: فعل+ اسم 

أغزكال: غز (حفر) + أكال (الأرض): الطوبين أو الخلد الأوربي 131# 

برقش إيزان: تلقف الذباب (طائر ملتهم الذباب). 

سلم آگرن: التهم الدقيق (نوع من الفراش). 
1 - تيدمارين: جمع لتادمرت مؤنث أدمر: الصدر والتأنيث ثم الجمع معا هو إجراء يفيد التحبيب والغزل والمدح. وموغمو تيدمارين هو 
طائر أبي الحناع. 


2 - يقال عن هذا الطائر. وهو سواق الاإبل بأنه يشغل الرعاة عن قطعانهم. 
3 - يكنى بهذا الاسم على الحرباءء ويحيل هذا الاسم على اعتقاد بأن هذا الحيوان حينما يفغر فاه. فإها يقتات من الهواء. 
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تتامشو: أكلت الطعام (فراشة الحبوب) 

فرگأضيل: ضع سياجا حول العنب (وهو من الأسماك) 

- ماهو مركب من فعل+اسم+اسم: إيتليضورغ (إيتل+إيض + أورغ)= التف الليل 

- ماهو مركب من فعل٣‏ فعل: 

إيقسيرول (أبو مقص): إيقس+إيرول (لسع وهرب) 

أغويلاس (النمر) : إيغوي + إيلاس (قبض + جز). بالنظر إلى شكل إمساكه وفتكه 
بمريسته. 

ماهو مرکب على صيغة: حرف جر ۲۲٤05110٩۸‏ + اسم: مثل امسدا: ام + تاسدا 
(مثل اللبوءة). وهو النمر الإفريقي. 

وهذه الأسماء والصيغ تشهد على إجراء قدي في إنشاء وتشكيل المعجم. بحيث إن 
المتكلم العادي للأمازيغية يستخدم عددا كبيرا من التراكيب المنحوتة بشكل عفوي دون 
الوعي بها. بحيث # ينتبه إلى مكوناتها الأصليه |< من كان يفكر في اللغة. ويحللها من 


وإلى جانب هذا التركيب المزجي المورفولوجي. توظف الأمازيغية في بناء ألفاظ المعجم 
الحيواني الإمكانيات التي يوفرها أيضا أو البناء ذي الطبيعة التركيبية 514×11€. من 
قبيل: 

2 - الإضافة: 

* ماهو مركب تركيبا إضافيا بواسطة رابط حرفي للإضافة (ن)“. وهو النوع الذي 
يعرف لسنيا باسم S18‏ 513. ويتشكل كما يلي: (اسم1 + ن + اسم2) ومن أمثلته 
في هذا القاموس: 

4 - هذا الرابط التركيبى قد يسقط من الاستعمال أحيانا. فتسمع: إغيول وامان بدلا من أغيول ن- وامان (حشرة مائية). 


45 -M.Seghoual - Le lexique amazighe : forme et sens (cas de tarifit) in Hafriyat Maghribiya - numéro 
spécial - juin 2003 - pp. 16-17. 
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کالبر (أکال): ادان واکال. إیسلم واکال. تیشگنیت واکال ... 

أو الشجر (أسكلو. إيسكلا): تارذي إيسكلا 

أو الماء (أمان. إيل. أسيف): أبنكال وامان. أگبور وامان. أغيول وامان. أيدي وامان.. 

أو البحر (إيل): ألغم ن إيل. أموش ن إيل. أيدي ن إيل.. 

أو البساتين (أورثان): أغردا وورتان. تاوايا وورتان.. 

أو الصخور والأُحجار: تاغلا ن إيزران.. 

أو الغابة (تاگانت) : أموش ن تاكه4 هھ 

أو الرمل (أملال): تاهرا أوملال.. 

- أو يتشكل من اشم حيوان مضاف إلى حيوان آخر مثل: تافوناست ن إيبلانكيون (من 
العظائيات). إيفيس ن توضفين (نوع من النمل بإيحاحان). أغيول ن تسكرين (من الطيور). 
أسردون ن تزيزوا (من النحليات)., تيغيردمت ن ييسان (من الدخداخيات). إيزم ن إيغرداين 
(السرعوب).. 

أو اسم من مجال مغاير مضاف إلى اسم منتم لجال حيواني: آسرایتگ ن إیسان. 
تيسليت ن إيغرداين. إيبليس ن توضفين.. 

وتهمة من الصيغ والبنيات أيضا ما هو مركب تركيبا وصفيا من قبيل تمييز حيوان عما 
يشبهه ویفوقه رواء بنعته بأرومي. مثل: تازلکطا تارومیت (حیوان الزبلین). 

قسم من الألفاظ المنتمية للمعجم الحيواني مفرد بسيط يتكون من جذر وأحد مقرد 
مشتق أو جامد. فالجامد غير قابل للتفكيك لأنه غير مشتق من أي اسم آخر لذا يبدو 
محصورا في نطاق جذره. ومن اُمثلته نذكر: إيرغل. أضكو. أصيص. أسرارو. أميس. أمداء 
أگرو. ألغم. أکا.. 


اما المشتق. فتکون تيمته ما مكونة من جذر وحیيد تلحقه زوائد „Affixes‏ أو تتعرض 
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لتحولات تخضع لقواعد اشتغال أوزان ۸8165ء5 الاشتقاق الداخلي. أو توفق بين الإجراءين 
المذكورين. بحيث يتشكل المشتق من مجموع عناصره المكونة (جذور زوائد. أوزان)“. ومن 
أمثلة المشتقات نذگر: تیمرولت (آنثی الأرنب). تامس گوطیت. تاساطوفت. أقرقوں أمزضاو 
أماياس. أمودر. أملال. أمكتار إلخ. 

- معظم هذه الألفاظ تبتدئ شأانها شأن كل ألفاظ الامازيغية فى التذكير بالهمزة 
مفتوحة أو مكسورة أو مضمومة. وبالتاء في التأنيث غير أن بعضها يبتدئ ب( وا) أو (وي). 
من قبيل: 

ویرزان: R۵٤1‏ الراتل 

واسلضامان: ۸401 الراتون 

وایزگن. ويتكون من وا: ذاك. وإیزگن (بزاي مفخمة): الذي احتلب. ويستعمله التوارگ 
للدلالة على الجدجد. 

- بعضها يبدأ مباشرة بضامت 001501۸1€. وقد أسقط منه فيما يبدو الهمزة (أ). 
مثل: كولسمي. بورش. قمشيش. فوقس. خنينو..إلخ» والغريب أنها كلها تدل على حشرات 
صغيرة من الطفيليات التي تقتات من امتصاص الدماء سواء من البشر أو الحيوان. 

- بعض هذه المفردات قد تتعرض لتغير في ترتيب الحروف [16)1٥‏ من قبیل: ابگور 
وأگبور (السنجاب). 

- بعض الحيوانات البحرية حمل نفس أسماء الحيوانات البرية بحيث يقيم الخيال 
اللغوي الأمازيغي نوعا من التوازي والتشاكل بين الكائنات البحرية والبرية. فيقابل بينها 
ويجري نوعا من الاقتراض أو الأاستعارة الدلالية من حقل العالم الحيواني البري إلى الحقل 
البحري. وقد يضيف الإسم أحيانا إلى بيئته المائية ل لكل. ن وامان مثل: تافوناست ن 
إيل). أو قد يستغني عنهاء ومن أمثلة ذلك تافليليست. تاسوانت. تاغيولت. إيزمر ألولام. 
تاروشت (من القشريات). غير أن هذا الإسقاط أو التقابل يتخذ اجاها أحاديا. بحيث يبدو 
اللعجم الحيواني البحري كمالو انه وحده يغتذي من الجال البري. ولا جد ألفاظا حيوانية 
بحرية تطلق على حیوان بري |4 في حالات نادرة تکاد تکون معزولة. مثل إيسلم ن توضمين 


46 - Lattaoui, Abderrahim - Ichtyonomie marocaine-Etude historico-linguistique des noms des 
poissons marins au Maroc - pp.52-53. 
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أو إيسلم ن تاضوط الذي يطلق على حشرة اللحاسة 1.818108 من باب التشابه في 
الشكل مع السمك. 


والواقع أن التشاكل أو التشابه الشكلي هذا مع شيء ما أو كائن آخريفسرالكثير من 
الأسماء فيكون المشبه به عضوا بدنيا بشريا أو حيوانيا من قبيل تيفنزيت (أصبع القدم) 
وتيط ن تغيولت (وهما معا من الأحياء البحرية) أو يكون أداة مثل واغنجا (المغرفة). 
وهو من الطيور باعتبار شكل منقاره. وتاولكت (أي المزود). وهو من الأسماك. أو تاگست 
(من الأسماك. «السمطة» بالعامية المغربية). آسرایتگ ن إیسان (مشط الخيول). من 
الدخداخيات.. 


وقد يستمد اسم الحيوان من مظهر سلوكي يصدر منه مثل بوبزضي 801۸054۲1٥۲‏ 
بسبب كونه يفرز سائلا كريه الرائحة كالبول (إيبزضي). وإمرول. الهارب لدى التوارك للدلالة 
على الأرنب (أوتيل. أوتول, ايرزيز) ببب سرعته في العدو هربا ومن بين تسميات الخضيري 
Uê pe٣‏ اسمان يشيران إلى سلوكه في اصطياد النحل والتهامه. فيطلق عليه اسم 
(إبمغوي. من إيغوي: تصيد وأمسك أو قبض. وأباقزوا. وهو متصل بتيزوا (النحل). 

ومن أمثلة ذلك أيضا نذكر تسمية الفهد بأماياس الذي يعني لغويا الخاتل (من يويس. 
مصدره أياس). نظرا لسلوكه في اقتناص طرائده. وتلمزضا (نوع من العناكب). وهو مركب 
من فعلين: تلم وزضا: الدالين على أداعين في النسج. وهما البرم والغزل. بالنظرإلى ما 
يقوم به هذا النوع من العنكبوث من نسج لخيوط بيته. 

وقد خيل بعض التسميات على لونها فقط من قبيل أومليل أو أزگاغ أو أوراغ. ويطلق 
على أنواع من السمك أو تاوايا (الأمة السوداء). وهو من الأسماك. و(تاوايا ن أورثان). من 
الطیور أو تاوایا ن إیگادرن (من الجوارح). أو أبرباش (الزرزور في الأوراس) بسبب كون لونه 


وقد تكون بعض التسميات مجرد محاكاة للأصوات 0101۱30٥6۴‏ من قبیل جترتر 
تيوتيو. وهما طائران. وأمقرقرمن الضفادع. وقد يكون ذلك بتكرار الصوت Redouble۱€1)‏ 
sn‏ uا.‏ وأنصع مثال على ذلك هو أبغباغ (من الأسماك). 

وجّدر الإشارة إلى أن بعض الأسماء حمل شحنة إيحائية شاعرية. مثيرة ومحفزة 
للخيال . وذات دلالة رمزية خصبة دونها جمالية الاستعارات الشعرية. كما جد في الأسماء 


22 


التالية: 

تيمس ن واضو (القبايل): نار الريح - أم الأربع والأربعين 

إيزضي ن تاولا (سوس): مغزل الحمى- اليعسوب Libellule‏ 

أدان ن تمورت (الريف): أمعاء الأرض- الخرطون 1010511٤‏ 

تاسمي ن ایفرگان (شوس)' أبرة الزرب- الصعوة Roitelet‏ 

توميت ييغد (سوس): «زميطة ” الرماد»- نوع من الثعابين Serpent cendé‏ . 

يدي ن تفوکت (توارك تامسنا): كلب الشمس- وهو حشرة الآبرة أو العفصية. 

2 - المعجم المولد 

لا شك ان أي لغفة < يمكن أن تكتفي ما ورتثه من كلمات وألفاظ. بل تفرض عليها 
الحاجات المستجدة والتحولات والتطورات المستمرة اللجوء إما إلى الإيداع والتوليد المعجمي 
أو الاقتراض من اللغات الأخرى مع تكييف ماقم اقتراضه مع المعطيات الصواتية الخاصة 
بها. وحينما يتعلق الامر بالحيوانات فهي من التنوع والاختلاف والتعدد والانتشار في العالم 
بحيث يستحيل لأي لغة مهما بلغ غناها المعجمي أن تستوفي كل ذلك الزخم الحيواني 
دونما توليد أو اقتراض. ذلك أن الحيوانات ترتبط بالبيئة. وليست هناك منطقة واحدة بعينها 
تعيش بها كل الانواع الحيوانية. ولهذا السبب لن يسمي الامازيغ | ما يعرفون منها ما 
يعيش في بيئة شمال إفريقيا. وهي بيئة غنية جدامع ذلك وتصنف من أغنى المحيطات 
المتسمة بالتنوع خصوصا في الخحوض المتوسطي. ولهذه الأسباب سیجد القارئ في هذا 
القاموس عددا # بأس به من الكلمات المولدة التي وضعت كمقابل لبعض. وليس لكل 
الأسماء الفرنسية. ذلك ان العدد الهائل من الانواع والتسميات الخاصة بها يفرض هو 
وحده جهدا كبيرا. ويتطلب معاجم خاصة داخل الأنواع والأجناس الحيوانية. كأن يصنف 
مثلا معجم خاص ومفصل لأنواع الطيور وآخر لانواع التدييات. وآخر للأسماك. الخ. وهذا 
عمل يفترض أن تضطلع به خصوصا المؤسسات اللغوية الامازيغية. 
7 - الزميطة بالدارجة المغربية هي لفظة أمازيغي في أصلها (تازمميط) تدل على أكلة تعد تصنع من حب الشعير غير التام النضج 


يرمض ويخلط بالماء والعسل أو الزبد أو غيرها. 
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الإخوة الجزائريين. وقد اعتمدت غالبيتها بصيغتها ہما تضمنه كتاب Imddukkal 11U‏ 
amis les animaux‏ Mes-wnاrsاghe!‏ وأشرت عليها بعلامة زهرة .)٦(‏ لتمییزھا عن 
بقية الألفاظ المولدة من قبلنا في هذا القاموس. وأهملت ماتبين لي أنه # حاجة إلى 
ابتداعه إذا وجد في أحد التنوعات اللهجية. مثل المفردة الدالة على مطلق الحيوان ذاتها 
أةص۸1ك, فإخوتنا في القبايل يستعملون كلمة مولدة هي إيغرسيون. وهي في واقع الأمر 
تدل عل الحيوانات التي تتخذ كذبائح وأضاح. وهي من جذر (غرس: ذبح). بينماتم في هذا 
اللمعجم اعتماد كلمة أمودر والتي ل تزال مستعملة لدى أمازيغ الصحراء الكبرى (توارك 
النيجر أنظر 1ه زA[0).‏ وعلى أيّ. فإن عدد الكلمات من هذا الصنف محدود أعرضه 
فيما يلي: أرامول أوماداغ (البيزون .)81501١‏ أغزفيغر (البوا 802). إيتريل (جمة البحر). 
آماکلاس (قداد هامستر 140168۲]). أییسیل (حصان البحر). اُزیاگور (إیغوان (٤٣ھںuع!1,‏ 
لاض (عل "2¬ 1ا]). أبوندا (الباتدا هل1 ه2), أگضیضیل (بطریق). أُوزایس ,)٥٥۴(‏ 
ميس (اللامة 14173). تاگندوزت ن إيل (ع1٤03).‏ تيزرزرت م أوقاشوش (الرنة (6٣1ع۸,‏ 
أتبير ن تزلغا (الطوقان .)101٥31‏ أرامول إيدفلاون .)۲4٤)(‏ أبويلس )13١21۸01۲(‏ نامل 
أکبر). إیلویل (1015€). أبوغلال (تاتو 1301). 

أما الألفاظ التي اجتهدت شخصيا في توليدها. فقد وسمتها لتمييزها عن الكلمات 
المستعملة والمتداولة في اللغة الأمازيغية عبرامتدادها مختصر(180) من NNe010g1510€‏ 
الذي يدل عى اللفظة المبتدعة في لغة ما. وقد حرصت في ما اجترحته من الألفاظ أن × 
يحيد البثة عن قواعد الخلق المعجمي كماهي متوارثة. وكمادرسهاغالبية المعجميين 
واللغويين الأمازيغيين (محمد شفيق. محمد سغوال. كمال أيت ززاد. موحند أكلي حدادو..) 
عن طريق استثمار كل الميكانيزمات والآليات الاشتقاقية والتركيبية والنحتية التي 
وصفوها واستخلصوها من المتداول المعجمي, وخصوصا الاقتراض والاشتقاق والنحت. بل 
إنني وضعت المقابلات قياسا على ما هو متداول تماما لدى الأمازيغ. إن لم أقترض اللفظة 
كماهي. أو أقوم بتمزيغها. وبناء عليه فإننا اعتمدت إجراءات محددة. وهي كمايلي: 


- الاقتراض: والكلمات التي قمت باقتراضها من الفرنسية تنقسم إلى قسمين: 


* ماهو مقترض بصيغته التي تتوافق والصيغ المورفولوجية والفونولوجية الأمازيغية: 
مثل أناکوندا A14) 01d‏ تيلاسين 1n y]ac1¬€‏ وتيلاگون .WumDat lng, “1é¢la£01‏ 
ايرا Tamandua Iودنlnlت . Ay13‏ 


24 


0 لالا سے 


* ماوقع اقتراضه بصيغته الأجنبية. مع تمزيغه وتكييفه صواتيا. من قبيل: آگريزلي 
¡اGr.‏ أساریگ 54111€. أفیزون 71801. أوبوسوم 0018112 . الین Le i1g‏ .. 

- الترجمة الحرفية. مثل: واصلضامان اُمسیرد 3۷01۲[ N۸01۸‏ أوتیل اُمسینصگ 
Lie vre sif fleur‏ . ایفریجدیى وامان Pun 2¡s€ de21‏ . افو[ ريتك C00 Je‏ 

إيفريجدي وامان فولوس ن تربیبي q‏ 

uyêreاط.,‏ أگضيض-إيزي ۸۴€٥41-1101ع015.,‏ تادگالت تابركانت (الأرملة السوداء) 
Veuve noire‏ . (أگريس ن إيل de mer Rhiz0ost01 2e‏ JI..(Geléeخ.‏ 

- النحت والتركيب: بتوظيف الأمكانيات والميكانيزمات التي تعتمدها الأمازيغية 
في التركيب المزجي. وتم اعتماد هذا النوع من الşخلق‏ المعجمي بخصوص الكلمات المركبة 
في الفرنسية ذاتها تركيبا مزجيا. وفي هذا النوع أيضا وقعت ترجمة الجذور والمكونات 
الأصلية التي شكلت اللفظة المترجمة. ما تظلب الاستعانة بالمعجم الإيتيمولوجي 
للفرنسية. مثل ترجمة 0۲11۸0۲۷1۸141۴8 المكون من مکونین 0۲11۲۸0. وهو الطائر 
باللاتينية (أگضيض بالأمازيغية). و16€ ۲14 المنقار (أغنبو). وتم تركيب اللفظة كما 
يلي: أغنبوگضيض. ومثله ترجمة 6K 0083[٥‏ (نوع من السرعوبيات) بتارذيكالت بناء على 
تفكيك اللفظة اق.ترجمة: .Gale/' Iarddiو . Geo/ Akal‏ أو تريجaة Acanthocephale‏ 
بعد تفكيكها إلى مكونيها شوك+ رأس مركب: أستانيخف. 

ما الصادرة Di‏ أو Bi‏ فتم فس القاموس ترجمتهاب»سين» مثل: ا سینیخف 
eاpha¢Bicé.‏ سینضاض. اسینضار.. 

بينما تت وضع الصادرة (مغر) لتمزيغ صادرة 13٤٥۲0‏ في الفرنسية“. مثل: أمغرضاض 
Macroglosse Jain .Macrodactyle‏ 

وققت تمزيغ صادرة (۸) ب(وار) كمافي الأمثلة الثالية: وار أضار .0d۴‏ واريلس 
..(Aglosse)‏ 

وتم توظيف الصادرة «أبر» في أبرضار Megapode‏ و»أبل» كمافي الأمثلة التالية: 
أبلمزوغ (آذاني .0t0cyon )Chien ۲٤114۲‏ أبلبتا. أبلگجیم (طویل الذيل) 


.Macroure 


وبناء على ما هو مرصود في المعجم الحيواني الأمازيغي من أساليب التركيب وااللواحق 
8 - والغريب أن صادرة ۳3٤۲١‏ تدل على الكبر. وتقترب جدا من (مقر: كبر بالأمازيغية) صوتيا مثل تقارب (إيبر) و۲ #8م۷؟. 
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والصوادر المستخلصة من خليل الأمثلة السابقة تم استثمار الصادرة مش ومث الدالتين 
على (اآكل) لترجمة عدد من الألفاظ الفرنسية التي تنتهي باللاحقتين ۾ Vore‏ 
(وتدلان على نفس المعنى). مثل: أمشاكسوم (#حم) 0۲۴ arn‏ اُمشتوگا (عاشب) 
Herbivore‏ أمشبخوش (أكل الحشرات) .insectivore, ent0 00 p2g‏ آمشاسلم 
(آكل السمك) eإPisciv0‏ و ]chtyophage‏ أمشاقا (آکل الحبوب) GIA iVO1€‏ .. 

تقمطيط المعنى أو تخصيصه أو إزاحته: 

وما وقع إزاحته نذكر مثلا ترجمة (۲۳١۴‏ 0[ع1[. وهو نوع من العظايات السامة 
بتامشلفت والحقيقة ُن ماقت هي نوع من الحيات تشبه العظاية . وقد أوردها محمد 
شفيق بوصفها عظاية سامة 1 2 

وما وقع تخصيصه متلا نذكر قصر مترادفات مختلفة لحخشرة ام الأربعة والاربعين 
Mie 6‏ على أنواع محددة من الدخداخيات 1۲130٤5‏ يجمعها العامة عادة 
حت مس |< Scutigêre. (Geophile)‏ ا .Lithobie. Tule.‏ وIia‏ 
الإجراء ليس خاقا %9 توليدا إا ھو محاولة لتدقيق الد الة و تقندها. 

ائحة لبعض أسماء الحيوانات التي لم أتقمكن من تشخيصها ووضع مقابلات لها 
بالفرنسية أو العربية: 

من أسماء الطيور: 

أترملال (طائر منقط بالبياض). وأزالاغ ن جغين (طائر)- الأوراس 

آماکلاو. آبلبون. تاترموشت- سوس 

أمغيد. أزرايًا (بزاي مفخكة). كنس إينضن (حرفيا: خاصم بين الحرفيين) - التوارك. 
القاع البحري). إیبندر فرگو (سمك کبیر). اُرکون. آنوگوض. اُنگبي. 
9-نعثرفي الحكاية الأمازيغية بالقبايل على صيغة مش مدانن 1€17 ١٤٣ |٣13‏ الدالة على آكل لحم البشر ۸29۴ „anthr06D06‏ 
وهم الغيلان بالطبع في المرويات الحكائية. وإمدانن هو جمع أمدان: الإنسان. وهو مرادف #فگان بسوس. 


0 - النوع الوحيد من العظايات السامة هو هذا الذي ذكرناه باسم ۸8008۲٠١8‏ و# يعيش البثة بإفريقيا. ولإما موطنه القارة 
الأمريكية. 
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أزنببُو (حشرة من فصيلة النحليات). الأوراس. 

مرزگينان (حرفيا: كاسر السدود والحواجز التي تقام لقنوات الماء). ويرادفه أيضا: مذغ 
إيسضار"” (حافر السدود أو الحواجز). سوس. 

درموت (میت حي حرفيا. اسم حشرة). 

تيوردت (حشرة تعيش في البساتين والبقول)- واركلا 

أوي ييض (أو أوي أهوض) لدى توارك الهگار وتعني حرفيا: سر أو ارحل ليلا. 

كيفية وضع مداخل هذا المعجم وتقدم مادته: 

اعتمدنا اللغة الفرنسية في مداخل هذا المعجم. مع الاسم العلمي للحيوان أحياناء 
فضلاعن فصيلته مشارا إليها بالحروف الأولى من صيغتها الفرنسية (أنظر ائحتها 
ودالاتها أسفله). يليها اللفظ أو الألفاظ الأمازيغية المقابلة بالحرفين الأمازيغي (تيفيناغ) 
واللاتيني. نتبعها بعد ذلك باللفظ العربي إن وجد. وقد ذيل هذا القاموس بثبت ٤×‏ 1۸ 
يضم الأسماء الأمازيغية وإحالاتها بالأرقام لمن يبحث عن مقابل اللفظ الأمازيغي باللغتين 
العربية والفرنسية. وأتبع بثبت بالأسماء العربية وبنفس الطريقة. لتسهيل عملية 
التعامل معه باللغات الثلاث. 

وجخدر الإشارة إلى أنه لم يقع التصرف في أي اسم آمازيغي إلا في حالة تمزيغ الأسماء 

التي تضاف إلى البحرفي سوس مثل إيلس ن إيلل (لبحرc0¬^211)y Toutenon‏ 
.)0mmatostrephes sagittatus, todarodes sagittatus‏ ودي لبحر (إیلل). 


موش لبحر إيفيس لبحر تاسنانت لبحرالتي تم تعويض البحر فيها مقابله الأمازيقي 
الأصلي (إيلل). 


1 - حشرة بحجم الجعل حفر المنافذ في السدود التي تقام لجاري المياه. 
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لائحة مختصرات الأنواع فى هذا القاموس: 


ann (ann6l|ide) : من الحلقيات‎ 
arach (a۲aC°CN/66€7( : من العنكبوثيات‎ 
ceta (C6AC°C6( : من الحوتيات‎ 
CrUS (CUSAC6@©) : من القشريات‎ 
Ins (I|¬S6C€) : حشرة‎ 
mam (Na¬ ¬i18۲6€( : من الثدییات‎ 
mars (marsupial) : من الجرابيات‎ 
moll (molIUsSqU©) : من الرخويات‎ 
myr (mYTria6ض0©0d€) من الدخداخيات‎ 
OİS (OİS@AU) :ٍرئlط‎ 
pois (DOİSSON) : سك‎ 
rept (reptiİl@) : من الزواحف‎ 
rONn (rO0^19@8U۲( : من القوارض‎ 
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سرد لاء رال ررر 


إبل مهرية 789 

ابن آوی 232 

ابن مقرض 520 

ابن عرس 136 

آبو زريق 539 

أبو الحناء 1125 

اا سفن 772 

أبو سيف 1030 

اوعس 15 

بو عميرة 197 

ابو قرين 210 

ابو قلمون 299 

أبوطيط 1288 

أبو مريئة (نوع من الفقمة) 817 
أبو مقص 506 / 972 أبو منجل 656 
أبو منقار 476 

أبو نساج 1243 

أو يض 1221 

أبوقردان. طائر البقر 529/ 1016 
أبو اليسر 978 

اجتر 1133 

أخطبوط 875/ 1005/ 1054 
أخينوس 925 

أدة 1164 

آذاني 920 

أذن البحر 599/ 910 

إربيان (قريدس) المياه الحلوة 389/ 525 
أرة 80 

أرض. سوسة 94 

ابقل 772 

أرغوس 91 

أرفة 1074 
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أرقبات 73 

أركة (جنس دلافين كبير) 464 / 913 
أرمديل مدرع 1226 
أرملة سوداء 1310 
أرنب النافقاء 689 
أرنب برية 690 

أرنب وحشي 716 
أرنبياكت 678 

روي 834 

إسبات 616 

أسبت 616 

اسفنج البحر 470 
اسفنجة (حيوان مائي) 469 
اسقمري 770 
اسقنقوري 1163 
اسقنقوريات 1163 
أسلوت 874 

أصلة 1082 

أصلة قابضة 1082 
أطرغلة وقمري 1262 
أطوم 448 

أطيش 506 

إغوانة 644 

إغوانة الصحراء 645 
أغوطي 25 

أفعى الرمال 1312 
أفعى مقرنة 1312 
أفعى 1312 

أقرن 354 

أقصور 932 

آكل الجذور 1086 
آكل الجيف 264/ 863 


آكل الحشرات 650 

آكل الديدان 1306 

آكل الحار 633 

آكل أو صائد الفئران 1194 
آكل العسل 1100 
لسيون 36 

إلف الماء 636 

الق المتوسط 1199 

إلق النحل 989 

أم الأريع والأربعين 812. 1165 
آم سكعكع 628 

أم شبقونة 1016 

أم قرفة (آكل نمل) 944 
أمهق 59 

أناكوندا 54 

أنثى الأرنب 601 

أنثى الخنزير 680 

أنثى الفلو أو المهر فلوة 1053 
أنثى القرد 592 

أنثى الوعل المتلية 835 
إنسان. آدمي 631 
أنقليس 60 

أنياب الأفاعي 394 
أوبوسوم 90 

إوز بري 882 

إوز881 

إوزعراقي 404 

وس 736 

أوفيزور 904 

أوفيور ذنب الحية905 
أُوكاب 895 

أونو 1283 

ا27 

أيل المسك 1044/ 286 
ايل كندا909 

أيل ياباني 1182 

آيلة 150 

أيليات 249 


0 لالا سے 


E 
104 باز‎ 

باز صقر 493 

باشق 467 

بال 116 

Da 

ببر الكمثري 1076 

ببغاء 979 

بېبغائیات 1066 

بتراوات. عدمات الذنب 66 

بجعة 967 

بدغة 916 براثن 1180 

براك 912 / 33 

برثنھ 502 

بإكبة (نوع هن ايعناكب) 1249 


بردون × يحمل و يحرث من جراء هزاله ومرضه 


124 

برغش 838 

برغوث 1072 

بارغيۆڭ |1 1073/4144 
برقش 188 

برمائي 49 

برنيق 623 برهان فرفور 1052 
برهنید876 

بزاقة 718 

بزاقة صغيرة 984 

Ir 

بط بري 215 

بط مغرفي 216 

بطاطس البحر (من اللافقريات البحرية) 957 
بطة 5 

بطريق 1010 

بطن الحشرة أو ما يشبهه 1 
بعامة 294 

بعوض 838 

بعوضص 373 

بعوضة الملاريا 65 

بعیر ذو سنامین 256 

نقاث اسو 1282 

بغل 843 
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س لاال ل درن 


بغلة 843 

بق 1075 

بق الماء 1076/1096 

بقة شهباء 1080 

بقر 175 

بقرة 1285 

بقرة بحرية 448 

بقرة حلوب 1285 

بقرة لم تلد بعد عجلا 1285 
بقرة مريضة هزيلة 1285 
بكلة 822.201 

بكورة 941/ 961 


بلبول 215 

بلح البحر 836 

بلشون أبيض 31 

بلم 55 

بلوط البحر 114 

بنت وردان 158 /205 

بنتول 970 

بندا 943 

بهلوان 12 

بواء. أصلة 159 

بوري 842 

بوري عريض الرس 842 

بوري مذهب 842 

بوق البحر (وهو من الرخويات) 1268 
بوگ 163 

بوم 617 

بومة بيضاء 604 

بومة صمعاء 301 

بومة عقابية 447/ 573 /618 
بونیت 166 

بيت العنكبوث 1256 

بيسون 155 

بيض الحبار أو السبيدج 1090 
بيض الكربل880 

بيضة 879 

بيكاري (خنزير بري اميرکي) 961 
باك 999 
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بيوض 931 

تاتو 1226 

اتر 1220 

تاكود 1212 

تامندوا 1214 

نر729 

تخس 417 

تدرج 488 

ترو 1281 

ترسيس 1224 

ترجي (طائر) 1174 
تروتية 1276 

تفلق (طائر يشبه السمان) 1091 
تم 404 

مساح 395 

مساح الهند 538 

تناغر (طائر) 1216 
تنطل 1218 

تنوط 1243 

تنين 443 

تنین کومودو 443 

تنین طيار 443 

توتياء البحر 925 

تيس 169 

تيس ذو قرون كبيرة مستقيمة 169 
تيس فتي 169 

تيس من سن متوسطة 169 
تيس الجبل 834 

تيس هرم 169 

تينيا 1240 

ثاقب الأذن 506 / 972 
ثبج 447 

ثديي 761 

ثرغل. أنثى الثعلب 1106 
ثعبان 1176 

ثعبان البحر 339 

ثعلب 1106 

ثعلب أصهب 1108 
ثعلب البحر (حوث)1110 
ثعلب سمسمي 1107 


ثعلب قطبي 652 / 1109 
تعلب الماء 740 

ثماني الأرجل 875 

ثنائي الأصابع أو الخالب 431 
ثور 1230 

ثور المسك 929 

ثول. خشرم 1131 

جاموس 193 

جاموس الهند 669 
جاموسة 194 

جثيل الذنب 416 

جحش 64 

جدجد 577 

جدع. عجل 173 

جدمة 1040 

جدي 283 

جدي وليد 283 

ج1229 

جرابي. من ذوات الجراب 785 
جراتنية 583 

جراد 391 

جراد آبد أخضر اللون ضخم البطن 1156 
جراد البحر 1203 

جراد الماء (السمك الطائر) 486 
جراد الماء 626 

جراد فتي رحال 392 

جرادة 1156 

جرادة البحر 687 

جرادة النهر 687 

جرادة تشبه السرعوفة 1278 
جرادة صغيرة 392 

جرادة. جندب 730 

جرادیات 11 

جرب قملي 6 

جربیل 548 

جربیل سوس 048 

جرذ المتاعب 1210 

جرذ سنجابي 707. 731 
جرذ. فار 1099 

جرو 297 


ل الا سے 


a 
1029 جري‎ 


جزة 1257 
جشنة 1015 
جعران 1158 
جعل 473. 1158 
جعل طيار 602 
جعليات 1159 
جلاخ 1277 
جلالة 172 

جلة 171 

جلکی 684 


جمل 255 
جمل وحید السنام 445 


جناح 34 

جواثم الطير 955 

جواد ردیر 218 

جوارح (من الطير) 888 
جيفة 263 

حابظے آکل اخجوت 574 
حادة الذيل 932 

حارية 244 

حافر سنبك 902/ 1136 
حافرة (من الضفادع) 969 
حافري. ذو حافر 1190 
حافریات 903 

حباحب 685/743 /1302 
حبار 1172 

حباری صغری 219 
حبارى النوبة 927 
حباری927 

خبلىل 1299/732 
حبیش 1052 1012 
حجلة 976 

حجل ال اء 556 

حجل رومي 126 

حدأة 808 

حدأة حمراء 809 

حدبة 168 
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س لاال ل درن 


حذلوم 412 

حراثة 371/ 1228 

حرباء 211 

حرذون 17/ 1204 
حرشفيات اأجنحة 703 
حریش 812 1165 
حساس 102 

حسكة 89 

حسون 262 

حشرة 648 

حشرة دقيقة كيفما كانت. كائن حي متناهي 
الصغر أو مجهري 649 
حصان أصهب 38 

حصان البحر 622 
حضن. حضانة . ترخيم 376 
حفار 934 

حفث 362 

حفث ضخم 363 
حرقوص 1051 

حلزون 474 / 605 
حلزون بحري 1318 
حون لر 175 

حلزون کبیر 52 

حلزونیات 606 

حلقة من الدودة الشريطية 1060 
حلقيات 62 

حلمة 655/ 1117 
حلوف 1047 

حمار 57 

حمار الزرد 1330 

حمار قبان 318 

حمام طوراني 154 

حمام. قمري 1006 

حمار الوحش 899 

حمة. إبرة النحلة 415 
حمل 23 

حنش 362 

حوت 250 
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حوت الجن 562 / 568 

حية 1312 

حية رقطاء 366 

حية الماء 637 

حية عاضه تقتل في الحين 1312 

حية قصقاص 1312 

حية مقرنة 244 

حيرم 192 

حیوان 61 

حيوان أليف 61 

حیوان ضار 49 

حيوان ليلي 61 

حيوان مائي 61 

حيوان من الزواحف1112 

حيوان من الضواري اللاحمة المفترسة 61 
حیوان وحشي 61/ 1157 
حيواناتاملتوحشة ذات الشعر الأشقر كالأسود 
والظباء والأيائل 144 

حيوانات مضرة. حشرات مضرة 1305 
حیوانات 495 

خبل 271 /634 

کدرنق 022 

خرافة (جنس أسماك) 293 

خرشنة 1207 

خرطوم الفيل 1271 

خرطومیات 1059 

خرطون732 / 1299 

خرمان 33/912 

خرنق (ولد القواع. أي الأرنب البري) 708 
خروف البحر 683 

خروف. ضائن 839 

خزز 689 

خشرم 499 

خشاش 141 

خصي 237 

خضير 1304 

خضيري وربا 594 

خضيري 593 

خطاف البحر 1207 


خطاف الماء (السمك الطائر) 1032 
خط ف 782 

خطم 841 /850 

خطم الكلب والهر 1274 
خفاش التوسط 1014 

خفاش 273 

خفاشیيات. مجنحات الأيدي 274 
خلد الNاء911‏ 

خلد. الفأر الأعمى 1195 

خلية النحل 1130 

خناز 1334 

خندرق. عنكبوث ذئبية 83/ 745 
خنزیر 328/ 1041 

خنزیر أبو قرنین 986 

خنزير البحر (من الحيتان) 779 
خنزير النهر 1047 

خنزير الماء 329 

خنزير الهند. كوباي 321 

خنزيرة 1275 

فة ابت 61 

خنفساء البطاطس 441 

خنوص (صغير الخنزير) 565/ 1042 
خادرة 302/ 872/ 1077 

خاشب. آکل الد د ش اک1525 
خاشية 72/ 1270 

خياشيم السمك 182 

خيليات 471 

ديك 340 

دراج 542 

دابة. بهيمة 142 

دب 924 

دت ايض 024 

دت اند 024 

دب البحر 919 

دب قطبي 924 

دب من الفصيلة الأوتارية 924 
دبابة للخل 446 

دبة 924 

دبر 1036 


0 لالا سے 


دبر النحل 989 

دجاج لاء 1052 

فجاج حبشى 1052/432 

دجاجة اأرض 132 

دجاجة كبيرة 1052 

دخال الأرض 654 

دخداخیات 855 

دخس 926 

دخل 498 

درباني (حيوان ذو سنام من الفصيلة البقرية) 
1331 

درة (ببغاء صغير) 981 

درة البحر 980 

درداوات 457 

درص (ولد الفأر) 1192 

درص اليربوع 549 

درص. صغير القط. هرير NB‏ 

درواس (الكلب القوي للحراسة) 437 
دساس. حية دفانة. حية تندس خت التراب 160 
دساسة (عظاءة قصيرة اللسان) 254 
دساسة (حية) 1173 

دسمان 429 

دعا (دود يأكل الخشب) 21 1 دعسوقة 323 
دعموص البعوض 693 

دغناش 174 

دكينة 966 

دلدل يعيش في المناطق الجافة بإفريقيا 1043 
دلدل 1043 

دلفين 417 

دلق 1103 

دنف. دودة الكبد 436 /442 

دوبل (جرو الخنزير البري) 57 / 774 

دود 1294 

دود الكبد 1296 

دودة الدقيق 98 

دودة وحیدة وشريطية 1240 

دودة القز 1297 

دودة طفيلية 1303 
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( . ( . 
سک إ0ا وال ل 0ود( 
دوري 816 
دوع 439 
ديك الصخر 1134 
دیناصور 433 
ولد الدلدل 1043 
ذو ظلف 502 
ذئب 735 
ذئبة 741 
ذات الأجراس 397 
ذارعة. أرفية 987 
ذباب 825 
ذپاپ عقربی 945 
ذبابة الجراد 643 
ذبابة بيضاء 37 
ذبابة خبيثة 1208 
ذبابة تسي تسي 557/ 828 
ذبل 230 دثيمة 845 
دراج 629/222 
ذعرة 138/ 694 
ذکر الاوز 662 
ذكرالترغل 1263 
ذكرالجراد 1156 
ذكرالحجل 977 
ذكر الصقر 493/ 1138 
ذكر الزرافة 554 
ذكرالنحل 499 
ذنب الثعلب الكث 1085 
ذنب الطير خاصة 1085 
ذنب الكلب وما شابه 1085 
ذنب عامة 1085 
ذو رأسين. ثنائي الرأس 149 
ذو رجلین 434 
ذوات الحمة 13 
ذوات المصراعين 156 
ذيال (قرد طويل الذيل) 246 
رملي (ينمو ويعيش في الرمل) 88 
راتل 1100 
راتون 1103 
راتون غاسل 1103 
راکون غاسل1103 
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راحي الأقدام 939 

رأسيات الارجل 242 
راغوندین 1087 

رامس 61 

رأل (فرخ النعامة) 107 
رباح 543 

رباعي الأجنحة 1247 
رباعي الأرجل 1246/1084 
رباعي الأصابع 1245 
رباعي الأيدي 1083 

رتيلاء لاء 92 

رتيلاع تارانتية سامة 1222 
رتيلاي عنكبوتة 852 
رخمة 974 

رخویات 818 

رف طيور 1317 

رملية 1037.1135 

رنة 1111 

رهط. سرب 807 

رھهو 587 

رواكض الطير 370/ 890/ 1101 
روث 398 

روحاء 858 

رية (نعامة أمريكية جنوبية)858 
TT pms,‏ 1 

ريشة 1021 

زیز 307 

زنانة 170 

زنبور 519 

زقيقية 722 

زئیر 1۳52 

زاغ 352 

زبابة 849 

زباد 317 

زبلین 1333 

زرافة 554 

زرزور 481/ 1145 

زرقطة 1036 

زرناب 539 

زريقاء 543 


زعنفة. جناح السمكة 856 
زلم 411 

زمج الماء 563/ 832 

زمكى (أصل ذنب الطائر) 399 
زنبور 590 

زنبور شائد 591 

زيز البحر 1203 

زیزیات 305 

سنور بري 267 

سك 465 

سمنة 580 

سامك. مقتات بالأسماك 642 
سمك الرمل 686 

ساكن الأشجار 87 
ساكن اأعشاش 867 
ساكن المستنقعات 721 
ساكي 1140 

سام 1293 

سام برص 1221 

سبد 463 

سبرة المتوسط 978 

سبرة 556 

سبع. حیوان مفترس 145 
سبیدج 208 

سداسية القوائم 615 
سرب السمك 120 

سرب من الكواسر 1273 
سردین 1149 

سردین کبیر 1008 

سرطان البحر 630 
سرطان النهر أو البحر 454 
سرطان ناسك 139/ 938 
سرطان 380 

سرطانية 226 

سرعوب أستراليا 985 
سرعوب 136 

سرعوفة 768 


نتو 146| 
سرفة 1067 


ل لاا سے 


سرفة الذباب 100 
سرفوت 1142 

سرمان 16 

سريغ 1150 

سفور 925 

سقاوة 197/200 
سقنقور 1164 
سکیت 99 

سلحفاة 1259 
سلحفاة البحر 125 
سلحفاة رخوة الترس 1267 
سلحفاة صفراء 1259 
سلحفاة عملاقة 1259 
سلحفاة نهرية 1267/ 316 
سلحفیات 275 
سلطان ابراهيم 1127 
سلطعون 380 
سلطعون الصخور 483 
YEN NEE‏ 

سلاءة 1266 

سلاج کندش 1003 
سلمون 1152 
سلور60 

سلوقي 709 

سلوقي مهجن 710 
سم الأفاعي 1292 
سمامة 782 

سمامة سوداء 783 
سمانی 206 

سمسم 512 

سمع 408 / 744 
سمك 1023 

سمك أبيض 3 

سمك ذهبي 410 
سمك سليمان 1152 
سمك صخري1118 
سمك موسی 1188 
سمكة الإسكندر 32 
سمندر 1142 
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سمور 55. 780 


ھور سا 1333 
سموریات 851 


سميكة للقلي 794 
سنجاب 455 

سنجاب آسیا 1280 
سنجاب النخل 1327 
سنجاب طیار 456. 1035 
سندانية 151 

سنقر 551 

سنور 265 

سنور بري صحراوي 266 
سنور الزباد 317 

سنونوة 624 

سنونوة المدخنة 627 
سنونوة النوافذ 625 
سواق الإبل 372 

سوسة 190/ 550 
سوسة الحبوب 45 
سوسة الحبوب 261 
سوسة الخشب 1319 
سوسة الفول 191 
سوسة القمح 209 
سوسیات 402 

سوطیات 503 

سياف البحر 1030 

سیف 476 

شاهین 385 

شائك الرأس 4 

شائد (صفة الحيوان الذي يبتني مسكنه من التراب 
والشمع) 749 

شابل 40 

شاة 183 

شاة ذات صوف أبيض 183 
شاة سوداء أو ذات رأس أسود 183 
شاة فتية 183 

شاة فقدت صغارها 183 
شاة هرمة 183 
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شادن 489 

شاهین 965 

شبت 1165 

شبل 724 

شبنم (نعامة أستراليا) 357 
شبوط 235/ 409 
شبیرو 657 

شحرور 799 
شحيمة 1024 

شدي 754 

شذاة لاسعة 557/ 828 
شرشور 188., 1011 
شرغوف 1244 
شرقرق 1000 

شرنقة 330 

شره 233 

شسنة خضراء 1019 
شعراء الغنم 790 
شعرانة 878 

شعنين ذو الشوكة 956 
شفش 896 

شفنين بحري 1088 
تكب 132 

شلق 684 

شنبنزي 294 
شنشيلة 296 
شنقب 133 

شنقب مائي 134 
شنقل 312 

شهرمان 1212 
شواكة 1315 

شوحة 974 

شوك القنفذ 468 
شوكة العقرب 415 
شوكيات الجلد 453 
شویکی 262 
شويهة 24 

اتيت 227 

شيخ البحر 817 


شيق 847 

هة 229 11757/713 
شيهم 1043 

صائد الليل 1252 

صانع الأعشاش 866 
صحنية (نوع من الحار) 140/260/ 958 
صدفة. قوقعة 343 /345 
صدی 280 

صرار الليل 577 

صرارة 313 

صرصار 158/ 205 

صعقر (بيض السمك) 681 
صعو 1269 


صعوة 1119 

صغار البعوض 831 
صغبة. بيض القمل 699 
صغنج 1063 

صغير الضب 509 
صفارية 729 

صفرة 729 

صفرد 1092 

صفن. وكر الزنابير 095 
صقر حر 493/ 688 
صقر الحملان 597 
صل99 322 

صمج 1076 

صمل (فراشة ليلية) 496/524/1200 
صوص 1055 

صيدنة اللحم 827/ 1147 
ضخم الأصابع 750 
ضاأن. غنم 930 

ضب 20/ 509/ 1284 
ضبع 638 

ضبع مخططة 639 
ضبعان 640 

ضرب 1002 

ضرع 1017 

ضریس. طنان 332 
ضفن 5/5 


0 لالا سے 


ضفدع الشجر 1089 

ضفدع أمريكا الشمالية ضخم الحجم922 
ضفدع بري 382 

ضفدعة وحلية 968 
ضفدعيات 128 

طائر البقر 1016 

طائر الفردوس887 

طائر القيثارة 596 /747/885 
طائر المدر 824/ 1264 

طائر النوء 982 

طائر الوحيد 1309 

طائر عامة, عصفور خاصة 883 
طاووس 948 

طاووسية 949/ 1151 

طبوع. قملة العانة 820 
طراخور 770 

طرستوج 1127 

طرسوح 765 

طریخ 583 

طمروق 908 

طن أبيض 1251 

طن أحمر 1251 

طن. تن 1250 

طنانة 170 

طنريق 1217 

طوبین جرابي 1227 

طوبين ذهبي اللون 1227 
طوبين عار 1227 

طوبين قزم 1227 

طوبين. جلذ. خلد أوربي 1227 
طوط (نوع من البواشق) 461 
طوقان 1260 

طويل الذيل 753 

طويل الساق 451 

طويل القرنين 733 

طيبة 1288 

طير القيثارة 794 

طير صغير عصفور 884 

طير من الدواجن 1316 

طيط قبراني 1287 
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طيهوج. عفد. لغبد (حجل الثلوج) 679 
طيور ليلية 893 

طيور معششة 891 

طيور مغردة 894 

طيور نهارية 892 

طيير 883 

ظبي 68 

ظبي الجبل 259 

ظرباء نوع من الظربان 833 
ظريل 1336 

ظلامية 1239 

ظلف 901 

ظلیم 106 

علق 1144 

عنكبوث المنازل 1234 
عنكبوث الحقل 492 

عنبر (ذکر) 204 

عكاس (ذكر العنكهف) 84 
عاشب 610 

عثة 94 

عث الورق 1024 

عثة (الجلد) 427 

عثة (تصيب الصوف والفراء والسجاد)813 
عثة أو دودة الجين 314 
عجل 1291 

عجلة 545 

عجل البحر 993 

عجم (أصل الذنب) 325 
عدم الأرجل J‏ 

عدم الجناح 79 

عدي القرون / 

عدم اللسان 22 

عدمات الأسنان 457 

عرف 390/ 387 

عرنقة 308 

عزیزاء 1015 

عسبار 1062 

عش 864 

عشريات الأرجل 419 
عضديات الأرجل 177 
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عظائيات 676/ 1155 
عظاية 711 

عقربت البخر 1027,129 
عقاب 27 

عقرب 1169 

عقرب البحر 1168 
عقرب الماء 630 
عقعق 660/ 1001 
عقيب 199 

عکاش 1256 
عل421. 1148 
علجوم 382 

عناق 284 

عناق4ا*رض 227 

ع 204 

نر 9 

عد ل۲12۸ 

اک م ۴ جا 
عنزة 281 

عنزة سنها أقل من سنة 281 
عنقوص 462 
عنکبوتیات 81 
عنكبوتية الحقل906 
عنکبوٹ 82 

عنکبوت الأحراج 465 
عنكبوث الجر 455 
غتكبوث كبيرة مزغبة 1189 
عومة 449 

822 .201 غادس‎ 
oh PT 
350 غاق‎ 

غبر 798 

غدس 1234 

غراء 1129 

غراب 348 

غراب الزرع 300 

غراب الليل 152 
غرابیات 356 

غرة. غراء 511/ 664 
غرغر 1012 


غرفو 566 

غرنيق 587 

غریال 538 

غریرای غریر 157 

5٥2 غریزلی‎ 

غزال آدم. غزال الصحراء 533 
غزال اغيس 534 

غزال المسك 1044 

غزال ترعرع ورشق قوامه 532 
غزال مهر 537 

غزال 532 

عسبر946 

غطاس صغير 1020 
غلوطون 559 

غمد بعض الحشرات 459 
غمدية 374/ 1191 
غنجة 612 

غنجول 227 

غوريلا 567 

فار الرمال 1099 

فأر مخطط 1099 

فأر الخصاد 1099 

فأر الخيل 1078 

فأر الزباب 849 

فأر السم 849 

فأر المسك 429 

فأرة 1193 

فارة الأحراج 845 

فأر الصحراء 797 

فأر الرمل السمين 1065 
فاسياء 1076 

فاسية 1076 

فالج 256 

فتر (رعادة) 1258 

فظ. فيل البحر 821 
فرخ الحجل 975 

فرخ البط 220 

فأرة الحقل 212 

فرخ الضفدع 1244 
فحل 544 


0 لالا سے 


فحل الخنيل. جواد النزو 479 
فرأاً التبت 608 

فراً. فراء 899 

فراشة الحبوب 570/ 1068 
فراشة الليل 951 

فراشة 950 

فراشة مقوسة 868 / 1324 
فرخ (سمك نهري) 973 

فرخ الغرغر 1013 

فرخ أو صغير الحيوان على الإطلاق 983 
فرخ لقلق 311 

فرس إبليس 1206 

فرس النهر 623 
620 

فرس مرمد 279 

فرس. حجر (أنثى الخيل) 665 
فرنب 707 

فرق النحل. خشرم 477 

فرید (طائر) 869 

فريدي. مرجان 935 

فريسة 1061 

فساءة 176 

فسکاش 1313 

فصيل الناقة 258 

فقريات 1307 

فقسة 377 

فقمة 993 

فلس من فلوس السمك 450 
فلنجر 953 

فلوة. أنثى الفلو أو المهر 1053 
فنك 500 

فهد 589 

فویر فار صغير 1102 

فیزون 1314 

فيل 458 

فيلارية 501 
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فيلجة 330 

قعقع 1001 

قاضم 1121 

قعثبان أزرق 1326/ 2 

قطة 265 

قتع 865 

قنفذة 612 

قائمة حيوان 959 

قادمة من قوادم الطير 1104 
قارت. آکل کل شيء 898 
قارص 1051 

قاروس121 

قازب 49 

قاق البحر 350 

قاقم (من السموريات) 613 
قانصة. حوصل الطائر 553 
قبرة البادية 48 

قبرة الحقول 42 

قبرة. قنبرة 327 

قبضية 374/ 1191 

قتع 358 

قتع الإجاص 1332 

قتع الساق 1166 

قثاء البحر 337 

قجاج 936 

قد 251 

قداد هامستر 600 

قذاف 165 

قشعم 1290 

قراد 655/ 1117/1255 
قراع 998 

قربية 96 

قرد 1185 

قرد المغرب 754 

قردح 109 

قردوح 109 

قرس 1184 

قرش المتوسط 223/ 579/ 1113 
قرش. كلب البحر 1113/ 1202 
قرش 1113 
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قرقب 806 

قرقف 806 

قرقدن 731 

قرقس 99 

قرکول 228 

قرلى 784 

قرمزية 324/ 326 
قرمل 256 

قرن 351 

قرن الاستشعار لدى الحشرة 67 
قرنبى 243 

قرون اليل 164/ 1095 
قشر 1178 
قشريات 400 
قصار األسنة 185 
قصار الذيل 180 
قصار القرون 178 
قصير الأضابع 179 
قضاعة 740 

قط بري 603 

قطا 527 


قفالة 232/ 319 

قفالة من الصدفيات 231/ 942 
قلبية 653 

قمل الجبن 814 

قمل الشجر 1074 

قمل الغنم 1051 

قمل خملي 72/ 1270 

قملة 1050 

قنبر (جنس سمك) 1038 /1120 
قنبرة 41 

قندس 236 

قنزعة (على رأس الطائر) 30 
قنفذ 611 

قنفذ البحر 925 

قنفذ الصحراء 612 


قنفذ النمل 452 

قهيقران 1د 

قواطع الطير 889 

قواع 716 

قوبع 43 

قوبعة الفراء 815 

قوطي 320 

قوقعية 861 

قوندي 569 

قوندي الأطلس 569 

قوندي الصحراء 569 

قيصانة البدر 1031 

قيق 539 

قيقب 360 

قيوط 379 

(كدري) ضرب من القطا 026 
گرکی 587 

674 (کیدم (سمك 

کابیاء 203 

كاسر العظام (طائر من الجوارح) 597 
كاسرة من الطيور الكاسرة1097 
کاکو 860 

کیش 137 

کبع 663 /788 

کتکوت 1055 

كثعم 701 

كثيرات الأرجل 93 

كحلاءِ 440/ 933 /1128 
کربل896 

کرکدن 1114 

كركدن البحر859 

کرکند 630 

کروان 368 

کروان أرمد 369 

كروان الجبل 876 

كسالى. دابات (حيوانات شاجرة ذات حركة بطيئة) 
954 

کسلان 181 

کلب 288 

كلب البحر 290/ 460/ 810 


0 لاا سے 


كلب البخر ال قط 1129 
کلب الحقول 406 
کلب زئنی 127 
كلبي الرأس (نوع من القردة) 405 
كلب الاء 740 
کیت من اا 113 
کمیشي 666 
کناري. نغار 217 
کنر 338 

کف 667 
کنغرشاجر 668 
کنغر فأري 1049 
کا 672 

322 .99 کوبرا‎ 
361 کوجر (نر آمیرکا)‎ 
487 کوجرالبرازتل‎ 
ke 
a E 
1081 K4 
pA? 

کیمان 207 

گيوي 671 

لبدة 390 

336 لبا‎ 
eee 

احم 234 

افقريات 651 
موس 698 

لبوءة 3 

لحاسة 704 

لزيق 475 

لط 734 

لق 1039 

لقاعة 742/ 826 
لقام, شره 559 
لقلق أبيض 309 
لقلق 308 

لقلقيات 306 

کوت 67 / 1162 
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لياء 1088 
ليث عفرين 518 
ليلية868 / 1324 
ليمندة 720 
لیمور 696 
ليموريات 697 
امة 682 
مارج (قط نمري متوحش بأمريكا الوسطى) 775 
مارو 248/ 805 
ماشية 147 
ماكي (قرد) 758 
مالك الحزين 614 
ماموث 763 
مبرقش. مبقع 125 
مبيض928 
متوجة (حية غير سامة ذات عرف تاجي) 355 
متوقل 578 
مجتر 1133 
محارر محارة 632 
مجنح 39 
مجنحات الأرجل 1070 
مجوفات القرون 240 
محارة 344 
مخاتل الصيد. خاتل 1056 
مخاتلة. اختتال 1056 
مخالب 576 
مخرطم 752 
مخزة 691 
مدجن 78 
مدوسة. رئة البحر 786 
مرجان 346 /418 
مرجان مذهب 439 
مرجول 795 

مرزة البطائح 198 
مرزة المستنقعات 198 
مرزة 197 
مرعة شائعة 778/ 1093 
مرمار 934 
مرمري 773 
مرمیس1114 
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رمت 777 
مب 1210 


مريق (من الرخويات البحرية) 848 
مرینوس 796 

مريني (نوع من الضأن) 840/ 796 
مزردوجح الجناح 435 

مزدوجات الأرجل 50 

مسبت 616 

مسمك. مقتات باأسماك 1018 
مشطية 963 

مشفرالجمل 112 

مصاصة 1286 

مطراق البحر 7⁄81 1113 

معديات الأرجل 531 

معزية 225 

مغزلية 521 

مغمدات الأجنحة 331 

9 یھ‎ S6 

مقنزع. ذو عرف 388 

مكاء 1187/35 

مكاك 748 

مكتهف. ساكن الكهوف 239 
مکثیر 65 

کنات مان 555 
ملاعقي 1197 ملاك 58 

ملتهم الذباب 561 

ملكة النحل1105 

من الدخداخيات 1171 

منجلية (سمكة على شكل منجل) 1265 
مندول 792 

منشار (من الحيتان) 1161/1057 
منشك 846 

منغخوست 767 

منقار 131 

منملة. قرية النمل 517 

مهاة 14 

مهر في سن الترويض 1053 

مقر فلو ولد القرس 1053 

مورة 201. 822 


ميدية 836 

مینات (طائر) 756 
نغاف 1016 

نغارة 1124 

نعامة 105 

نافخة البقر 196 

ناقة مسنة 257 
ناقوبة 998 

مل أحمر 513 
ONES‏ 

ناب 393 / 420 

اة 423 

ناجا. صل. کوبرا. ناغران 857 
ناحل ( آكل النحل ويرقاته) 75 
نازلي 333 

نازيك 860 

ناشر 99 / 322 
نافطة 853 

نافقاء 530 

ناقة 257 

نامل أكبر 1215 

نامل. آكل النمل 516 
ناموس 373/ 838 
نباتي. آكل النباتات 997 
نبر 878 / 1289 

جرس 1184 

خمة البحر 101/ 480 
نحام 504 

نحلة 2 

نحلة أرضية 598 
نحليات 74 

نزافة 1286 

نزا۔ سفد 1139 

نزو سفاد 1139 

نسر 1290 

تنسطرار 757 897 
نصفيات الجناح 609 
NEE‏ 

نضارية 303/ 695 
نضناض 452 


0 لالا سے 


نطاطة (برغوث البساتين) 44 
نعرة 1219 

نفر 1174 

نغاف 529/ 1016 
نقار 998 

نقار الشوك 1019 
نقار أخضر 1019 

نقاد 585 

نقيق 558 

مر 946 / 701 

مس 510 / 767 

مس إفريقي 1209 

مل 512 

مل العسل 515 

مل مجنح 514 

نهيك 506 / 972 

نو 560 

نورس 003 

هبال (نوع من القردة) 923 
هتمية 63 

هجين من الحيوان 396 
هدابية الأرجل من القشريات 53 / 315 
هدابية 501 

هدبة 318 

هدهد 635 

هر طیار 523 

هركل 1122 

هرکول 1122 

هزار الحائط 1126 

هزار 1124 / 990 

هف 55 

هلوف البحر1098 
هلوف. خنزير بري 1143 
خنزیر بري هرم 1143 
هوقل 1198 

هولية (فراشة ) 1201 
8 ورل الصحراء 
ودعة 238 

وزغة 541 
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س لوال ن لوود(رİ‏ 
واق الشجر 152 
وبر 411 
وبیت (ایل امریکي کبیر) 1321 
وجار جحر الضبع أو الخنزير البري أو نحوهما 130 
وة انقرن 1114 
وحیش. وحش 495 / 146 
و و 126 
ورشان 940 / 1094 
ورقاء 334 
ورقية (حشرة شبيهة بورقة خضراء) 996 
ورل 1288 
وروار 593 وزغیات 95 
وشق 746 
وصع 1269 
وظواط 273 
يظنف 221 
وعل 834 
وقواق 360 
وکر 864 
ولب (كنغرصغير) 1320 
ولد المهاة 490 
ومبت (لبون استرالي) 1322 
ومبة 988 
ونيم (سلح الذباب) 287 
يحمور (من الأيائل) 186/ 285 
يذؤي الأرخل 962 
يراع 685/743 /1302 
يربوع 549 
يربیس 947 
يرمل 47 
یربیس. نمر أبيض (حیوان سنوري)900 
يرقانة 692 
يشروع الصمل 277 
يسروع. أسروع (دابة من اليرقات) 276 
ج 21 
يعسوب 712 
يغور (نوع من النمور) 661 
مامة 334 
مامة برية 335 
مخور 499 
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للبحث والتبادل الثقافي- 2000. 
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Fondation Culturelle Tawalt - Série Lexiques (1) 


LEXIQUE ANIMAL 


(Francais - Amazighe - Arabe) 


Mohamed Oussous 


9. Acranien: LoO ZZ! war 
iq‌eاquا€۸‎ )١€60( #جمجمي‎ 

10. Acrida (esp.de criquet non gré- 
gaire): oCREM U8O+tol - amzil wurtan 

11. Acridiens: x<O8OZOI iburqgqesn 
جرادیات‎ 

12. Acrobate (marsupial): o OoK- 
OX - afraksSi (¬©0) بھلوان‎ 

13. Aculéates, porte - aiguillon: <A 
O8 <OSZZoO id bu isuqqas (neo) 
ذوات الحمة‎ 

14. Addax (antilope, mam): oCMMoN, 
oCMoN - amellal, amlal مهاة. أداكس‎ 

15. Addax ãa nez tachetée (Aoaax 
nasomaculalus, mam): +oOXxl+ - 
4S9) ابو عدس‎ 

16. Aeschne (ins): o©ORXX8 - ab- 
6۲Z699ا سرمان‎ 


17. Agame (rept): +toNCY8A4 
talemyudi - oC ++” نوiرح‎ 

Agama colonorum: amteytey 
(imteyteyen) 

18. Agame variable (rept: +tol- 
KIKM+ - tamkelkelt 


1. Abdomen des sauterelles, des 
insectes: oXSISE - agUNniİd بطن الحشرة‎ 
أو ما يشبه‎ 

2. Abeille: tERAUXt, FERERUXEY - 
tiZZWit, tizİiZWİt azi 

- Essaim d'’abeilles sauvages: 
oEOESO, oX"MEH oEOE3O - aderdur, 
ag™lif aderdur 

- Abeille charpentiêre, xyloco- 
pe: +ERIRLUSY  +oAOYoNt tizizwit 
قعثبان أزرق ا۲۷2 46ه]‎ 

3. Able, ablette (pois): oONC oCM- 
MoM, oCMMoM - aslem amellal, umlil 

4. Acanthocéphale: oOllolEXH - 
asennanixef (isennanixefen) (neo) 
شائك الرأس‎ 

b. Acarne, bogue ravelle, pageau 
blanc (pois): toRloX+t - taznadgt 

6. Acarus, sarcopte de gale: +M- 
NEG+ - tillict جرب قملي‎ 

7. Acêére: oX*OoO0 - ag"irar ıe 
القرون‎ 

8. Achigan (pois): oGEXol - acigan 
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56. Androctonus (espêce de sCcOor- 
pion) : 

- AnaroclonUus maUurelanICcUs. O8- 
WeOAC buyardem 

- Anaroctonus amoreUlxr <YSOG 
iyirc 

57. Ãne: osê, ošX#E ayyul, ayzed 

- Ãne de couleur foncé: osê o^- 
YLeC (EAYCS8LC) ayyul adeymum 
(ideymumen) 

- Petit ãne qui ne grandit pas: 
oAIO8O aheNnsSsUr Jı 

58. Ange de mer, Squatine (pois): 
toMHOo talefsa كاlم‎ 

S9. Albinos (mouton, chameau): 
oLolo O AM3an^3r أمهق‎ 

60. Anguille (pois): toRHCLt, +ERM- 
LX, toRt<MLo, HEPO | MSM, oOHOoA 
tazelmt, tizelmi, tazilma, ifiyer n ilel, 
as6ا|b21 أنقليس سلور‎ 


(52) 


61. Animal: oCSAO amUudr jly 

حيوان وحشي ۷ا××4 )×× :541۷838 - 

- Carnassier sauvage nuisible 
(lion, hyêne, chacal..): +olLlo tawwa 
حيوان من الضواري اللاحمة المفترسة‎ 

- Domestique: oslloh aywal فal‎ 
حیوان‎ 

- Aquatique: oCSAO | UoCol amuder 
۸ WA ^31 حيوان مائي‎ 


tanhebadt, tayaydut, amyayud, tiz- 
|۲۲۵ قوبع‎ 

44. Altise, tiquet, puce de terre 
(ins): oXXSOA4E LoKoN aggurdi wakal 
)١€0( نطاطة (برغوث البساتين)‎ 

45. Alucite des céréales (teigne 
du blé), S/totroga cerealella. <C“. 
سوسة الحبوب أ ۷¥أ ۳| ۷ک کر‎ 

46. Ambystome: +toXAO+t MNCIK- 
OK tagdest lIlImeksik (¬€0) Jدuiw‎ 


47. Ammomane (ois): +toOXIO+ 
tabgensSt Jمري‎ 

48. Ammomane Isabelline- Am- 
momanes Qeserl (OiS): +toXESEt 
8LOASM - tagdidt UN6€rdUl ةıدابلا قبرة‎ 
49. Amphibien: oCollKoM - amankal” 
(| "4 ۸)21€7( قازب. برمائي‎ 

50. Amphipodes: XS8XEoOl| 
iyugdar€n (¬©0( مزدوجات الأرجل‎ 
51. Amphisbêne (rept): oXOoloM 
A9۲2 W3| قهيقران‎ 

52. Ampullaire (gros escargob): 
-08۸000ہ‎ ADU N3۲ حلزون كبير‎ 

53. Anatife (moll): tEHIRE+, +EHIR- 
<+ | tLlos xo - tifenzit, tifnzit n twayya 
هدابية الأرجل من القشريات‎ 

54. Anakonda (eunecte, rept): 
oloKSIAo - anaKUNd2 |دigكli‎ 

S5. Anchois (poi): +toOflo, oGEBl 
tabina, AC@UN هف. بلnم. سر‎ 


29. Aigle pêcheur: <XSAO olX"LoO 
igider anegmar (neo) 

30. Aigrette: +toZSZoGt taquqact 
(قنزعة (على رأس الطائر‎ 

31. Aigrette garzette: CMoh og 
- mlal ayu, o6no.h abelbal jوشJلڊ‎ 
أبيض‎ 

32. Aiguillat commun (pois): ©8 +o- 
#%ZYt - bu (azZzit سمكة الإسکندر‎ 

33. Aiguillette, ailguille de mer, or- 
phie (pois): OXI isegni - +EOO- 
XIz+ | MSM - tissegnit n İIlel براك- خرمان‎ 

34. Aile: HO, oHOoll, afriw ifer, 
afraw, afriw, tEOZMMS+ tibillut حliج‎ 

35. Alauda desertorum (ois): oEoHI 
adaluj (idalujen) ءlan‎ 

36. Alcyon: oHOS8l alsyun (neo) 
آلسيون‎ 

37. Aleurode (mouche blanche): 
RX 8CLHZM - izi uUMl|il ءlضيب ذبابة‎ 

38. Alezan: oto" atla¥ ڊبaصأ حصان‎ 

39. Alifêre: oCoHOoll amafraw 
)۸۵0( مجنح‎ 

40. Alose (pois): oGO%Z, oOMo!r 
acbuq, abla¥ Jبli‎ 

41. Alouette (ois): oOCos8l asma- 
۷17 قنبرة‎ 

- Alouette de passage: oOX'SH 
afergyul 

42. Alouette des champs (Alauda 
arvensis), ois: toKMS8O+, toCKSSE+, 
olhsSE takeyust, tamkyudt, aleyud 
قبرة الحقول‎ 

43. Alouette huppée (cochevis), 
Galerida crisltala (OisS): +tolAOoE+, 
toro AS+, oL Poe, +XREOOo 


0 لالا سے 


19. Agame de bibron (rept): toH8- 
loO+ <OMoIKELII - tafunast iblankiwn. 

20. Agame ãa queue épineuse, 
uromastix, fouette queue (rept): 
oRIIEC, oAOAaol, oXSKoC, oXHKO:E 
ag"jjim, aherdan, agizam, agez- 
Zara ضب‎ 

21. Agami (ois): oXoCE - agami 
)۸80( يعجمي‎ 

22. Aglosse: LloO MO - war iles 
)١80( عدي اللسان‎ 

23. Agneau: oHZZo'r", ol8X3E alqqay, 
anugUud Jمnح‎ 

- Agneau qui ne tête plus: KELLO 
izimmer. 

24. Agnelle: torMo, toOott, 
tEAELLCOY, tayla, taratt, tizimmert 
شويهة‎ 

25. Agouti (rong): oXêt< - aguti 
)١80(يطوغأ‎ 

26. Agrobate roux, Cercotrichas 
Jgalacloles (ois): HHOOKK8, +MX"IIEC 
telbakku, telg"jjim. 

27. Aigle: XXEAO - İgİQd@F بlزaعe‎ 

Aigle ibérique: +tollox xo XXoAOI 
4 Wa¥¥2 |9448 عقاب إيبيري‎ 

28. Aigle de mer, raie-aigle (pois): 
toHêloO+ | MSM - tafunast n ilel 
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98. Asopie (ins): tollKKot | 8XX"OI, 
+oOXX23+ | 8LIOI tawkkat n ugg"ren, 
tabexXUYy 1 UW€ قيقدئl دودة‎ 

99. Aspic, serpent de Cléopûatre 
(rep: <HHKZM, iffİl, Jص نش‎ 

100. Asticot (larve de mouches): 
oK+Go, #8 aKCAa, ZUZE سرفة الذباب‎ 

101. Astérie, étoile de mer: <†Of | 
MSM, <tOZMM itri n ilel, itrill zol خمة‎ 

102. Athérine: O <%rMo bi izyla 
حساس. هف‎ 

103. Atropos, sphinx « tête de 
mort », Achérontia Atropos: tolMSo 
tanulya 

104. Autour: ooHKê afalKU jl 

Autour des palombes (accipiter 
gentilis): oCAAe | <HSHNSOI amdda n 
ifullusen 

105. Autruche: oOEA, oOM, olOM, 
oKoSG, oAYAoyY™ asid, asil, anhil, 
akayc, adeyday, tazewzawt (au- 
truche femelle) ةnlعi‎ 


(105( 


106. Autruche (mûle): oOEA asid 
(isiden), OAL isidi (isidan), olDoM 
anhal (inhal), o6. abal (abalen), 
Ll "8©© Wa¥USS مılظ‎ 


(82) 


85. Araignée sauteuse (saltigrade): 
toOolEOolCo, tolEOoCo tabandrama, 


tandrama 

86. Arapêde: toHeM+t, +EXEC+ ta- 
fult, tigdemt 

87. Arboricole: CRAYTAAoXK 
mzdeyaddag (¬€0) ساكن جار‎ 
88. Arenicole: CAATCHoM 
"Z22 )¬٥0٥( رملي (ينمو ويعيش في‎ 
(الرمل‎ 


89. Arête de poisson: toR%ft | 
ONC tazzit n iselm (tiZZa) aةawح‎ 

90. Argéope (grande araignée): 
xxx iyiYi. 

91. Argus: oO0X3©O - argus (neo) 
أرغوس‎ 

92. Argyronêéte: toxO8O08+ Uolol 
ã +toKKoM+t LUoCol - takkalt waman, 
taysusut waman sll sءاaتر‎ 

93.  Arthropodes: <YMEHEoOI 
iyliîd a۲6١۸ )۸60( مفصليات الأرجل‎ 

94. Artison (ins): oOol8A aramud 
أرضة. عثة. سوسة‎ 


95. Ascalabotes: <ZZMol - iqglan 


وزغیات 

96. Ascidie: toxAAEA+t tayddidt 
)۸۵0( قربية‎ 

97. Asile (ins): o@oORRE abarezzi 


71. Anolis (lézard des forêts 
d Amérique du Sud, rept): ol8HEO 
anulis. 

72. Aoutat, trombidion, rouget: 

قمل خملي. خاشية 1446S‏ ©⁄⁄8 

73. Aphidiens (puceron): o#l- 
OSO, oXéXXs, ORXX or, OSOEEoH 
azenbub, axuxxu, buzegg"ay, 
busettaf تlaقرÎ‎ 

74. Apidés: ¥OORALIlol iberzzwan 
نحليات‎ 

75. Apivore: oOoZRRLIE abaqezzwi 
(ناحل ( آكل النحل ويرقاته‎ 

76. Aplysie, litvre de mer (moll): 
©8 $OHDoC bu usel|¬a تlيوخرلا من‎ 

77. Apode: LloO oEoO war adar 
)١80( عدي الأرجل‎ 

78. Apprivoisé: oCXO8A amegrud 
مدجن‎ 

79. Aptêre: LlıO <HO war ifer (neo) 
عدم الجناح‎ 

80. Ara: oOo ara (N@0) Î 

81. Arachnides: 
ÎD¥A¥Y^US€0 )0€0( عنكبوتيات‎ 

82. Araignée: toKKoNt takkalt, +o- 
OoKKoN+t tabakkalt, +<OOEO+ tis- 
sist, +oO+X+ tastit, toOoXXo tabaxxa, 
toON8rCo tabluyma, oO©oO0.0 asaras, 
tzyzyz+ tiyiyit, FSCYEE tumezdi, Llo- 
#OYol wazeryan, tEONoZ8G tiblaquc 

83. Araignée-loup, lycose, taren- 
tule (arach): toO'"osl8O+ tabyaynust 
خندرق. عنکبوٹث ذئبية‎ 

84. Araignée mûãle (arach): olJlŠll=, 
oJMSHHE awnenni, awlelli i) عاس‎ 
(العنكبوت‎ 


<O o SOI 


0 لالا سے 


- Nocturne: oCOOOAN amsserdal 
ليلي. رامس حيوان‎ 

حيوان مبقع. Tacheté: ©6000 aDF2F‏ - 
أأرقط 

62. Annélides: <©68+GHI| ibutceln 
حلقیيات‎ 

63. Anodonte (moll): oO8XOol arUux- 
S۵1۸ هتمية‎ 

64. Ãnon: oOl6O, oAISA oKOGSI as- 
nus, ahjud akerCUN شzaج‎ 

65. Anophêèle, moustique de la 
fiêvre (ins): oOtO: | +tollMo abiba n 
بعوضة اللاريا (۸6€0) اسه‎ 

66. Anoures: XXOEfEIl, X<XIEoEI 
igrdiden, ig"jQ#AQ€n بتراوات. عدمات الذنب‎ 


(64) 


67. Antenne d'insectes: +toOKo 
قرن الاستشعار لدى الحشرة 2)كه)‎ 

68. Antilope (mam): oCMMoM, +tol- 
Mot, +oOoO4E+ | +toCOlo amllal, tam- 
lalt, tabaridt 1 (a m€s12 ظبي‎ 


69. Antilope addax (mam): oCO8O, 
oLMMoN, oLMoH amrur, amllal, amlal 
(imruren) 


70. Antilope cheval (mam), //p0- 
polragUus eQUInUus. oGoCSM acamul 
(icumal), oICM ajmul (ij"mlan), olo- 
C8 ajamul (ijumal) 
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. ( . ( 
(401 س إلاوإل ل‎ 
<s8XolJl tamekrazt, tabuzgrazt, tam- 
saysut, amsaysu, tagdidt n wulli, 
agdid iİYUgAaWn öرعei‎ 
- Bergeronnette grise, /molacillla 
alba. teXRLECE+ tagzmimit 
139. Bernard Ihermite (Crust): 
oEK8 adKU كٺسli سرطان‎ 
Bernard Ihermite sp. Gonfaron 
(£upagurus prideaUx): oêkol 
ayufal 
140. Bernicle, bernache, bar- 
nache, bernique, chapeau chinois: 
tEE | FPseMt, FEE | SP SSM, toRrTsOt 
tit n teyyult, tit n uyyul, taZzYUrt ةıizص‎ 
((نوع من الحار‎ 
141. Bestiole: +tolJ&lo (aA Wİ¬A شiشخ‎ 
142. Bête: toSlloMt taywalt دابة.‎ 


143. Bête de somme: olCK+toO, 
oCox+toO0 amektar, amaytar 

Bête faisant partie dun attelage: 
oHHNe afellu 

144. Bêtes fauves: LAO, <E8- 
Oo© imzubay¥, |iQUrAS حيوانات متوحشة‎ 
(ذات الشعر الأشقر كالأسود والظباء والأيائل‎ 

145. Bête de proie, bête féroce: 
oCSHoO, +tollllo amulas, taWWa .gıبw‎ 
حیوان مفترس‎ 

146. Bêtes sauvages: <ESOo0O, 
oXX8 iduras, axXxUu (aXXU©6N) .شıحو‎ 
وحش‎ 
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131. Bec: ol©g, orl©©, oZ.O§O, 
oKSOKSC, oKCKSC ayenbu, ayenbub, 
aqabub, akuskum, akemkKkUum رlتaiمn‎ 


- Bec de la cigogne ou autres 
échassiers: totlo tatna 


132. Bécasse, bécassine (ois, 
echa): o"O3O, ors | FOKLUOSI, +o- 

SHMSO+ | LloKoMD aybub, ayyul n tes- 
kwrin, tafullust n wakal ةجlجı شکب‎ 
.الأرض‎ 

133. Bécassine commune: +EOO©- 
XI<+ UoCol tissegNit Waa qزتêنش‎ 


134. Bécassine des marais (ois): 
toHSHMS8O+ | UoCol tafullust n waman 


135. Bécasse de mer, trompette 
de mer (pois): oO.08% arabuz 


136. Belette, mustela numidica 
(must): +oRMHEoCol, RCE fYOAoSI, 
toRXoXo, olloOtELU, teOAA4 (FEOA.- 
AUXIN), +oAolo+, +oAZZot, LUISCo¥ 
tazeldaman, izem iyerdayn, tazga- 
ga, awartiw, tareddi (tireddiwin), 
tadyayat, tadeqqat, WUIAZ .بgcرw‎ 
ابن عرس‎ 

137. Bêélier: RELLCO, XKOO4 
oOOK8O izimmer, ikerri, akrar, 
abrKkUS شڻıڪک‎ 


- Jeune bélier: or"Mo ayla (iylwan) 


138. Bergeronnette (ois): +tol- 
KOoMt, FtoOSRXOokt, toLOoSOSt, 
oLOoO8, toXESE+ | USMME, oXEE 


(pois): toOoOXoMt, oOoOXoM tasar- 
galt, asargal 

- le petit du bar Marocain (pois): 
+tXZOK+tE+ tisktit 

123. Bar truité, loup truité (pois): 
8GGSK, oOMoY uccuk, ablay. 

124. Bardot, bardeau: oGoOAoI 
acardan, oOO^AY s3۷ aserdy¥yul Jغنi‎ 

Bardot inutile faible ou malade: 
oEoPSO adayur بردون % يحمل و يحرث من‎ 
جراء هزاله ومرضه‎ 

125. Bariolé: oOO0O00G, oOO000 ab- 
6erbAaC, A012 مبرقش. مبقع‎ 


(126( 


126. Bartavelle (ois): oOKK3O oQ8- 
Lz asekkur arUmi (¬€0) حجل رومي‎ 

127. Basset: <GIEO icender ك‎ 
زئني‎ 

128. Batraciens: SLCZOZ8OI imgqer- 
J۲61 ضفدعيات‎ 

129. Baudroie, lotte de mer, 
poisson pêcheur (pois): o©'"Oolr 
abeybay, oXO0XO ag€rg€6ٽ‎ تıرفعe‎ 
البحر‎ 

وجار Bauge: oCEMoO amdlas‏ .130 
جحر الضبع أو الخنزير البري أو نحوهما 


0 الا سے 


107. Autruchon: oKO+ akert )فخ‎ JÎڍ‎ 
(النعامة‎ 

108. Auxide, melva (pois): oRA8R | 
MSM azduz n ilel 


109. Babouin: oDOOoIAS - aher- 
قردح. قردوح ا۲2۸‎ 

110. Babouin doguéra, Fap/o cyn- 
ocephalus. SIOKA iwrked 

111. Babiroussa: MH | OOOO 
- ilef n babirusa 

112. Babine: babouine: oXLêC ax- 
"U۸ مشفرالجمل‎ 

113. Baie: ollO© - awras, o00 
4۲85 كميت من الخيل‎ 

114. Balane (moll): +tEHIREt - ti- 
٥۸Z بلوط البحر‎ 

115. Balaou (demi-bec), scombréê- 
soce (pois): EREZ | MSM izdi n ilel 

116. Baleine (ceta): tSREKt, +o- 
Wolo - tizmekt, Îa¥A¥A Jl 

117. Baleine ã bosse: oMrCE | HEM 
aly"۳ ١" كبعة القطب اعا‎ 

118. Balestrine, milandre: oA | 
MSN aydi n ilel 

119. Baliste (pois): HK | HSM, 8GCI 
ilef n ilel, uccen, cli izjja slll jie jie 

120. Banc de poissons: oAYoO | 
X<OMCol, o\Xo# | <ONCol adyar n isel- 
man, adgaz n ise ma¬ كمسلlا سرب‎ 


121. Bar, loup de mer (pois): oC+- 
LloO, oRRELI amtwar, AZZİW قاروس‎ 


122. Bar marocain, tassergal 


( . ( . 
== إ0اوال ل 0د( 

172. Bousier: OOOMARIR, SAIIRO, 
ollKEKO, O8EM: berreziz, izinzer, 
ajenkiker, suQIU aãlاlج‎ 

173. Bouvillon: oxx8X, oHlt8O, 
oXoSR, oXoXR ayyug, afentus, agayz, 
39390Z جدع. عجل‎ 

174. Bouvreuil (ois): toA\osCo ta- 
8۷08 دغناش‎ 

175. Bovins: <%XoOl, <HSloOl, <E8- 
xoš| izgaren, ifunasen, İmUgayn بقر‎ 

176. Brachine, brachyne (brach- 
inidae): oXOGtoN agerctal ةءlwuف‎ 

177.  Brachipodes:  <YEMEoOl| 
i,ا|ل‎ 4۲6۸ )۸€0( عضديات الأرجل‎ 

178. Brachycéres: oJAHEOK awze- 
lisk (iwzlisken), oX"ANIEOK ag"zelisk 
(ig"zelisken) (¬€0) قصار القرون‎ 

179. Brachydactyle: oJRHEoE, oX"- 
#HEoE awzeldad, ag"zeldad (neo) 

180. Brachyoures: ol RHCYEM 
awzelmyil (awzelmyilen) (¬€0) رlصق‎ 
الذيل‎ 

181. Bradype, paresseux: oCX8Z| 
amxUuyn (۸60) كسلان‎ 

182. Branchies, ouies: oHSGK afuck 
(ifucken, iÎUCKA) كaصسلlا خياشم‎ 

183. Brebis: +N, +EXO4, toDOSS+ 
tili, tixsi, tahruyt (ulli, tat) ةlژ‎ 

- Jeune brebis: +o!"o ta¥|a ةıتف شاة‎ 

- Vieille brebie: +oCAOoO+t tam- 
QdrAaSأ شاة هرمة‎ 

-Brebis noire ou ã tête noire: toAX- 
Xol+ t(aNg@gANnt شاة سوداء أو ذات رأس أسود‎ 

-Brebis dont la laine est blanche: 
toROOSH+t tazerrift شاة ذات صوف أبيض‎ 
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169. Bouc: olMLloG, oRoMo", oDSK 
aqelwac, azalay, ahuk سaت‎ 

- Jeune bouc: oO8KfO, ol+tOSO, 
oCKKoO+8, olKK8O, abukir, agqetrib, 
amekkartu, anekkUr تیس فت„‎ 

- Bouc dun age moyen: ol8X8, 
olo@oZl, o©OOSE anugu, alabaq, 
a6۲۲١ تيبس من سن متوسطة‎ 

- Bouc ã grandes cornes droites: 
oO.0KoE abaskad öةريبک تیس ذو قرون‎ 
E 

- Bouc barbu: o0."oE aba¥aQd تيس‎ 
ذو لحية‎ 

- Vieux boucC: oroE a¥ad تيس هرم‎ 


7, 
87 


1 2 
شا ال 8 ۱ 


(170( 


170. Bourdon: oOA%%#, OSOEfK, 
KORKE, oOsOASM. KOREK. UX 
XolRTHR, oXolRER, oHOol ardiz, birdiz, 
axerziz, abarduz, axerzuz, waggan- 
ziz, aganziz, afraj ةنlنj طنانة.‎ 

- Bourdon des jardins: LloXXolREAR | 
LI8O+tol wagganziz n wurtan (neo) 

- Bourdon des prés: LWoXXolRER | 
<MCotl wagganziz n ilmaten (neo) 

- Bourdon forestier: LloXXolRER | 
toXolt wagganziz n tagant (neo) 

- Bourdon lapidaire/des pierres: 
LloXXolRER | <#Ool wagganziz n 
izran (neo) 

171. Bouse: +oOHo, oOHHSG, 
+tOKSI tiskin, tarfa, arfuC .qûخ‎ .alج‎ 
روث البقر‎ 


(ibanderiwn), toOoAG8G+ tabahcuct 
صرصار بنت وردان‎ 

159. Boa: oRHs"O ayezfiyer * 
بواء. أصلة‎ 

160. Boa des sables, boa javelot, 
eryx Jaculus, jaculus, eryx javelot: 
+tEHEY"Oo +toAOYoN+ tifiyra taderyalt 
دساس. حية دفانة. حية تندس خت التراب‎ 

161. Blennie, baveuse (pois): oC8- 
X8O amugur 

162. Bceaeuf: ololoO, oRXO, o¥oX 
afunas, azger, ayug 

- vieux bceuf: o6Yoll abyaw 

163. Bogue: oll8OAC, oCEGoll, 
toOTAN+  awurdem, acemcaw, 
بوگ ا۲۷2ھ)‎ 

164. Bois (cornes de cerf): oGKoEI 
ackad6€1 قرون الأيل‎ 

165. Bombardier (brachinidae: es- 
pêce de carabe): XOREf, OSOREf4, 
oZOGoL ibezdi, bubezdi, aqwrcam 


کر قذاف 


(169) 


166. Bonite: <OYVM, +toElIIE+ iryel, 
ta€ ^i بونیت‎ 

167. Bonite ã dos rayé, pélamide: 
oO: O81 abayrun 

168. Bosse: +toK"Oo, tos S8, +eK"O4I, 
tuya tak"ra, tayyu, tuk"rin, tuya 


ححد بے 


0 لالا سے 


147. Bétail: +ollt¥, +oCoEI+ tawti, 
tamadint ةۃıشlم‎ 

148. Bettongie, rat-kangourou, po- 
toroU: o"O/Ao-KolX3O8 ayerda - kan- 
guru (neo) 

149. Bicéphale: oOXIEXH asinixef 
)١€0( ذو رأسين. ثنائي الرأس‎ 

150. Biche: +KORO+, +oCMoN+t, 
toRIK"E+ tizerzert, tamlalt, tazenk"dt 
i 

151. Bigorneau, (//Horina neri 
o/des), moll: o@OKolIG aberkawc 


و رک 


A LZ‏ ا رک 
NSE NEON‏ 
)126( 
Bihoreau ou héron de nuit‏ .152 
(ois, écha): SOK | <E irek n id (neo)‏ 
واق الشجر غراب الليل 
Binturong ou chat ours: oESGG‏ .153 
o0800:%# amucc abubbaz (neo)‏ 
حمام طوراني Biset: REE 2ZQUQ‏ .154 
Bison: oOol8N SCoAoY aramul‏ .155 
بıسوj uUumada¥*‏ 
ت Bivalve: <IYMoNI ijeylalen‏ .156 
المصراعين 
Blaireau (must): <OSOO8,‏ .157 
غريراعٍ غريıر oJEoM isirru, aWQal‏ 
Blatte, cafard: oRXHoHHs‏ .158 
azeglallu (izeglulla), oXoAG axa-‏ 
dec (ixudac), <OfIEQE ibinderi‏ 
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. ( . ( 
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tabuyezrant, temhbawc, mswWwazwu, 
tatizyran, tayyU İZ¥ran slıرح‎ 
212. Campagnol, rat des champs: 
o" OAo | +OX"o ay¥rda N rg"a öرفأف‎ 
الحقل‎ 
213. Cane (ois): toOO2K+t tabrikt 
بطة‎ 
214. Canard: oOOK, +oHSHHSO+ | 
LloCol abrik, tafullust n waman بط‎ 


Canard colvert (A/as pl/atyrhyn- 
Chos): oIOMoll ajerlaw 


لل 
)219( 


215. Canard sauvage (ois): toKlIo- 
LSL+ taK€^ja^U بلبول. بط بري ئ‎ 

216. Canard souchet: UoYlIo 
۷8¥٣[4 بط مغرفي‎ 

217. Canari (ois): oKoMoMss©O aka- 
|۵۷18 کناري. نغار‎ 

218. Canasson: oHKOollJ, oDloZZoO 
afekraw, ahe¬aqqaF gı دlaج‎ 

219. Canepetiêre (ois): +oOI¥llox+ 
{aS ۱3¥ حباری صغرى‎ 

220. Caneton: otoKKo aftakka (if- 
takka61) فرخ البط‎ 

221. Canon: oYIOX aynsi (iynsiwn) 
وظيف (مستدق الساق والذراع من الخيل والإبل وما‎ 
(إليهما‎ 

222. Cantharide: +oCOlPoM+t, <R 
OIA tamsnyalt, izi hend حiر‎ 

223. Canthêre, griset (POİS): oRXHKo 
4Z9Zك قرش المتوسط‎ 
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205. Cafard, blatte, cancrelat: <O- 
<IEQ4 ibinderi (ibanderiwNn), oRXMHoM- 
Nê azeglallu (izeglulla), oXoAG axa- 
dec (ixudac), to@oXG8G+ tabaxcuct, 
oXOHSHNS agerlellu, oCEHMSO amillus 
صرصار بنت وردان‎ 

206. Caille: toRORHMo, oOoSA, +ok- 
OKOoK+t, oOOEoM oEOE3O tazerkella, 
abayh, tazerkrakt, aberdal aderdur 
فري سمانی‎ 

- Caille des blés ( COo/UrNIX COlUr- 
NIX): teCOS3O+ tameryust 

207. Caiman: oKosCol akayman 
)۸۵0( کیمان‎ 

208. Calamar, acalamar: ol- 
OCE, oCoOCoE, oCUoA, SHEO 1 HM 
amermed, amarmad, amwad, ifis n 
ilel سبيدج‎ 

209. Calandre (charancon): oKê% 
a۸ UZ سوسة القمح‎ 


210. Calao gris (oiseau - rhi- 
nocéros), ois: oOMMEHSK asellifuk 
(isellifuken), + >MMoK8 tyellaKU şı قري‎ 


- Calao ã bec noir (loo/hoceros na- 
SUlUsS, OiS): toMMEHo tallifa 


- Petit Calao a bec jaune (/oo/oc- 
eros semllasclalus): +XZSL+ tiquqget 


211. Caméléon: +oto, tos S8, +oKo, 
+oDOOo, +olSEE, +oONLloXXo, +oO8- 
WHOol+, +CAOolICG, COUoRLS, +o- 
+EX#YOol, +oS S8 <%YOol tata, tayyu, 
taka, taherra, tawutt, taslwaxxa, 


toRkoO+t witruk, ayyul n tazart 

196. Bupreste: oROOIOO, oRlO4- 
©0 azebbenber, azenbiber aãخفli‎ 
البقر‎ 

197. Busard (ois): toKOCAANo tak- 
ermedda (ikermeddiwn), Ao¥os 
۱4۷8¥ سقاوة. مرزة. أبو عميرة‎ 

198. Busard des marais (ois): 
toH#OCo taferma 
المستنقعات‎ 


مرزة البطائح. مرزة 


(204) 


199. Busard des roseaux: +ISIX+ 
عقیب )ا1۸1۸‎ 


200. Buse: +toKOCAA. takermed- 
da (ikermeddiwn), toCAA: tamed- 
da, +toOKMo taskla مlوح سقاوة صقر‎ 

201. Buthus allanlis (scorpion 
jaune): x"EOAL 8H*%o iyirdem ufza 


202. Cabillaud, morue fraiche, 
aiglefin (pois): o@oAEX, tor sant 
abadix, tayylul مورة‎ 

203. Cabiai, cochon d’eau, hydro- 
chêre: oMoAos | UoCol aladay n wa- 
man (^80) كابیاء‎ 

204. Cachalot (ceta): XoXo, oXHLSC 
gaga, aAg€| UM عنبر‎ 

Cachalot mûle: oGO60©ol asebban 
ذکرالعنبر‎ 


0 ااا سے 


-Brebis (ou chêvre) qui a perdu 
son petit: toêCCot tay"mmat ةlژ‎ 
فقدت صغارها‎ 

184. Brême de mer, hirondelle 
de mer ou castagnole: tEHMEHMHO+, 
o"OAo | MSM tiflillest, ayerda n ilel 

185. Brévilingue:oX"AHEMHO ag"zliles 
(neo) (ig"zlileS) ةiنسلJ#ا قصار‎ 

186. Brocard, broquard, chevreuil, 
cerf daim (mam): SRKORO izerzer 
(يحمور (من الأيائل‎ 

187. Brouteur: anfrad anefrad 

188. Bruant (ois): +EOSOEE tibibett 
برقش‎ 

189. Bruant striolé (ois): +ottIX- 
OLIt, +<OZZGY, +EL+GOLOLY tat- 
tengbiwt, tibiqqect, timtcbibit 

- Bruant fou: O68OCCL8I busemmun 


r 
1 


(189( 


190. Bruche: +ELCtGEt timetcit 
سوسة‎ 

191. Bruche de fêve: oK8% <OolI 
akUz |İ0a4Wn Jوفلا سوسة‎ 

192. Bubale: oOXCECL, +oHSloO+ | 
toXolt aregmim, tafunast n tagant 
حيرم‎ 

193. Buffle: oC 8Xo5 amugay¥ سgمnlج‎ 

194. Buflesse: +oC8Xox+ tamugayt 
جاموسة‎ 

195. Bulbul des jardins, Pycnorno- 
lus barbalus (ois): IEStQSK, or s80 | 
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(40 سک إ0ا 9ال ل‎ 
257. Chamelle: +oNP"C+, +oQol+t, 
toQMC+ talyemt, taramt, tar£mt ةقli‎ 
- ieille chamelle: toO8IIoL+ taruj- 
ناقة مسنة "هز‎ 
258. Chamelon: oKholl, oK"orh, oKo- 
O8 akcaw, ak"as, aKAaSU ةقliلl فصيل‎ 


259. Chamois: +tooEt 3AO.0 
tayadt Udrar (¬€0) ظبي الجبل‎ 


(255( 


260. Chapeau chinois, patelle, 
bernicle: EE | tPseN+, +E | SPxeM, 
tokr8Ot tit n teyyult, tit n uyyul, 
t(az¥YUrt ةıiنص‎ 

261. Charançon (ins): oK8R, +tol- 
<O8Gt akuz, taqiÖbUCt .gب>ۈÈ|‎ ةwgس‎ 


harançon rouge: toLKot tamkat 


262. Chardonneret (ois): FH8KO8OY, 
oLZIEl, LG oOllol, oXEZE | +tOllolt, 
toONE+ | <XEoE tukrurey, am"eqnin, 
metc asennan, agdid n tsnnant, 
taslit N i|9gQAQ شویکی حسون‎ 

263. Charogne: oKoK, CSEO80, 
toLLoEOOot, toCXOSS+ afkak, 
midrus, tammadrast, tamexsuyt 


« 


حمه 


» » 


264. Charognard, mangeur de ca- 
davre: oCGGHKOK ameccfkak (neo) 
آكل الجيف‎ 
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Cerf des marais (S/asfocerus Qi- 
ChO/IO/INUS): XRORO | <XMoXoll izer- 
zer n iglagalen (neo) 


248. Cernier: $GGI LloCol uccen Wwa- 


Cernier de Tatlantique, mérou gris 
(pois): oGXoE acxat 


249. Cervidés: <#OROI izerzern 


۶ 


الات 

250. Cetacé: oMlKKolLol alkkaman 
حوت‎ 

251. Chabot, cabot (pois): oX8OO 
agUrr قد‎ 


252. Chacal, loup doré: 8GGI, <O- 
XX, oXX8O uccen, ibeggi, aggur 
ابن آوی‎ 

253. Chacma (babouin a queue 
de cochon): oGoKLo acakma (neo) 

254. Chalcide (rep): oOMSHH, UEO- 
MSHHI aslulef, wislulefn ةءlزؤe)‎ ةwlwسد‎ 
(قصيرة اللسان‎ 


255. Chameau: oll, oQolL, oOfhCL, 
oll, oCoXO aly"m, aram, arem, 
alem, amagUr Jnج‎ 

256. Chameau ãa deux bosses: 


فالج. قرمل. بعير ذو 8¥134" a4‏ ×ەاکەە 


238. Cauris: +oROOSH+, +oMoN+, 
toCXMME+, +toCRUolt, oooy tazr- 
ruft, tay™lalt, tamegllut, tamzwant, 
azazay (izaza¥Ş@en) ãعدو‎ 

239. Cavernicole: CAAYEHOSL 
mzdeyifrİ (¬60) فوgکلنا مکتهف. ساکن‎ 

240. Cavicornes: <GIOOK icen- 
bis) )۸۱60( مجوفات القرون‎ 

241. Ceinture d’argent, sabre 
(pois): toXX"O+ tagg"st 

242. Céphalopodes:  <XHEoOlI 
ixef daren (¬€0( رأسيات اارجل‎ 


(244) 


243. Cérambycidéê (ins): toRXMoN- 
N8+, oIMEG tazeglallut, ajliC aبنرق‎ 

244. Céraste, vipêre ãa corne 
(rept): toGGMt, toHtr"Oo CC +toOK4- 
LIE, toONSIKo CC +toOKRZUZI taccelt, 
tafiyra mm  taskiwin, tablinka mm 
tasKkIWİN ةıرlح حية مقرنة.‎ 

245. Céraste d’ avicenne, vipêre 
des sables, vipêre de erg: toDOo 
SLMoM, +oHOIZE+ tahra umlal, tafernit 


246. Cercopithêque: oAoXM adagel 
ذيال. قرد طويل الذيل‎ 

247. Cerf: X¥KORO, ALE İizerzer, 
|" أيل‎ 

Cerf porte-musc (Moschus MOs- 


chiflerus): eDOCS8G SL8OK ahermuc 
umusk 


Cerf élaphe (Cervus elap/Us), 
(mam): oK"OK"Aol ak"rk"dan 


0 لالا سے 


224. Capelan, tacaud (pois): oHol- 
Ko, toJMKt afanka, tawlkt غادس أسمر‎ 


225. Caprinés: oroEl a¥yad@€n ةıjعn‎ 


226. Carabe: toColr"oO+ tamanyast 
سرطانية‎ 

227. Caracal (fel): UoJSEMt, ollAol, 
oK8IM wawidelt awdan, akujil قlie‎ 
الأرض. غنجول. شيب‎ 

228. Caracul: XKOS oK"OoO, oR"- 
OoO ikru ak"sas, aK"SaS Jوكرق‎ 

229. Carangue, liche, seriole 
(pois): toOoOXoMt, oOoOXoN tasar- 
galt, asargal شيمية‎ 

230. Carapace de la tortue: oGK- 
8H, HOYO, +toXOo | <HKO ackuf, 
iferyes, tagra n ifKk@r Jı 

231. Cardite, clovisse, cardium, 
coqU@: oH8⁄ af قفالة من الصدفيات أل‎ 

232. Cardium: o81 afl ةllaق‎ 

233. Carcajou (must): oKOKols 
akerkaju (¬€0) oرش‎ 


)235( 
234. Carnivore: oCGGKOSL amecck- 
sum (n€e0O) p>¥ 


235. Carpe (pois) : olHP"8O, +ol- 
Hr"8O+ anefyur, tanef¥ Ur بط‎ 


236. Castor (rong): oXO8O UoCol, 
olREE Uolol agbur waman, anzid 
Wa Nan قندس‎ 

237. Castré 


خصیىی 


1 


oRSHKo azuzal 
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- Vieu chien, mauvais chien: oOHO©- 
sl abelbbun 
- Petit chien domestique: oEoO03O0 
atarus 
289. Chien ã criniêre: osA ©8 
SoXX aydi bu uzagg (neo) 
290. Chien de mer, émissole pois): 
oSEX, oXHM8O aydi, agel|IUS zall كلب‎ 
291. Chien de buissons, soeothos 
(cani): oxsAE <GAATOI aydi iced- 
diren (neo) 
292. Chien de prairie (rong): ox A4 
| SHCo aydi n ulma (neo) 
293. Chimêre (pois): ol"8l1lo ayunja 
294. Chimpanzé: oG8COolRE acum- 
ba nZİ شنبنزي. بعامة‎ 
295. Chinchard, saurel (pois): 
oGMoM, +oGMHoM+ aclal, taclalt 
296. Chinchilla, abrocome: oGIGHMo 
acnclla (¬€60( شنشيلة‎ 
297. Chiot:- oOHOOSR, KAI, 
olloOOSA, oSKoO, oZXII, oZISI O$MO- 
O8#%, ikzin, awarrud, aykar, aqzin, 
aj جرو‎ 
298. Chironome (espêce de 
moucheron): oKoUIEEE akawndid 
299. Chocard (ois): oroMX ayaleg 
أبو قلمون‎ 
Choucard bec jaune: +<Zoll8+ 
tiqajjut 
300. Choucas, Corvus monedula 
(OoiS): Go GCo A°A°C°2 غراب الزرع‎ 
301. Chouette (ois): toJKt, tol8A+ 
tawukt, tanuht ءlaaص‎ ةngب‎ 
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281. Chêvre: +toroEE tayatt 
(tiyaen) ةjie‎ 

- Petite chévre ayant moins dun 
an: toCKKoO+t8+ tamekkartut laiw ةjie‎ 

282. Chêvre des montagnes RoO- 
cheuses (Oreamnnos amerıicanlUs): 
tooE+ <ZGCEOI tayadt iqecmiren 
(neo) 

283. Chevreau: KO8, "ZEA, PIA, 
<L#ZS ikru, iyid, iyejd, imziy (imziyn), 
KOS ikru (ikerwan), o@otoG abatac, 
o00C|4£ a0۲٥7! جدي‎ 

Chevreau, ou agneau qui vient de 
naitre: NH £” ilifİ¥ ıl جدي‎ 

284. Chevrette: +sNEA+t tiyidet 
(tiyidin, tiYİdAQd) عناق‎ 

285. Chevreuil, brocard, broquard: 
<#O?RO İZ€!Z@r (يحمور (من الأیائل‎ 

286. Chevrotin, chevrotin porte 
musc, cerf porte-musc (Moschus 
moschlIferus), porte musc: oDOL3G 
8L8OK ahrmuc umusk dul Jينأ‎ 

287. Chiasse, chiure: +oRoXOo 
4749۲3 (ونيم (سلح الذباب‎ 


288. Chien: oA, oPORSM aydi, 
aye۲Zuأ کلب‎ 


- Chien qui dévore tout: oOHD.OOS: 
abelhassu 


assaylal, azuyenennay, agdidyerda, 
tilillut n yid, bu teglimin, abubar (ibu- 
52۲( خفاش. وطواط‎ 

274. Cheiroptêeres, chiroptêres: 
<HOHSOI iferfusên (N€0) .تlulaخ‎ 
مجنحات الأيدي‎ 

275. Chéloniens: <A ©8 +XOo, 
<OStXOotI id bu tegra, ibutegraten 
)۸680( سلحفیات‎ 

276. Chenille (ins): tolKKot, Mo 
tawkkat, ilal (ilalen), toRHH+t tazelft 
(tizelfin), O8XESH buQgdif سرع‎ awı 
((دابة من اليرقات‎ 

277. Chenille de sphinx: tol\OoO 
)4 ۸0۲2۲ يسروع الصمل‎ 


| 


rE) 


278. Cheval: ox<O, oXCoO ayis, 
49١3۲ فرس. حصان‎ 

- Vieux cheval fatigué: oDloZZoO 
ahnaqqar 

- Cheval de mauvaise race: 
oHKOoll afekraw 

- Cheval de bût: oK<EoO, olGLoO 
akidar, aqecmar 

- Cheval de race, pur-sang, beau 
cheval: oOO+Z, oX"MHoN aserti, agilal 
الجواد من الخيل‎ 

279. Cheval grisûatre: oAAoA¥S 
aN dadi¥ فرس مرمد‎ 

280. Chevêche: +EHx"O+, +ol8A+ 
tifiyert, tanuht ص‎ 


0 لاا سے 


265. Chat (fel): oLSGG, oLoGGS, ol.- 
GEG, oCISG amucc, amaccu, amcic, 
4۸۱۸1٤٥ سنور قط‎ 

Chatte: toLCSGCo, +oLoGG8+ tamuc- 
ca, t(amaCcCUt قطة‎ 

266. Chat ganté, Fe/s /byca (fel): 
toAo, oO0Qol tayda, ab€rran رgiw‎ 
بري صحراوي‎ 


(265( 


267. Chat sauvage, 7e/s sylveslris 
(fel): oOoQQoS, oCSGGOQQ: abarray, 
A7۸1 ٥°٤°06€ ۲2 سنور بري‎ 

268. Chat des sables, chat de 
Margueritte, Fe/s margarita (fel): 
oOKOZCL areksim (ireksimen) 

269. Chat de la jungle (fel): oCSGG 
| +toxXolt amucc n tagant 

270. Chat pêcheur, ou chat viver- 
rin (Felis viverrina, fel): oC8GG olX"- 
CoO amucc aneg"mar (neo) 

271. Chat-huant (ois): oMHoXSE 
alagud (ilugad), olLXoO08H amyaruf 
خبل‎ 

272. Chaton: oRESXK, oR | SLSGG 
aqzUz, aqZİz ¬ U UCC درص. صغير القط.‎ 
هریر‎ 

273. Chauve- souris: oHO+tEEo, 
+tEONELF, oL tTGETPMoMl, oL tGEP eM, 
oLTGSOSoS, oOOoMohl, oRerlsllos, 
oXEFET"OAo, +tEMZMMSY | FEE, O58 
tXNECEl, o080.0 afertetta, tihlimt, 
ametcuylal, amtcuyyul, amtcuryay, 
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. ( . ( 
(401 - إل‎ 10| = 
330. Cocon: +toKoESO+t, +oXLLCS+ 
takadurt, t(ag€ Ut شرنقة. فيلجة‎ 
331. Coléoptêres: olYI"h ajynyl 
(ijy "Y۷|€۴۸( مغمدات الأجنحة‎ 
332. Colibri ou oiseau-mouche 
(ois): oXESE-%E agdid-izi (neo) 
ضريس. طنان‎ 
333. Colin, merlu, merluche (pois): 
tor s8N+ tayyul نال‎ 
334. Colombe: tC EMMo, toCoHMo ti- 
milla, tamalla مامة . ورقاء‎ 
و‎ 


(323( 


335. Colombe sauvage: toColASO+ 
tamandUurt ةıرب مامة‎ 

336. Colostrum: oAXO adex"s İl 

337. Concombre de mer, holothu- 
rie: oOloKS arnaKU لحر‎ sli 

338. Condor: oRSIA8@ akundur 
)۸80( کندر‎ 

339. Congre (pois): oOo, oRHC 
asiya¥, aZz€|0 ثعبان البحر‎ 

340. COQ:oHSHHEO, oxoREE, oOOASK 
afullus, ayazid, aserduk كı»‎ 


- Coq dépourvu de poils au niveau 
du COU: oHSHH8©O oloZMoM afullus aja- 
٩اها ديك # ریش في عنقه‎ 

- Jeune cod: oOOKS8K aberkuk 
(iberkaK) ديك فت„‎ 

341. Coq de bruyêre (ou grand té- 
tras): oHSHHSO | +OOSOS+, oxoR4E | 
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۵22) 


tfala, aseffeltes, udu, afeltas, aswa- 
ناشر کوبرا أ"‎ 

323. Coccinelle, bête ã bon Dieu: 
oXoRs agazu (igazuten), <KHHH 
ikelff (ikelfifen), +EK8IA. tikunda (ti- 
KuNdAWİN) ةةgwسعeد‎ 

:ويكنى عنها باسماء أخرى مثل 

toHSloOt <XSIZEMI, LOL <XOol, Co- 
CoO <XOol tafunast igujilen, mrim 
igran, mamas igran 

324. Coccus, gûte-bois (ins): toK- 
Koll+ t(akKAW' ةıjمرق‎ 

325. COCCYX: toCHMoUY+ tamellawyt 
(عجم (أصل الذنب‎ 

326. Cochenille, coccus (ins): toK- 
Kollt takKAaWÎ ةıjمرق‎ 

327. Cochevis (ois): +toAOOoE+, 
tolAOoE+, toro AS+, oL Tose 
tahebbatt, tanehbatt, tayaydut, 
A "¥8۷ قبرة. قنبرة لا‎ 

Cochevis huppé (ois): FEHREOOo 
tizirra 

Cochevis de Thékla: CC SKSEE4 
mm ukutti 

328. Cochon, porc domestique: 
oMoA\oS aladay خنزير‎ 

329. Cochon d’eau, capibara: oMo- 
Aošs | UolCol aladay n waman (neo) 
خنزيرالماء‎ 


311. CigogneaUu: oHOoOos | S8GH- 
Gol afraray 1 UCÎCAq فرخ لتلق‎ 

312. Cingle- plongeur, merle d’ eau 
(OiS): oXoCol A##gA28N شنقل‎ 

313. Circaête, jean le blanc (ois): 
CC <HEYOoLI mm ifiyraWn ةرlرص‎ 

314. Ciron (ou tyroglyphe, mite 
du fromage): +8KLC+ tukemt öدود عثة أو‎ 
الجبن‎ 

315. Cirripêde: +<HIRZt tifenzit 
(هدابية الأرجل (رتبة حيوان من القشريات‎ 

316. Cistude: <HKO UoOZH ifker 
W358i سلحفاة نهرية‎ 

317. Civette: +oXA<+, +oNE++, 
toSAXE+t | oOSH, oRSIAoO taydit, taldtt, 
taydit n asuf, aZUNdAT داıjلا زباد. سنو‎ 


318. Cloporte (crust): +<Ht+4, 
top xeNt | UoKoM, toNSeMt X<LoK- 
Ol +oIAAOCS+ tajddermut, tifetti, 
tayyult n wakal, tayyult imakern 
هدبة- حمارقبان‎ 

319. Clovisse, clovisse, cardium, 
coque: o8 afl ةllaق‎ 

320. Coati: oKLlot< akwai yطşق‎ 
321. Cobaye, cochon d'Inde: 
oKSOo¥, oloAos MNIOIA akubay, ala- 
day ||¬8 ۸٩ )^80( خنزير الهند. كوباي‎ 

322. Cobra (naja cracheur), rept: 


okoOHo aharfa (iharfiwn), Oê tHoMo, 
oOHKH+O, SES, oKNtoO, Olo bu 


0 لالا سے 


302. Chrysalide, nymphe: +oUMK+ 
X<OXGoG,  +toJMK+ tawlkt ibexcac, 
tawlkt ةردlخ‎ 

303. Chrysomêèle (ins): +tol8Or+ 
tanuryt (tiI¬UrA¥) ةıرlضن‎ 

304. Chuckwalla (Sauromalus 
obesus): oGKLoHHo ackwalla (neo) 


(301( 
305. Cicadidés: <ORS#I ibzizen 
زیزیات‎ 
306. Ciconiidés: XGHGoZI icefcaqen 
ا د‎ 


307. Cigale : o%#8X, ollolSI, oO%SK, 
oOXoko, oOISIl, SUSIT, USXKEXI, Lo- 
KLISKoS, OOK, LWoOISIIE, Uo 
<H#XXl, C%%X, oOISI azug, awa- 
jij, abziz, abzaza, arjujen, iwijj, 
wizugen, wazwizay, bubziz, warje- 
jji, wa izzegen, mezzeg, arjuj juj 

308. Cigogne: +toAKSt, oEoH8, 
oOHOoZZEG, oCGHGOZ, o"OOo+eCL tad- 
kut, adafu, abelbaqquc, acefcad, 
A¥€۲۲2أ10 لقلق. عرنقة‎ 
يسمى أيضا ۲6ا6٥ لكنه من اللاتينية‎ 

6اعP‏ حسب ذ. محمد شفیق 

309. Cigogne blanche: oOLI8 aswu 
لقلق أبيض‎ 

310. Cigogne ã tête de baleine: 
oO O8 XH | SRSoL aswu bu ixef 
n uzyam (neo) 
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. ( . ( 
(401 سک |10 9ال ل‎ 
373. Cousin, culex (ins): oO4Oo, 
LleıO<0. abiba, Wabiİb[A بعوض. ناموس‎ 
374. Couteau , solen: oGKOH ack- 
€ قبضية‎ 
375. Couvain: olJol AWAN jn حضنة‎ 
النحل مجموع يرقانات النحل في نخاريب الشهد‎ 
376. Couvaison: oOAoM, oOXSEE4 
asdal, asguti pيخرت‎ . حضن. حضانة‎ 
377. Couvée: oO8Hr", oOHOfOS 
asufey, asSÎîrİry ةwسقظaف‎ 


378. Couveuse: toLoOAoN+, tol O- 
XSEEX+, +oOXoEEoS+ tamasdalt, 
tamesguttit, tasgat(aYئ حاضنة من الطير‎ 

379. Coyote ( Carrs lalrans, cani): 
oK858E akUYyUt (¬€0) قيوط‎ 


380. Crabe (crust) : +oOros|l8O+ 
| UoCol, omZOXxCG, +<KKSOXCo, 
xzWEOAEL | <M tabyaynust n wa- 
man, acqric, tikkurzma, iyirdem n 
سرطان. سلطعون ا۴ا‎ 

Crabe chinois (crust): +8PRoCMol 
tuyzamlal 

Crabe d’ eau douce (crust): <H4- 
OoZO ifiraqs 

381. Crache-sang (ins): OOSHO 
<AoCEI ssufes idammen (neo) 

382. Crapaud (batr): oZOZS8O, 
oCZOZO, oMH%o aqerqur, amqerqer, 
aleza (İ|6z2۸( ضفدع بري. علجوم‎ 
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362. Couleuvre (rept): ©8 +8Xo, 
oCRoNLNGS, oCEXM bu tuga, ameza- 
wwu, amigel (amigeln), taccelt i 

363. Couleuvre de grande di- 
mension: toCCo, oHMolOEE tamma, 
aflansİiQd مnخض حفث‎ 


364. Couleuvre vipérine, Na- 
lrix maura (rept): oOIKoMh | UoCol, 
+EHZEYOo UoCol abenkal n waman, 
tifiyra waman 


365. Couleuvre de shokar, ser- 
pent des sables, psammophis de 
Forsskal (rept): <EELI, CIEL idiw, 
imendew 

366. Couleuvre rayée du sable, 
Couleuvre sifflante (rept): oROOoX, 

8GOO4 azerrag, bucerri 

Couleuvre diadéême: <Hs"O ©8 
t<OotXI ifiyer bu tisatin ءlطق)‎ ةıح‎ 

367. Courbine, maigre, haut bar, 
sciêne (pois): ollloKO8 anejjaKkrU ڏڌوت‎ 
أو نسطرار‎ 

368. Courlis, corlio, WMumenlus 
phaeopus (OiS): olCCollS anemman- 
nu (ine mU ^8) كرون‎ 

369. Courlis cendré, Mumenius 
arqUala (OiS): KOORSE K"frzit jl5 
أرمد‎ 

370. Courreurs (ois): <CPEOI| 
| ٣۷۲۵۸ رواکض الطیر‎ 

371. Courtiliètre, taupe-grillon (ins): 
tOOYZI+ teseryint ةڎlرح‎ 

372. Courvite isabelle, Cursorius 
CUrSO/ +oROolOollt tazrawrawt, 
COXI oCKOo msgen amksa, O HHSH 
<OoOoElI Syllel i0aثa@€n‎ لJبإلا سواق‎ 


351. Corne: OK İSK jرق‎ 

352. Corneille (ois): oMoRlloSx, olo- 
OH, oXOHKSL, <ZEIIL  alazway, 
ajarfi, agerfiw, iqijjİW خlj‎ 

353. Corneille noire, corbine (ois): 
oOol'"o, oROKS abalya (ibalyaten), 
azerku 

354. Cornu, encorné: oCoOKoll, 
oOLoGGoll, ©8 UoOKEUI amaskaw, 
asmaccaw, bu waskiWn jرقî‎ 

355. Coronelle (rept): EE OIE Mm 
متوجة (حية غير سامة ذات عرف (۸60) ۸كا‎ 
(تاجي‎ 

356. Corvidés: <OoZZoOIl ihaqqa- 
۲6۸ غرابیات‎ 

357. Casoar: oOEA | 8O+OoMSso asid 
n Us) (شبنم (نعامة أستراليا (۸6€0) ۷2ا۲2‎ 

308. Cossus (ronge- bois, gate- 
bois): toIKKo <OYoOlI tawkka isyaren 
قتع‎ 

359. Couscous (marsupial): oK- 
OK3O akeskus (neo) 


360. CoucouU (Ois): oEKKSK, otKKEK, 


(362( 


AEKKêK adekkuk, atekkuk, dikkuk 
وقواق. قيقب‎ 

361. Couguar, puma: oK8XoO 
akugar (neo), o<MoO© | CoO¥Kol 
ay"ilas n marikan ميرك‎ i) )کوج‎ 


0 لالا سے 


+tOOXSOSY afullus n terbibit, ayazid n 
terbibit (neo) 

342. Coq de mer: oxoRtE | HSH 
ayazid n ilel (neo) 

343. Coque (moll): tot tafult 
صدفة. قوقعة‎ 

344. Cogquillage: oCISl, o008C, 
toOO8G+, +tolloSMt amjun, abbuc, 
tabbuct, tawaylt (tiwiyal) ةرlaمn‎ 


- Tout coquillage comestible autre 
que la moule: o©.۸3 abahu 

345. Coquille: +oROSX+, +torMoN+t, 
tolPMoMt, toHSHt, oHORRS tazrugt, 
taylalt, tajylalt, tafult, arZZU ةiıص‎ 

346. Corail: oA§OOX4 ahUrri jlجرم‎ 

Corail des jardins: oA8OOE LUSO+ol 
ahurri wurtan (neo) 

347. Corbe, maigre tambour: 
<CoGKO, toroE+ imacker, tayadt 

348. Corbeau (Ois): oXoslloO, 
oDolZoO, oDolVZoS, +oXoOHo, +oOolr- 
Mo, +oOMoHt agaywar, ahagqqar, 
ahaqqay, tagarfa, tabayla, taslaft 
غراب‎ 

349. Corbine (ois): oOoN'r"o abalya 
(ibalyaten) 

350. Cormoran (ois): oHHGS afelcu 
غاق. قاق البحر‎ 
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س إلاوإل ل درل 


411. Daman (mam): oKolKo akaw- 
4 وبر زلم‎ 

412. Damalisque, oamalscUus KO/- 
rıguımn (mam): XAOS, <AoO idri, idar 
جوم‎ 

413. Damier ou pigeon des mers: 
otOZO | MoNI atbir n ilalen (neo) 

414. Daphnie, puce d'eau, Dap/- 
nla pulex (arach): +okO©O0©0. tazebba 
(tizebbAaAWiİ) sll برغو‎ 

415. Dard, aiguillon: oOoZZO, oO0O- 
OoZZO asaqq"s, aS}(aqإq€S حمة. إبرة‎ 
النحلة. نشوكة العقرب‎ 

416. Dasyure (mars): oRsMos | <C- 
wz azulay n imyil (¬60( جثيل الذنب‎ 


(418) 


417. Dauphin (ceta): oRsoC azyam 
دلفین. تخس‎ 

Dauphin ã bosse (ceta): toNreC+ | 
<MSM taly"mt n ilel 

418. Daurade, dorade (pois): oCSM 
Aa Uا مرجان‎ 

419. Deécapodes:  <COoUEoOl 
imrawdar€n (^80) عشريات الأرجل‎ 

420. Défense: 8"©O, SAH, oRlkY 
uyeb, uhef, azeNZzey¥ ناب‎ 

421. Demodex ( Demodex IOMCLU- 
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400. Crustacés, crustacea: tIO8Go 
LloCol, tEOoG, +<O8Go tiruca waman, 
IFAC, Î UCA قشريات‎ 

401. Ctenodactyle, goundi (rong): 
+<MN8+ tilut 

402. Curculionidés: XLloKSRI 
iwaKUZ€Nn سات‎ 


403. Cycloptêere (lump, mollet, 
poule de mer): toHSHHSO+ | MSM ta- 
fullust n ilel (neo) 

404. Cygne (ois): tEKZKMo tikikla ,z 
إوز عراقي‎ a 


405. Cynocéphale : o©8K.0 abu- 
2٣ (كلبي الرأس (نوع من القردة‎ 

406. Cynomys (chien de prairie, 
rONg): oxAE 8HCo aydi ulma (neo) 
كلب الحقول‎ 

407. Cynoptére (esp. de chauve 
souris): ox AHO aydifer (neo) 

408. Cynhyêne, lIycaon, chien 
loup, loup dQ’ Ethiopie, loup peint: 
oXSHE, o"O©O, oOX< aguli, ayes, aysi 
سمع‎ 

409. Cyprin, carpe (pois): olH'"8O, 
tolHY"8O+ anefyur, tanefyUrt بط‎ 

410. Cyprin doré: ol'Y"8O0 USO! 
anef¥ Ur WUF@¥ (^80) سمك ذهب„‎ 


SOLO, +IORO#t aburreg, abarru, 
burqes, tibezebZt جد‎ 

392. Criquets migrateurs, locuste: 
toCSOYZE tamuryi 

- Jeune criquet: ORS İDİZZU 
(1012Z1W۸( جرادة صغيرة‎ 

- Jeunes criquets migrateurs: 
oJEEE 2WQi¢ جراد فتي رحال‎ 

393. Croc: 8"© uyeb (uyban), SPER 
iymez (iymazen), olk" azenzey 
(izenzay), SKE uk"d (uk"aden), +“I- 
AHO+t tindfest (tindfas), +EXZLUM+ 
tigiwlt (tigiwal), 80O uher (uhran) 
ناب‎ 

394. Crochets: 8r"Ool,  <RIRolr 
U¥ 02, |Z 12Z2¥ أنياب الأفاعي‎ 

395. Crocodile (rept): ol"8GoH 
ayucaf (iyucafen), oRtO azuter 
(izutar), ool 6o ayanba (iyanban) 


(391) 


396. Croisê: oOXlo, oC OoDoO are- 
gna, amsaar jاوي>kا هجين من‎ 

397. Crotale (serpent ã sonnette, 
rept): <HE"O ©8 Sloslo ifiyer bu un- 
aya )١6€60( ذات الأجراس‎ 

398. Crottin : oX©O.O0, oO, 
oCoR<O ax"sas, amezzur, amazir 
روث‎ 

399. Croupion: FoCMMHoUlP+, +oX"I1- 
<Ct, +ELCYZEM+t tamellawyt, tag"jjimt, 
|" (زمكى. زمك (أصل ذنب الطائر اأ‎ 


ااا سے 


Crapaud vert: oCZOZ38O  UolCol 
amqerqur waman 

Crapaud-criquet (Ac/ys grillus): 
oZOZS8O .©3OZO agqergqur aburges 
(neo) 


Crapaud-buffle (Ka/oula pulchra): 
oZOZ$O oC8Xos aqerqur amugay 
(neo) 


383. Crapaud de mer (pois): o©- 
Oo" abeybay 


384. Cratérope fauve (ois): +8+O, 
+ELI+ELI tuts, tiwtIWw 


385. Créecerelle, émouchet (ois): 
toSslllo, toCOOOSEGY tayninna, 
tamerrbİC jal 

386. Crénilabre ou paon de mer: 
tosIo | HSM tayja n ilel (neo) 

387. Crête: oloxG, +EGEAAZt aja- 
yc, ticiddit عرف‎ 

388. Crêté: ©8 tGEAA4+, O8 SloSG 
bu tciddit, OU UjAYC مقنزع. ذو عرف‎ 

389. Crevette (crust): olCORI 
A4٩€17۲۷11 اربیان قریدس‎ 

عرف. Criniêre: o%oXX azagg‏ .390 
شعرالعنق في البغال والخيل و الحمير 

Criniéêre dun lion: ooXX | AC 
azagg N İZ€@ نبدة‎ 

391. Criquet: o©8OO0X, ©0038, 
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س لاال ل هدرن 


450. Ecailles: KOE ikerd (ikerden), 
tEHRYN+ tifezyelt (tifez¥al) jan فلس‎ 
فلوس السمك‎ 

451. Echassier (ois): olHMolX8L 
ayellangum (iyellangUmen) Jيوط¦‎ 
الساق‎ 

452. EËchidné, ou fourmilier 
épineux: SIO | SIEHKol insi n iwdfan 
)۸6€0( نضناض قنفذ النمل‎ 

453. Echinoderme: IONE insilem 
)۸6€0( شوکیات الجلد‎ 

454. Ecrevisse: o%oHHol, +IKSO- 
ORCLo azaffan, tikurrzma سرطان‎ 
النهر أو البحر‎ 

455. Ecureuil: olkEE anzid, oX©8O 
agbur (ik"bar), or"8O ayur (iyuran), 
oKSMol akulan (iKu|a¬€) بlجiس‎ 

456. Ecureuil volant: oXO3O oCoSMol 
agbur amaylal (۱60) سنجاب طيار‎ 

457. Edentés: oHOCoG afermac (if- 
6۲۸۱8٥68 7۸( درداوات. عدمات الأسنان‎ 


458. Eléphant: <HLI ilew (ilwan), 
AISA idjid (adjad€n) فيل‎ 

Eléphante: +HLI+, +oll+E+ | MU 
tilewt, tawtemt 1 İ|6W Jيفلا أنثى‎ 
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Dragon volant: ollOoE  oCosMoH 
awsad amaylal (¬€0( تنين طيار‎ 

Dragon d'eau, dragon chinois, 
Agame agquatique: ollOoE UoCol 
awsad waman (neo) 

Dragon barbu: olOoE ©8 UoloO 
awsad bu wamar (neo) 

Dragon de Komodo: olOoE | K8- 
CSA: awsad n kumudu (N60) jıنiت‎ 
کوهودو‎ 

444. Dragonneau, ver de Guinée: 
oKOKI8, otH© akerknu, atelb 

445. Dromadaire: oN"C ale¥"m™m Jaج‎ 
وحيد السنام‎ 

446. Drosophile ou mouche du 
vinaigre (ins): tERE+ 8Co"8© tizit 
U "a¥ US دبابة الخل‎ 

447. Duc (ois): oKSIEM, oRXXoRAo, 


447) 


xxêLI akujil, azggazda, gguw 

- Petit duc: oKSI2M akujil ڻج‎ 

- Moyen duc: XXSLI QgUW 

- Grand duc: oRXXoRAc azggazda 
بومة عقابية‎ 

448. Dugong (sirene, vache ma- 
rine): toHêloO+t | sMM tafunast n yill 
)١80( أطوم, البقرة البحرية‎ 

449. Dytique (ins): tE%RZE+ | UoCol 
tizit n waman aãnşgعe‎ 


433. Dinosaure: oAI8R8Q adinUuzZur 
دیناصور‎ 

434. Dipode: oOIE:O asindar 
(isi¬QdaFث€"),‎ (¬€0)( ذو رجلين‎ 

435. Diptêre: oOISHO- ©8 Ofl <H- 
Ooll asinifr- bu sin ifra Wn (¬€0) جgدjn‎ 
الجناح‎ 

436. Diodon, ou poisson porc- 
épic: oONCoO8G aslemaruc (neo) 


Distome (douve): <AoUAZUI idawd- 
iwn دنف. دودة الكبد‎ 


437. Dogue: oDOOo#, oDOOS#K 
ahebbaz, ahebbUz درواس (الكلب القوي„‎ 
(للحراد‎ 

438. Douroucouli, singe de nuit, 
singe-hibou: <AAU-oJMNSK iddew - 
awwuk (neo). 

439. Dorade, dorade royale (pois): 
oRlSoll, oCSM, oSlolok, O8 OI, oC KM 
akenyaw, amul, aynanaz, bu isni, 
مرجان مذهب. فريدي. دوع اأ2۳"7‎ 

440. Dorade rose, rousseau (pois): 
كحلاء سمك الجربيدي |2۲96 ⁄×180ه‎ 

441. Doryphore: SXMXEAI | OoEoEo 
igelgize¬ ¬ 6aa†a خنفساء البطاطس‎ 

442. Douve (ann): SAoUASUI, +o- 
OOO8S+ idawdiwn, tab€rrUYt دة‎ .فiد‎ 
الكبد‎ 


443. Dragon: ollOoE AWS8d jينت‎ 


ااا سے 


عل (جنس من القمل /or/u/7): +<C|& tii‏ 
(يتعفن منه الأنف 

422. Demoiselle: toRllt | +olo 
tazwt ۸ taا|aه نوع من اليعسوب‎ 

423. Dentale (moll): +oPLeRt 
t(a¥mUZÎ (80) نابية‎ 

424. Dendrobate (amph): oXO§ 
<OK"Mo agru isek"la (neo) 

425. Dendrocygne (ois): FEKEKMo | 
<OKRKMo tikikla n isekla (neo) 


- Dendrocygne veuf ( /ernarocygna 
vidQuala): <loE inad 


426. Denté, dentex (pois): CARREY 
amzzuy 

Denté bossu, gros denté rose 
(pois): o©OEoX aberdag 

Denté ã gros yeux (pois): oXOKoM 
agerfal e 


(427) 


427. Dermeste: +<LFGEt | MC 
timtcit n İl عثة الد‎ 


428. Dermoptêres: <MLEHO ilemi- 
fer (neo) 


429. Desman, rat musqué: oAOCol 
adeSıman (¬80( دسمان. فأر السك‎ 

430. Diagramme (pois): torlloNt 
taywalt 

431. Didactyle: oOIEoE asindad 
)١€0( ثنائي الأصابع أو الخالب‎ 

432. Dinde: ©0504 2bi6İ دجاج حبش‎ 
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4 ( 2 ( 
(340 - س إلاوإل‎ 
490. Faon d’oryx, faon d’adax: 


o0.005 abaray ولد المهاة‎ 

Faon d’antilope mohor: oMoCSC, 
ololos alamum, ajalay 

Faon de gazelle rufifrons: oJACZ+ 
awdmit (awdmiten) 

491. Faucheur, requin renard: o+- 
OO atbir 9 


CNR 


492. Faucheux, opilion: o@OEEM- 
Col, oOHHTCol aberddeman, 
abel|y" 2a۸ عنكبوث الحقل‎ 

493. Faucon: ooHKS, oCO+Y, cOOI4 
afalku, amesty, a)©۲ ni رaص‎ jlب‎ 

- Faucon hobereau: oHoNK8 afalku 

- Faucon pêlerin: o@OIE aberni 
شاهین‎ 

- Faucon sacre: loORHNEL warzllim 
اص ةر‎ 

- Faucon lanier: oMênMoC alullam 
صقر حر‎ 

- Espece de faucon connu sous le 
nom de tagarot en Espagnol et en 
Portugais (mot d’ origine amazighe): 
toZOOS taqerru 

494. Faucon d’eléonore (pois): 
oHHKos afelkay 

495. Faune: <E8O00© İQdUFAS .تlilıح‎ 
وحیش‎ 
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479. FEtalon: oXCoO0, oKSEoO, 
oK<E:O agmar, akitar, akidar Jحف‎ 
الخيل. جواد النزو‎ 

480. Etoile de mer (asterie): XOM 
itril (itri n ile) (¬€0) جمة لحر‎ 

481. Etourneau sansonnet: oCO- 
OOFA, <LOHO, LOOHON FRXoOl, 
oOO0:G, amesbrid, imsfer, mess- 
ferd izgaren, ab€erbaC رsjıj‎ 


482. ËÊtourneau unicolore: +ollos Xo 
| $O+ol, +olJOtol+ tawayya n urtan, 
tawrtant 


483. Etrille: oAlZOG ahenneqric 
سلطعون الصخور‎ 

484. Eugaster (ins): loXIEE, L"OO 
tEX"GHZI myers tig"clin wagnim. 


485. Eumeces de schneider, 
scinque de schneider: OOSLLO4- 
tol, OOSLLFTAXoOOl, LEEE +EHeloO4l 
ssummsitan, ssummizgaren, mitted 
tifunasin. کے‎ 


(486( 


486. Exocet, hirondelle de mer, 
poisson volant (pois): FEHMEHMEO+ 
tifIiIÎİSÎ (جراد الماع (السمك الطائر‎ 

487. Eyra (fel): oOo. ayra (neo) 
کوج ر البرازيل‎ 


488. Faisan: £KO^۸ iferd تدج‎ 
489. Faon: ol REC AWZİM jداش‎ 


469. Eponge: +oI$EE8+ tajuttut 
(اسفنجة (حيوان مائي‎ 

470. Eponge de mer: toeOOOY+ tar- 
best (ti'0AS) اسفنج البح‎ 

471. Equidés: <X"LCoOl ig"maren 
خبایات‎ 

472. Erémiaphile: +oKoMoko, o5 SEO 
SOIKoN takalafa, ayyis ubenkal 

473. Escarbot: XXX igelgiz 
خنفساع جعل‎ 

474. Escargot (moll): oPHoM, oO81- 
MoH, oOOIPNoH, cONOO¥G, ‘O©.008G, 
oO8XO8X, oXHoR ay"lal, abujylal, 
aberjylal, abelbbuc, ababbuc, abux- 
bUX, aAg|aZz نوjلح‎ 


(474) 


- Grand escargot non comestible: 
oO8AO:0 abuhrar 

- Escargot de petite taille: oKOOO3O 
akerrbub (ikerr6ubn) >ج۾‎ jn jùوjلح‎ 
الصغير‎ 

- Escargot des haies: oO8IPMoN <H- 
Oxol abujylal ifergan 

475. Escargot de mer: ol'"8O, oCI8I 
aj¥UF, ۳|1۸ لزيق. حلزون البحر‎ 

476. Espadon, Xiphias, épée de 
mer, empereur (pois): XOOXIE, O8 
+tHO8+ issegni, DU fru رlڙaنiم‎ gبÎ سیف.‎ 

477. Essaim d'’abeilles: oX"MEH 
فرق النحل. خشرم أا"29‎ 

478. Essaimage: oO8H" 8X"MEH 
asufey ug"lif 


0 لالا سے 


459. Elytre: OO alessi (iless- 
|)6۸( غمد بعض الحشرات‎ 

460. Emissole lisse, chien de mer: 
oSE<, oXMNSO, oKoCCS aydi, agellus, 
akaCCU كلب بحر‎ 

461. Emouchet, crecerelle (ois): 
toslXllo, UollEA tayninna, wawih (id 
wawih), toCOOOSG+Y tamerrbict طgط¦‎ 
((نوع من البواشق‎ 

462. Empuse (insecte voisin de 
la mante): tolIêlt, tomIIêlt tajjunt, 
]a٤[ ۷۸ عنقوص‎ 


(460( 


463. Engoulevent (ois): CEO 
ool, <XISE, CXSISEG mides azal, 
ignid, mgn ides xw 

- Engoulevent du desert, Cap/irmul/- 
gUs ae9yplUus. oOK+ abkt 

464. Epaulard, orque (ceta): 
oGOONoU, oGOOOoL acrblaw, 
acrbraW من الحيتان )أركة(‎ 

465. Epeire (araignée des jardins), 
arach: ttNzyzt, LloROYol tiYiYIt, 
WazZ€۲۷317 سك. عنكبوت الأحراج‎ 

466. Eperlan du large: Of <A'rMo bi 
izyla (même nom pour I’ athérine) 

467. Epervier (ois): toCAAo, +oHO- 
Co tamedda, afer a قğقشاب‎ 

468. Epine dQ herisson: o#OO8L 
A6۲۲۷۳ شوك القنفذ‎ 
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. ( . ( 

(401 - إل‎ 10| = 
516. Fourmilier: oCGCGEESH, ©8 
<LIEHol ameccttuf, bu iwdefan (neo) 
نامل ,اكل التهل‎ 
517. Fourmilièere: +olMXo, ollEH, 
tolOo | +FSEHfl, toOWoSOoOt, toOo- 
EESHt, oXoAEO | tSEHKfl, oOOS | 
tEZt+HEI yasru n tiqetfin, tawlga, 
awdef, tansa n tudfin, tabayrart, 
tasattuft, agadir ¬ UQfİ¬ ةıرق منملة.‎ 
التمل‎ 
518. Fourmi-lion (chenille): tolr x an+ 
<ONEO, <ONEO | +8EHKSI tayyult iblis, 
iblis ۸ u |٩ لیث عفرین. ام عویف‎ 
519. Frelon: oPlRXX8, +torlRXX"o, 
XOoORRLIE, oDOOSE ayenzgdu, 
tayenzegg”"a, ibarzzwi, aherrud 
زنبور‎ 
520. Furet (must): oOOO, OOOO, 
o" OAo | SOtol, olOOo°O anssas, 
asebes, asebseb, ayerda n urtan 


(524) 


521. Fuseau (moll): REE izdi 
)۸۵0( مغزلية‎ 


522. Galéode, arachnide ven- 
ineUX: o#L#5L AZ€@ZİM ãقنردخ شبث.‎ 
523. Galeopithéque (lemur volant, 
galeoptêre, belette ailée, belette- 
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(514) 


(tudfin), toXEESH+ tagettuft 
(tigettufin), +EHSROY+ tifuzert Ji 

Fourmi moissonneuse (grosse 
fourmi tres rapide): oCXARoRol amg- 
ZAZaأ مل حاصد‎ 


- Esp. de fourmi (jaune rouge): 
لاه ةه‎ ¥122 W نوع من النمل الأحمر‎ 

- Esp de fourmi grosse blanche ou 
jaunatre, construit des fourmiliéres: 
نوع من النمل الأبيض 1۲249ا€6Z 4 ×80 اه‎ 
أو المصفر الكبير الذي يشيد منامله‎ 

- Esp de fourmi petite jaune- rouge 
et noire, par ext tte fourmi petite: 
olHM8X anellug 


- Petites fourmis: SKKoS AKKSLI ik- 
kaydekkumen, (sing: oKKos AKK8L 
akkaydekkum) pwn 

513. Fourmi rouge: oCGAAoN am- 
ceddal مل أحمر‎ 

514. Fourmi ailée: e@OOXZ aberriq 
مل مجنح‎ 

D15. Fourmi tisserante: toJEESHY 
toCREoU+t tawttuft tamzdawt (neo) 

Fourmis cadavres: <EKol <HK- 
KZELII iwdfan ifekkiwn (neo) 

Fourmi de miel: toJEESH+t | toCCIt 
tawttuft n tۓamment‎ (¬€0) Jwعlا‎ JH 

Fourmi d’ Argentine Iridomyrmex 


humilis, chasse les autes fourmis, 
brune: <HEO | +#EHKSI ifis n tudfin 


S01. Filaire (filaria), ann: <CEO- 
AA, oC+UoM imisdid, amtWal .ةıيباده‎ 
فيلارية‎ 

5O02. Fissipêde: ©8 HIGKKO bu 
İf‌ِ‌عء۸٥C))€۲ ذو ظلف. برثني‎ 

503. Flagellés: EA ©8 <RHMol id bu 
سوطيات. ذوات السياط هاا‎ 

504. Flamant (ois): oGo008G aca- 
bruc (icabrUCen) pli 

505. Floricole: 
amzdeyjjig (neo) 

5O06. Forficule (neo): <OOSOLM, 
<ZZOOLIM, <LCOXN, OF +%NSI, +or- 
EEE, +toXOlIElok+t ibbirwl, iqqsrwl, 
imrzl, bu tuzlin, tacidutt, tagrninazt 
بو مقص. ثاقب الأذن‎ 

507. Fossa, civette de Madagas- 
car: oleO0O, toMEt | LoAoXoOKoO 
afuss, taldt n Madagaskar (neo) 
508. Fou (ois): oCOSE amsud (neo) 
آطيش‎ 

S09. Fouette queue, uromastix, 
Agame ã queue épineuse: oX"IISC, 
KOA, KK E RoOoC, oCKo- 
Goll ag"jjim, aherdan, agizam, agz- 
zaram, amkaCcaW ضب‎ 

- Jeune fouette queue: oXMos 58 ax- 
|4۷۷۷ صغير الضب‎ 

510. Fouine (must): toAoo, toA\- 
zo, +oArorot, +EONS+ <"O/o3| 
tadyaya, tadyiya, tadyayat, tislit 
İye دلق. مس‎ 

511. Foulque, judelle: +oOlI¥llox+ 
tasniNNaY slرغ غر‎ 

512. Fourmi: olEESH awttuf 
(iwttfan), oXEESH agettuf (ig"dfan), 
+oJEESKH+t, +#EKS+ tawttuft, tudfit 


oL AAYIIEX 


0 ااا سے 


496. Fausse teigne, Gallerie (Gal- 
leria): toot tasyelt Jaص‎ 

497. Fauve: UoCIOAA. wamensed- 
03 خیوان ضار‎ 

498. Fauvette: +t<OOAHHYY, 
oANOOSLI, oOOEol, +oOAoS+, oOAaolJ, 
OFEEI Mol tiberdeffelt, adessiw, 
aberdan, tasdayt, asdaW Jخıد‎ 

- Fauvette ã tête noire (Sy/vıa alr 
capllla). sOooHMoll asaflaw 


(504) 


- Fauvette mélanocéphale: oHrsO 
walyus 


- fauvette orpheé (Sylviahrtensis: 
+o11o tajja. 


499. Faux bourdon: oXosCO8, 
oXoLOOS, oOOASI | tRAEALl: agaym- 
ru, agamrru, aserdun n tezizwa 
خشرم ذكر النحل. يمخور‎ 

DOO. Fennec, renard des sables, 
FennecuUs zZerda, cani: oX3O%RoM 
axurzal (ixurzkalen), oX8IGKE ax- 
uncki (ixunckiten), or"OG< ayercCi 
(iyerciwn), o"OGZELI ayerciw, <"GtO 
iyecter (iyectiren), oK"O%RKoN ak"rzkal 
(ik"rzkalen) فنك‎ 
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س لاال ل درل 


D53. Gésier: oAXO3 ahQFrU .aصنlق‎ 
حوصل الطائر‎ 

554. Girafe: oCAA'Y amddey¥ aةفرj‎ 

Girafe male: oKoslêl akaynNUn ركi‎ 
الزرافة‎ 

D55. Gîte: oAX8l ahgun (pour un 
lapin, liévre), oOXI, oCAMoO asg™n, 
4۸١6 مكو الأرنب. كناس. مبيت الحخيوان 1358ل‎ 

- Volailler: olX3 angu oll 0 
anyer. 

556. Glaréole (perdrix de eau, hi- 
rondelle des marais), ois: oOKK3O | 
LloCol asekkur n waman (N80) سبرة.‎ 
حجل الماء‎ 

557. Glossine, mouche tsé-tsé: 
toXSXoL+ tagUgAMmt ةبlبن شذاة «سعة.‎ 

558. Gloussement : oXOEOE agrird 
نقيق. قوق. قرق‎ 


S59. Glouton: oCAASOA: amddur- 
لقام. شره. غلوطون (۸80) ا‎ 
D60. Gnou: oXI8 agnu (ne0) gi 
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543. Genette, Genetta genetta: 
o00.08, COOSOAS, <IOOSOAS, 
toOOAo asraru, cebbirdu, ijebbirdu 
(ijebburda), {a5S€rda راح‎ .ءlaيرز‎ 


544. Géniteur: oCohos amalay Jحف‎ 
545. Genisse: +olICCot+, +oXoSR+, 
toyêx+ tawmmatt, tagayzt, tay”iyt 
عجلة‎ 

546. Geogale: teOAASKoNt tard- 
dikalt (neo) 

547. Geophile (myri): HoZZO HAISI 
faqqes fednin 

548. Gerbille, GerolMus gerbIl- 
/us (rong): KMHECC8, oK8tox, oKS+4 
keldemmu, akutay, akuti Jııرج‎ 

- Gerbille du Sous (Gerbillus 
hoogstraali): KMHECCS keldemmu 
جربیل سوس‎ 

549. Gerboise (rong): SELE, ALI 
id wi, İdWİ يربوع‎ 

- Petit de la gerboise: oR'r"8A azyud 
درص اليربوع‎ 

550. Gerce: +ELIGE+, +ELIA4 
timtcit, timid ةwgwس‎ 

551. Gerfaut: (sens: vautour faUu- 
con) <YzLIOKoHKS iyiwrfalku (neo) 
١ 

552. Gerris, patineur d’eau, ara- 
ignée d’ eau (ins): ors UoCol ayyul 
waman 


533. Gazelle dorcas, JZazella Qdor- 
Cas. oRlKSE azenkuQd Jljè ,۾دÎ‎ JIjغ‎ 
الصحراء‎ 

534. Gazelle du cuvier, Jazella 
cuvierti oeDOC8G ahermuc (ihermac) 


535. Gazelle ã front roux, Jazella 
/uUlilrons. oNL3 admu (idma), toA\CS+ 
tadmut (tidma) 

536. Gazelle du Sahara, Gazella 
/eploce/ros. oIlA\SO ajdir 

537. Gazelle Mohor: ol¥O, X<IEO 
anir, İnİF غزال مھر )۸@ث1¬|(‎ 

538. Gavial: o"8GoH HOSIA ayucaf 
|nا‎ ٣d )۸N€0٥( غریال. مساح الھند‎ 

539. Geai (ois): olor” ajayiy 
زریاب قیق. أبو زریق (2¥ 1¥ (ا)‎ 

540. Geali des chênes: oCSGG 
LleOoH amucc wasaf 


541. Gecko: <ZZNz iqqli (iqqelan), 
oGOCGoM acermcal, oIlOCGoN ajrem- 
cal, +toIlOASAAEL+ tajerdeddimt 
وزغة‎ 

Gecko casqué: OSZMHoN buqlal 


Gecko des murailles (lacerta mu- 
ralis): tEZZUS+ +toRKloKoOt, +to"OO4- 
Oo, tollAoCt, OSKGGOG tiqalit takna- 
kart, tayrbiba, tanjdamt, bukccac. 


542. Gelinotte, coq des marais 
(ois): toPIASR+t, orlIA8R tayenduzt, 
ayendUZz el 


0 لالا سے 


singe, colugo): LloAZVZo olo MoM 
wadqqa amaylal (¬€0)( ھر طيار‎ 

524. Gallérie (fausse teigne des 
ruches): toOrN+t tasyelt Jaص‎ 

525. Gammare (crevette d eau 
douce, puce d eau): oXXSOAE lUlo- 
Col aggUrdi WA2n (¬€0( إربيان (قريدس)‎ 
المياه الحلوة‎ 


526. Ganga (ois): toKoELIt takadwt 
(i24 Wi۸( كدري (ضرب من القطا)‎ 

527. Ganga cata, petrocles al- 
chata (ois): +toXOIEEE tagernitt 
(tigerNad) lطق‎ 

528. Ganga de Lichteinstein (ois): 
tZItoCot tintamat 


529. Garde bceuf, pic boeuf: 
oOoHLlo asalwa (asalwaten), o@oll- 
Llo, oXESE X<YLUoLUlI asawwa, agdid 
|YW4W7 أبوقردان. طائر البقر نغاف‎ 

530. Garenne: +ol©o, +EHOXZ+ tan- 
sa, tİFİÎ ءlaفli‎ 

531. Gastéropodes: <ONMOOoE 
ibel:6b6A@ معديات الأرجل‎ 

532. Gazelle: oRIKE, oCMoM, <A 
sol, <YOt azenk"d, amlal, iyid 
ا1Z¥‎ ٣۵ا,‎ |¥ © غزال. ظبي‎ 

-Gazelle ayant atteint sa crois- 
sance et de belle taille: oK8KO4 
akukri (ikukriten), toK8KOZ+ takukrit 


غزال ترعرع ورشق قوامه (۸ || (i U۸٣‏ 
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س لاال ل درن 


(590) 


ayiddu, tayiddut, aberzizzw, wahu 
زنبور‎ 

591. Guêpe- maçonne: ozAA8, 
toYZAAS+ ayiddu, ta¥İQdUÊ aَlش زنبور‎ 

592. Guenon: +EOKZYt, +oOor8O+ 
tibkit, t(aDA¥ US أنثى القرد‎ 

593. Guêpier (ois): o@oZ*RLlo, 
oXoCSE, /HoSHQS, ONXoCSC, oONS- 
oCSl, oONXoES, oSoCSl, SEPLIE, oASO8, 
oXSOX8+t, oXESE | SAo¥l abaqzzWwa, 
agamum, fayfru, belgamum, abely- 
amun, abelgamu, ayamun imeywi, 
aduru, agurgut, agdid n udayen 
خضيري. وروار‎ 

594. Guêpier d’ europe: ollO3Z 
4۷W ۷¶ خضيري أوربا‎ 

S95. Guêpier, nid de guêpe: +o- 
O8Olo, +olloOlo, +SOlo, oREEo | PEA. 
A8 tasusna, tawasna, tusna, azetta 
۸ صفن. وكر الزنابير ا140‎ 

S96. Guitare, violon de mer (pois): 
oOA4I | MSM ardin n ilel (¬€0) طائر‎ 
القيثارة‎ 

597. Gypaêéte barbu: oHoNK8, LOR 
<XOol afalku, merz İXSaNn مlظعنا كاسر‎ 
.(طائر من الجوارح). صقر الحملان‎ 
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580. Grive (ois): oCOXS amrgu 
(imerga), oKoxo akaya (ikayaten), 
StoRoOt utazart ةinw‎ 

581. Grivet ou singe vert: oOo"© 
oRX&oll abayus azegzaw (neo) 


(589) 


582. Grizzli, Qrizzly: oXORNE adri- 
غریزلي (۸60) اا‎ 

583. Grondin, trigle: oXLloM, or8lIo 
agwal, ه¥U1ja جراتنية. طريخ‎ 

584. Grogneur, pristipome (pois): 
oOKoOOoS askarray 

585. Gros bec (ois): oO8HEfO, oX- 
C8CO abufdis, agMmUms نتاد»‎ 

586. Gros yeux, rousseau (pois): 
OIAOLUoN senderwal 

587. Grue (ois, echa): oHorNê, 
o"OOoY"O8 oXETE | <Ool agdid n isan 
aylaylu, ayerraYyru (İ¥€rra¥ra) .qڏÛڙک‎ 
غرنیق. رهو‎ 

588. Grue couronnée (ois): +ol¥X- 
<+, toX<IXMZ+t tagingilit, tanigit (ti- 
nigitin) 

589. Guépard (fel): oXOMoL, oLO- 
ANo, oloxo®, olo@o, +okokt, oR- 
OM agerzam, amesdda, amayas, 
anaba, tafazi, aksil ف4د‎ 

590. Guêpe: OX, Ook, <OX4, 
ZOXKX4, LloORXol, LloORSK, oPSAAS, 
toPZAAS+t, oOORTAAU, UoDs arz, 
arzaz, irzi, irezzi, warzzan, WarzUuz, 


572. Grande castagnole, hiron- 
delle de mer (pois): tEHHZHMHEO+ tif- 
lillist 

573. Grand duc du désert (esp de 
hibou): oRXXoRA. azggazda (izeg- 
gaAZd87( بومة عقابية‎ 

574. Granivore: oCGGoZZo amec- 
°4A4إ3‎ )1€0( حابب. آكل الحبوب‎ 

575. Grenouille: oXO8, oMSXo adQrUu, 
aا|ل9ه ضفدع‎ 

- Grenouille verte: oXO8 LloCol agrU 
waman 


- Grenouille fleur: oXO8 olAAEX 
agru ajddig (neo) 

- Grenouille léêopard: oXOS oXORoL 
agru agerzam (neo) 


- Grenouille-taureaUu: oXO3 oRXO 
agru azger (neo) 

- Grenouille volante (genre Rha- 
cophorus): oXOS oCosMol adgru 
aص٣"ةكراةا‎ )١€0( ضفدعة طيارة‎ 

- Grenouille- mouton (//ypopa- 
CchlUs CUnels): oXO3 <RELLCO agru 
izimmer (neo) 

576. Griffes: XOO.CKoOl, oCXoOl, 
oGOoOl, oXO:GIl ibbackaren, acxar- 
en, acbaren, ax)AaC€Nn qبJlخم‎ 


577. Grillon: ©8O0XO, ©8011, 
oHOESE, oOKoOOo¥, XX OX'O, +<- 
LIOXZ+t, K"OttOIl80O, <XZIIE aburxs, 
aburjij, aferdud, aşkarray, teg"rg"s, 


578. Grimpereau, sittele: oCOX+Y 
amsi†٥إ متوقل‎ 

579. Griset , canthêre, daurade 
grise, cantre: oRX%Ro, oRXAoll azgza, 
AZ9Z83W قرش المتوسط‎ 


0 ااا سے 


561. Gobe mouche (ois): CIZG 
<Hol, OOZG <#ol mnqc izan, brqc 


ملتهم الذباب 227| 

D62. Gobie, goujon noir (pois): 
oXolJXolJ agaWQaW jùنجلا حوت‎ 

563. Goéland (ois): oSMoM, tokos- 
LIoh+ aylal, tazaywalt sll نورس.زمج‎ 

564. Gonelle, gonnelle ou papillon 
de mer: oHO+tEE EMM afertettill (neo) 

565. Goret: oHOK81 aferKUl صڀgiخ‎ 

D66. Gorfou: oX8OHS agurfu (neo) 
غرضو‎ 

567. Gorille: o@OosO©.O0os abray- 
DArAa¥ غوريلا‎ 

568. Goujon noir: oXolXoll agaw- 


675) 


S69. Goundi, rong: +<M8+ tiIU yدigت‎ 
-Goundi de Atlas: oXO+t8I axertun 
)|×1۲4۸( قوندي اأطلس‎ 

- Goundi du Sahara: +Mêt tilut 
570. Grain moth, psyché des 
graminées: +éttoCGG,  <LIESSM, 
OOOMNES, +toLOAo°OGt tettamecCcUu, 
imiyyl, berbellu, tamsharct aةشlرف‎ 
الحبوب‎ 

571. Grand bubale (a/cel/laphus 
/na/o/) : oOXLEC aregmim 
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630. Homard (crust): toO8G+, oRoH- 
Hol | <XSOL, toOS8Gt | UolCo taruct, 
azaffan n igirw, taruct n waman n 
سرطان البحر. عقرب الماء كركند.‎ 

631. Homme: oXol, oCAol afgan, 
2۸۱027۸ إنسان. آدمي‎ 

632. Huître (moll): olloSM, tolloSM+t, 
oO08G, +t:008G+t awayl, tawaylt, 
abbuc, tabbUC ةرlan‎ , محار‎ 

633. Huitrier (bécasse, pie de 
mer): oOYosG | HSM abyayc n ilel J5Î 
الحار‎ 

634. Hulotte ou chat-huant (ois): 
oloXSE alagUQd Jبخ‎ 

635. Huppe: LloOLC Hol, Lo | Uthol, 
ASIAêl, AAO, XASA, GEOSOSK 
warm izan, ma n wizan, dundun, 
dudus, xdudut, cibubuk دıھaدھ‎ 


(638( 


Huppe fasciée: GEA, O88, 
<GIOLO, +<OSOSY icidi, butut, 
icibib, tibibut 

636. Hydrophile: KHoEtI oCol fatn 
aman ءllا إلف‎ 

637. Hydrophis: oROC MM, oROC | 
MSM azermill, azerm n ilel (¬€0) ةıح‎ 
الماء‎ 

638. Hyène : <HSO, CIIYS8M, 
+8OOOo, oORIZ ifis, mejjyyul, tursra, 
arekni ضبع‎ 
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623. Hippopotame, cheval des 
mers: oRALSO, oMoLeO,  oOolrs 
azzemur, azamUur, A}3۸¥U برنيق. فرس‎ 
النهر فرس البحر‎ 

624. Hirondelle (ois): tEHHEMHHO+ tif- 
illest (tiflillisin, tiflillas), toHMoHHoO+, 
+ECRENt tafelallast, timzilt (timzi- 
lin), toxMSHS+, +toCOMSHoHt taylulut, 
tameslulaft ةgigiw.‎ 


625. Hirondelle de fenêtre: GoG+- 
HQ8 CaCÎfFU ذفlailا سنونوة‎ 

626. Hirondelle de mer, grande 
castagnole, exocet: +tEHHEMHMEO+, 
+EHMZMHZO+ | MSM tiflillist, tiflillist N 
جراد الاء اعاا‎ 


627. Hirondelle de cheminée: +H. 
MEMMEO+ | +IRMMo+ tiflillist n tenzellat 
)۸6€0( سنونوة المدخنة‎ 

628. Hochequeue, bergeronnette 
grise: toCKOoRt, toOSRXOokt, tol- 
OoSOS+, oCOoS©O8, oOHOIlo, OSHH- 

ellEO, toMMoEoOE, tolESEY | USHNE 
tamekrazt, tabuzgrazt, tamsaysut, 
amsaysu, abelbnna, suffgunnir, 
talladad, tajdidt n wulli أم سكعكع‎ 

629. Holothurie, concombre de 
mer, bêche-de-mer, courge de mer: 
oOloK: arnakU تاڻlnlSو من قثائيات البحر‎ 


الدب 


fer (izgenifern), ¬€0 حliجkl نصفيات‎ 
610. Herbivore: oCGG+8Xo amecctU- 
ga )160( عاشب‎ 
611. Hérisson: IO insi (insan), 
XIEKHK inikef ذفiق‎ 
612. Herrisson du désert: <K"IOZ 
ik"nsi (iİKW San) ءIlرzصلl‎ iaiق‎ 
Hérissonne: +¥IOX+ tinsi) .ãجنiغ‎ 


« 


قفنفذة 
Hermine (must): +toOAA4‏ .613 
<OK"Ma tareddi isk"la (tireddiwin‏ 
(قاقم (من السموريات (4|إ")عءاً 

614. Héron : OK, oONOoM irek, 
abelbal مالك الحزين‎ 

615. Hexapode: oOETOEoO 
asdisdar سداسية القوائم(60¬(‎ 

616. Hibernant: oOXXoOo©0 aseg- 
gar]aS مسبت‎ 

Hibernation: oOOXOO assegers 
إسبات‎ 

Hiberner: £©XXO© ise@g€rS أسبت‎ 
617. Hibou (ois): IEXHRXRENI, ©8O8- 
O8, OSRol, Xo 58l wigezzulen, bur- 
uru, buzan, İga JUN ڊوم‎ 

618. Hibou grand duc: oRXXoRAo 
azeggazda, <Xo $l iga ¥JUN ةngب‎ 
619. Hibou moyen duc: XX@LUI 
ggUW 

620. Hippelates, mouche des 
yeux: <%ZE LoHHl izi wallen 

621. Hippotrague (mam): oGol- 
8 acamul (icumal), ajmul ajmul 
(ij"mlan), oloLSM ajamul (ijumal) 
622. Hippocampe: oxOXM, o5 SEO 
| <M5M ayisil, ayyis n İlel رzبلl حصان‎ 


0 لالا سے 


598. Halicte: +EREALIEYt 8OXOZLI 
tiziZWİt US€@gFİW ةıضرÎ‎ l>i 

599. Haliotide (ormeau, oreille de 
mer): toNN8I+ tal|Uunt zıl أذ‎ 


600. Hamster (rong): oCoKMoO 
amaklaS قداد هامستر‎ 


601. Hase: +ollt<M+, +oxoORHKY+, 
toCOUoM+ tawtilt, tayarzizt, tamer- 
أنثى الأرنب ا2ك۷‎ 

602. Hanneton (ins): XOXII8, +o- 
##o gergejju, tazza (tazzatin) Jعzج‎ 


603. Haret: oLGGCOOO, amuc- 
٤٥06۲۲2 قط بري‎ 


604. Harfang des neiges (chouette 
blanche): toJ8K+t | SAHKMoUI tawukt n 
idflaW (¬©0( بومة بيضاء‎ 

605. Hêlix: oO8IYMoN abujylal jjl 

606. Hélicidés: XOSI'TNoNl ibujylalen 
حلزونیات‎ 

607. Héloderme, monstre de Gila 


(lézard venimeux, rept): oCGHHY 
amcelley (neo) 


608. Hémione ou okapi: oRsHzM | 
+t¥O+, SKoO4 azulil n ttibit, ukabi 
)۸60( فراً التبت‎ 

609. Hémiptêres: oRXIEHO azgeni- 
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(401 - إل‎ 10| = 
665. Jument: +toXCoOt tag"mart 
(tag"marin), tor xoNt, toroHN+ tayyalt, 
tayallet (tiyalli¬) Jيzخإl (فرس. حجر (أنثى‎ 
674. Labre: oOKKSO asekkUr ( pau 
(سمك‎ 
675. Labre vieille, labre merle, la- 
bre vert (poi): oOKK38O asekkur 
666. Kamichi (ois, echa): oKoCEGE | 676. Lacertidés: XROCLCSCC8SI izer- 
کمیشي ا٤٣ 4۾‎ MUMmMUY¥1 تlيأlظع‎ 
667. Kangourou: oKIX8O8 aken- 


(699( 


677. Lachésille ou pou de bois: 
tEMKE+ 8OYoO tilkit usyar (neo) 

Lagomorphes: £5X0%4%I iyar-‏ .678 ا 

(690) Z261 أرنبظات‎ 

679. Lagopêde, gélinotte des ar- 

moises, poule des neiges: toH8N- 

M8O+  _Z<AHMoUI tafullust ideflawn 

(طيهوج. عفد. لغبد (حجل الثلوج (۸80) 
Laie: +EMH+, +tolL8A: tileft,‏ .680 

أنثى الخنزير 14ا0 ه4) 

681. Laitance: oOoHoN oOoMoN (ibala- 


668. Kangourou arboricole (den- 
drolague): oKIX3O3 <OK"Mo akenguru 
ًاءsع)"اھ‎ )١80( کنغرشاجر‎ 

669. Kérabu, karbau: oKOo©s 
akrabu (¬€0) جاموس الھند‎ 


670. Kinkajou: oKIKol akenkaju 


)۸۱60( کینکاج‎ 
1 [ . . | |6١( (صعقر (بيض السمك‎ 
ا‎ apteryse: Kell KIWÎ | g82 Lama: <o amis (neo) ãn¥ 
. . . 
672. Koala: oRLlole akwala (neo) 683. Nn <KOOZMM ikerrilel 
خروف البحر (۸80) کوال‎ 


684. Lamproie (pois): +toRNCt | 
XXZOLI tazelmt N İgİFW yكJlج شلق‎ 
685. Lampyre, ver luisant (ins): 
XtIMZESOT, OMMEESO,  +ROSOL 
ittelidurey, sellidur, t€ZrUrq .mحlبح‎ 
يراعة‎ 


673. Koudou: oK8A8 akudu (neo) 
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ثعلب قطبي (۱€0) ¶۸6€ 151ا 

653. Isocarde: +8Ht tult (tulawin), 
€0 قلبية‎ 

654. lule (ins): +oOtollt <OCYol, 
oNX"CoE | 8CoR4O tastawt isemyan, 
aleg"mad N Umazİr ضرڭۍ#l‎ Jlخد‎ 

655. Ixode, ricin, Ixodes ricinus 
(ins): oHESE, oX"OCM afdud, ag"rmel 
حلمة. قراد‎ 
656. Ibis (ois): oAolos adanay بو‎ 
منجل‎ 


657. Jabiru: I104O8 jabiru (neo) 
658. Jacamar: oloKoCoO ajakamar 
(neo) 

659. Jacana: oloKolo ajakana 

660. Jacasse (pie): oOY"osG, <IEML 
abyayc, ijilem (ijilmawn), oOOEoM, 
oOOEol, UloOONTo, +oKoKoSt, Llo- 
8G, oHCXESE, oroGroG aberdal, 
aberdan, wasselya, takakayt, 
wayuct, afecgdid, a¥aC¥aC°.gزaعت‎ 
عقعق. قندس‎ 

661. Jaguar (fel): oCOAA, ames- 
(يغور)نوع من النمور 2ل‎ 

662. Jars (oie mûle): olRRELI aw- 
Z2۷ ذکر الاوز‎ 

663. Jubarte (baleine ã bosse, mé- 
gaptêre), ceta: ol"[ | <M aly"m 
" iاعا کبع‎ 

664. Judelle, foulque: +oOlI¥llos+ 
tasniNNaY' cارغ‎ .aرغ‎ 


0 لالا سے 


639. Hyêne rayée: oOEAoN aridal 
640. Hyène mûle: oOo ayuray 
ضبعان‎ 

641. Hyêne crocuta: +toR8O4 tazuri 
نوع من الضباع الإفريقي‎ 


642. Ichtyophage, piscivore: oCG- 
GoONCE ameccaslem (N80) mal 
مقتات بالأسماك‎ 

643. Idie: tE%RZE+ | +C8OY4 tizit N 
{(muryi (¬€0) ذبابة الجراد‎ 

644. lguane: oRxoeXO azyagur * 
إغوانة‎ 

645. lguane du désert, iguane des 
sables (rept): oRsoX8O | +IROGSHYt 
azyagur n tenzruft (N60) ailgغl‎ 
الصحراء‎ 

646. Ilguane épineUuX: oRxoX3O O8 
<Olloll azyagur bu isennanen (neo) 

647. Indri: XIAOX4 inQri (¬€©0) إندري‎ 


648. Insecte: o©8XX8, oO0XXEG 
abuxXU, a#D}€6XXUC حشرة‎ 

649. Insecte minuscule (qlq), être 
vivant minuscule, microscopique: 
oRSOO0Oo AZUFFA .تڙilک حشرة دقيقة كيفما‎ 
کائن حي متناهي الصكر أو مجهري‎ 

650. Insectivore, entomophage: 
oLGGOXXS8G ameccbexXUC (N80) کل‎ 
الحشرات‎ 

651. Invertébrés: <A LUoO +ERX4- 
+l id war tİizgiİİN (¬©0) ¥فقريات‎ 

652. lIsatis, renard bleu, renard 
polaire (fel): SKM© | 38O8IlE ikeb n 
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(401 س إلاوإل ل‎ 
715. Liche glauque (pois): ollMoA 
awlah 
716. Liêvre: (awtil, awtul,) oxoO- 
RI, oOKIE ayarziz, abekNni )نب‎ 
وحشي. قواع‎ 
717. Lievre du cap (/eous cap- 
ernsis): +ECOUM+, COLUM timerwlt, 
imerwl 
718. Limace: o©8O0008, O©8OOO8§E, 
OOXXE, oOHHKS, OohOSMo, ol<- 
GHSH, O8GGM aburebbu, burebbud, 
bureggi, abizzu, bacbula, aficlul, 
bU CC6| بزاقة‎ 
- Limace rouge: toRtXCLo tazigma 
(izigmawn, tizigmawin), tEREXCoUI 
719. Limace de mer: OOXXS | HSH 
bureggi n ilel (neo) 
720. Limande (pois): oHOOoE 
alebbaQd öةدنمین‎ 


721. Limicole: CRAYoCAo, CRAY o- 
XMoXoh mzdeyamda, mzdeyaglagal 
)١€0( مستنقع. ساكن المستنقعات‎ 

722. Linot (ois): oKSHKMo akulkela 

Linotte: oZMZSY oRX4oll aqelqul 
AZ€64Z4كW زقيقية‎ 

723. Lion (fel): KRL, oSOoA\, oO 
izem, ayrad, ar (arawn), olloO, oDO, 
ollZZo©O awar, aher, awqqaS أسد‎ 
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709. Lévrier: $OKox, SOKo, oOoSKSO 
uşkay, uşka, abayKkUr „زëولسښ‎ 

710. Lévrier de race croisé: 
XXORL, SOSOKO, oOO08G igerzem, 
IbirkS, 20€] ۸° سلوقي مهجن‎ 

- Vieux levrier: oONOoLl abelhaw 
سلوقي هرم‎ 

711. Lézard: oROCLCSLCLESS, oRHCEL- 
Cx, <ZZNX, +oXO4, oroONC, +oAMSO+ 
azermummuy, azelmummuy, iqqli, 
taxsi, ayaselm, tahlist aةılز؛عe‎ 

- Petit lêzard: toROLCSLC8S+ tazer- 
mummuyt, toRHLeCz+t tazelmumit. 

- Gros lézard des sables: oKo, o@©- 
3O, oN aka, abyur, ayellu 

Lézard vert: oAOO:O008, oO00- 
OoO2LUll, oCSMO, OO 58l aherbebbu, 
asebbariwn, amulab, aberyun 

Lézard gris: toROCLCSLLSG+, oOOR- 
xêl tڂazermummuct,‎ aberzgun 

Lézard de brousse ã peau lisse: 
+ZZNS+ +oCIISE+ tiqqlit tamejjudt 

Lézard des murailles (/acerta 
/nuralis): +SZUNE+ +oKloKoO+ tiqglit 
taknakart 

Lézard panthérin (£remıas paraa- 
//s): +eONA۸N8۸+ tabelhluht 

Lézard ã collier: oRMLeLLês ©8 
toROo azelmummuy bu tazra (neo) 

712. Libellule: +otH8HNr+t, RES | 
tollMo tatlulleyt, izdi N {aW|la يعسوب‎ 

713. Liche, seriole, carangue: 
oGHPEE, oOoOXoN acelyid, asargal 


« 


هبه 


« « 


714. Liche amie, fausse palomête 
(pois): XOM iryel 


697. Lémuriens (prosimiens): <M- 
<E8OI ilimUuren (¬€0) ليموريات‎ 

698. Lemming: oNCCElI alemmin 
)۸۱80( موس‎ 

699. Lente: <UEE iwtt (iwtt(€N) .aqiص‎ 
بيض القمل‎ 

700. Leontopithecus, le tamarin 
lion: <AAUERC iddewizem (neo) 
701. Léopard (fel): oXMo®O, oXORoC, 
oKOZM ay”ilas, agerzam, aksil رi‎ 

- léopard d’afrique: oX<L agiw 
كنعم‎ 

702. Léopard des mers (/yarurga 
/eplonyx): osMo©O | <Moll ay”ilas Nn 
ilalen (neo) 

703. Lépidoptêre: <KOESHO 
ikerdifer (¬€0) حرشفيات اأجنحة‎ 
704. Lépisme, poisson argenté 


(ins): IONL | +8EHKEI, ONC | +oESEE 
iselm n tudfin, iselm n tadutt awl 


e; 


705. /Levtotyohnloos algeriensis 
(serp): +tolY"oO+t  3OIKoM tamyart 
ubenkal 

706. Leptotyphlops InaCc/ror/hynQUEe. 
t<OOXIE+ LloKoN tissegnit wakal 
707. Lérot, liron, E/omys QUe/ci- 
nus (rong): toH#OEO8+ tafrirUu فرن.‎ 
جرذ سنجابي‎ 

708. Levreau: oH8r", oer aluy, 
(خرنق (ولد القواع. أي الأرنب البري ¥لاا2¥‎ 


0 لاا سے 


686. Lançon (anguille de sable), 
pois: toRNC+t 8CMoM tazelmt umlal 
سمك الرمل‎ 

687. Langouste: oRoHHol azaffan 
جرادة البح جرادة التهر‎ 

688. Laneret (male du lanier): 
oCAAo, oCOt" amedda, amestey 
(صقر حر (نوع من الصقور‎ 


)711( 


689. Lapin (rong): oZI¥l, oXUIXI 
aqnin, A9g9WIi ءlزaفlنلا أرنب‎ 

- Jeune lapin: oGH8'”, oXOO8G aclUuy, 
4×6۲ ال٤٥ خزز خرنق. صغير الأرانب‎ 

690. Lapin de garenne, Oryctola- 
gus cuniculus: oll†<M aWtil أرنب برية‎ 

691. Lapiniéere: tEHOS+t | XIII ti- 
frit n ig"NiİN€n öةjخn‎ 

692. Larve: toXGGo tagecca (tigec- 
ciwin), +EtKRI+ titkent (titknin, pour la 
larve des abeilleئS)‎ ةilتري‎ 

693. Larves de moustique: HERA 
| lolol, oړhollG‎ tizdaz n waman, 
acawWwC دعموص البعوض‎ 

694. Lavandiêre (ois): oCOosO8, 
toRXOomt,  +toLEOOEtY amsaysUu, 
tazegrazt, tamissiİt ةرei‎ 


695. Leaf beeper: +tol8O'r+t tanuryt 
(ti¬UFA¥) ةıيراضن‎ 

696. Lémur: oMEC8O alimur (neo) 
لیمور‎ 
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. ( . ( 
(401 س إلا إل ل‎ 
755. Maia (araignée de mer): oCo- 
>o A 8¥23 )۱€0( عنكبوث البحر‎ 
756. Mainate: oCoxlot amaynat 
)۸80( (مینات (طائر‎ 
757. Maigre (ou courbine, haut- 
bar, sciéene), pois: ollloKOS anejj- 
Ak) ۲۷ نسطرار أو لوت‎ 
758. Maki: oLoKE amaki (ماكي )رد‎ 
759. Mallophage (pou dQ’ oiseaux): 
K“MOCE k"lsmi 
760. Mamelle: tE%1 tizi 


761. Mammifere: oCOSEEE 
amsutted (imsuttad), toO©O8Oox+ ta- 
SUrFAQgÎ ثديي‎ 


762. Mammifêre placentaire: +o- 
OSOoXt LCC +tECottl tasuragt Mm 
timatten (neo) 

763. Mammouth: oCoCSA amamud 
ماموث‎ 

764. Man, larve du hanneton, ver 
blanc: o@MollKKo, oollOoO, +oHoOKo 
<HSHH8SOlI ablawkka, aqawsas, ta- 
faska ifullusen 

765. Manchot: LloOor<M warayil 
طرسوخ‎ 

766. Mange- mil (Esp. de moineau, 
oiseau granivore): +%IOo tuzenba 

767. Mangouste: <AEOAE izirdi 
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745. Lycose: toOroS|SO+ 
)a0¥3¥۷۸ خندرق. عنكبوث ذئبية عنكبوث ¥ 5ا‎ 
ينسج بيتا ويقبض على فريسته بالعدو‎ 

746. Lynx, loup-cervier (fel): 
tolJ8Oto tawurta (tiwurtawin), <O©- 
NEIOQ ib|i|¬S@F وة‎ 

747. Lyre: oXESE oOA4I agdid ar- 
طائر القيثارة أ‎ 


748. Macaque, magot: oRYEsE 
aze¥QuQd ماك‎ 

749. Maçon: oCoOKoll amaskaw 
شائد (صفة الحيوان الذي يبتني مسكنه من التراب‎ 


(والشمع 


750. Macrodactyle: olCYOEoE 
amey"rqdadqd (¬€0) gعبlصأ%ا ضخم‎ 

751. Macroglosse (chauve souris): 
oC YOEHO amey'"riles (neo) 

752. Macroscélide (rong): OolGSGE 
bancuceQd pطرخn‎ 

Macroscélide de Rozet, rat ã 
trompe (Elephantulus rozeti): 
oKIE8G, oNYIG8G akenduc, alyncuc 

753. Macroure: oOHOlIlo, oONX"IISEL 
abelbenna, abelg"jjim (¬€0) لJيوط¦‎ 
-الذيل‎ 

754. Magot: oRYESE azeyquQd „eı 
قرد المغقرب‎ 


736. Loup-cervier (lynx): toll8O- 
te tawurta (tiwurtawin), <ONSIOQ 
İbIİNŞ@F وس‎ 

737. Loup ã criniêre C/rysocyo/ 
DOrACNYUIUS. oO O8 SRoXX ay¥si DU 
uzagg (neo) 


738. Loup, /abrax IpUs (POiS): +o- 
O8GoUIK+ tabucawkt 


739. Loup truité, loup tacheté, bar 
truité (pois): oOMoY ablay 


(754) 


740. Loutre (must): oxA< UoCol, 
oI UoCol aydi waman, aqzin wa- 
۸27 قضاعة. كلب الماع ثعلب الاء‎ 


741. Louve: +toOX+ ta¥Sİ ةıئأ‎ 


742. Lucilie (mouche verte, 
mouche dorée), ins: XR oRXRHoll 
XHRIOKKT, AE | +HKKo izi azeQgzaw 
izirekki, izi n tefkKka ةclaتl‎ 

743. Luciole: +ECAFHol+ timdi- 
fawt, (ittelidury), +8IA8HS8+ tundu- 
fut, (ittelidur), oXRolHoE, OHEolU+, 
LCCOHEE azanfad, sefdawt, mmsftt 
حباحب. یراع‎ 

744. Lycaon (Lycaon pictus), cani: 
oRSMI, oXSMok, o"©O, oO akulen, 
agulaz, ayes, a¥@Sİ سمع‎ 


0 الا سے 


724. Lionceau: oMSEoO, oKISR SEAL 
alidas, aKNUZ JİZ€6m Jبش‎ 

725. Lionne: +oOA/o, +EXC+, +oO+ 
tasedda, tizemt, tart (tarawin), 
toDOOo, +toDOY+ taherra, tah@ert ةءgبl‎ 

726. Lion de mer (phoque dû crin- 
jêre): SAC | HSN izem n ilel (ne0) gai 
من عجل البحر نوع من الفقمة‎ 

727. Limule, crabe des mol- 
lusques, crabe fer ãچ‎ cheval: toOMo 
Llos x<© tasila wayyis (¬€0) نقاب‎ 

728. Lithobie (myri): ©8 <GESEEo 
bu ictutta 

729. Loriot: HoO8O8 farUrU .aıرlaص‎ 
صفراية. صفرة. تبشر‎ 

Loriot d europe ( O/io/us Orio/Us): 

oCKOo UMN ameksa wulli 

730. Locuste: oOkoko, ollROX 
AbZaZa, 4WZU@ جرادة. جندب‎ 

Locuste verte, grande sauterelle 
verte, /ocusla VINQISSINna. ocOkoko 
abzaza 

731. Loir (rong): oGOGoN acebcal 
جرذ سنجابي. قرقدن‎ 

732. Lombric (ver de terre, ann): 
oAol | FLSOt, oROL UoKol, tolKKo 
LloKoM, oROL++8G, <ISOLCE adan n 
tmurt, azerm wakal, tawkka wakal, 
azermettuc, İjİ,¬€Qd Jıلبح‎ .jوطرخ‎ 

733. Longicorne: oo LoOK4- 
LIl, oRXOoO | UoOKZUl, oPAHEOK 
ayezzaf waskiwn, azegrar n waski- 
wn, ayzfisk (¬©0)( طويل القرنين‎ 

734. Lotte (pois): ە6lIOo‎ T7, اه0 لاه‎ 
acwray, aWra¥ ط¡طi‎ 

735. Loup (cani): oXSHR, oO“ 
agulez, a¥Sİ ذأئإ‎ 
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( . ( . 
سک إ الال آ- 0د( 

803. Merle de roche, Montcola 
saxalllis. oIALSL 8O8 ajehmum 
usulil 

804. Merlou, colin, merluche 
(pois): tol xêN+ tayyult 

805. Mérou (merot): 8GGI UoCol, 
8GGI uccen waman, UCCEN gرlم‎ 

806. Meésange charbonniêre 
(ois): O8ARIZE+, o©8AA:A abuhdad, 
٥6U dz۸/ قرقب. قرقف‎ 

- Mésange bleu: toCREM+ tamzilt 

807. Meute: oDSttEM, +oXOSLCLo 
ahuttil, {a9۲آU/^¬8 رھط. سرب‎ 

808. Milan (ois): oOFLlol, toOUUolt 
asiwan, t(aseWwWaNnt حدأة. أبو انئخطاف‎ 

809. Milan royal: teCAA. tamdda 
فاد حمراء‎ 

810. Milanais, emissole, chien de 
mer: oSEZ, oXHNSO aydi, agellus mJ 
البحر‎ 

811. Milandre, balestrine, hû: oSE< 
| <M aydi n ilel 

812. Mille pattes (myr): oRO- 
ONLM, oOOoStX | <Ool, TEOKOZY 
| +HZYOo, okMohol, +SCO UoES, 
toRXCZ, toR<LE azrrymel, asraytg 
n isan, tisksit n tfiyra, azlalam, times 
wadu, tazegmi, 4Zİmi أم الأريع والأربعين.‎ 
حریش‎ 

813. Mite, papillon de nuit: HO+HM- 
NEO, CIAO XH |© fertellis, mjder 
ixef ns 

- Mite (ins): +EHHO+, +ECA4, +L- 
<A, +toKSKKS8G+ tiffert, timdi, tim- 
idi, takukKkUCt ءIرèلllو عثة (تصيب الصوف‎ 
(والسجاد‎ 

Mite de la laine, Mite des tapis 
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793. Ménure, lyre: oXESE oOA4I 
agdid a1di )١€0( طير القيثارة‎ 

794. Menuise: +oGoZMHst tacaqlut 

795. Mergule (ois): oCOX8M amer- 
gاuا‎ )۸۵0٥( مرجول‎ 

مرینوس. مريني نوع من :6۸08 .796 
الضأن 

- û laine courte: ox OO ayrar 

- ã longue laine: o08SA^ abuy- 
idd 


797. Merione (espêce de gerbille, 
Meriones UN9gUICUIlAIUS):. oKSINO 
akunder ءlرzصil فر‎ 


798. Merlan (pois): tor sxêN+ tayyult 


799. Merle: oloXl8, oLItK- 
K8, oRKOKSO oIACSC, oOZOoZ, 
oRSOKEETH, oOOPNXX "oN, oESEoll 
ajagju (ijugja), amjtkku, ak"rkur 
(ikrk"ar), ajhmum, aseqsad, 
azurkettif, aberygg"al, atutaW ررa‎ 

800. Merle noir: ©6000 abbar 
شحرور سود‎ 
801. Merle ã collier: oIALEL 8%O8, 
toONYLIE+ ajehmum uzru, tabelywit 
- Merle ã planstron: ©8 +%#ROo bu 
tzra 


802. Merle bleu, monticole bleu, 
Monilicola sollarlUs. +oORKoR+t, +o- 
IoGK8I+ tarezzazt , tajackUNnt رر‎ 


ازرق 


778. Marouette (rale d'eau): o%- 
OKRMMo UoCol azerkella waman (neo) 
مرعة شائعة‎ 

779. Marsouin (ceta): tohOoOt | 
<NSM tacrabt n İlel (خنزير البحر (من الحيتان‎ 

780. Marte, martre (must): +o- 
ANKEEo tazelkt(a سر‎ 

781. Marteau, marteau requin, 
hammer head: <AELCO izimmer 
نضار. مطراق البحر‎ 

782. Martinet (ois): EOHAM, +H- 
MEMMEO+, 8OOAN8I tiflillist, userdun 
|İءع؟لعا سمامة خطف‎ 

783. Martinet noir (Ap0us ap0us) 
(ois): +oIl8XISEE, oZCC8A tajugjutt, 
aq€NN1Uأ سمامة سوداء خطف أسود‎ 

784. Martin pêcheur (ois): XLOHO 
LloCol imsfer Waa ىaلرق‎ 

785. Marsupial: ollMKol awlkan 
)۸۱€0( جرابي. من ذوات الجراب‎ 

786. Méduse: +oGONON+, oXItSE 
tacbelbelt, axentit رأة بحر‎ .aسودم‎ 

787. Mégapode: o©OE.0 aberdar 
(neo) 

788. Mégaptêre, jubarte, baleine ã 
bosse (céta): olPE | MSM aly"m n 
ا٥ا کبع‎ 

789. Méhari: oOloll, oKoORSA ab- 
jaw, aKkarzUud ابل مهرية‎ 

- Jeune mehari: oONHešl abellbun 

790. Mélophage (ins): +ELC+GZE+ | 
tottI timtcit n tatten (160) مiغلا شعراء‎ 

791. Melva, auxide (pois): oRA8R | 
<M azduz n ilel 

792. Mendole (pois): toto | HSM 
tata n İlel Jin 


0 لالا سے 


)782( 


768. Mante religieuse: o@otoH, 
+tIONEY LUSGGI, LoOZFHIt, toQoLt | 
O©O:0: OOOSF, tolTL+t | O©.0: OOOf 
asataf, tislit wuccen, masitnt, taramt 
n baba rebbi, taly"mt n baba rebbi 
سرعوفة. راهبة‎ 

769. Maquereau, scomber sco/7- 
ÛrUs (pOiS): oOOoJOS assawWru 

770. Maquereau bleu (pois): oRO- 
OSX, +SIXlo azerrUg, UIA اسقمري.‎ 
طراخور‎ 

771. Mara, litvre de Patagonie: 
oloOo amara (neo) 

772. Marabout (ois): toXoOollt tag- 
2۲34 Wأ أبو سعن. أرغل‎ 

773. Marbré, perdrix de mer, 
mourme, pagel mourme (pois): +oX- 
Oo, toXLlo tagbDa, 49WAa مرمري‎ 

774. Marcassin: oKlêR SMH, 
o©O03O0Z aknuz yilef, abruUrq .Jıgد‎ 
(خنوص وحشي (جرو الخنزير البري‎ 

775. Margay (chat-tigre), fel: oCoO- 
Xox, oC8CG-orMe© amargay, amucc- 
A¥"أ|48‎ )١80( مارج (قط نمري متوحش بأمريكا‎ 
(الوسطى‎ 

776. Margouillat, agame com- 
mun ou agame des colons: <ZIAO, 
<IAAAO igqejder, ijdedder 

777. Marmotte (rong): oCOC3+ 
amermut (¬€0) مرموت‎ 
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(40 س إلا إل ل‎ 
- û laine courte: oxOo0 ayrar , 
8+OX<O© utrib 
- ã longue laine: oO8SSAA abuy- 
idd 
841. Mufle, gueule, groin: oXoCSE 
agamum 
842. Muge (pois): o©8O4 aDUFrİ بور«‎ 
وهو آنواع‎ 
- Muge céphale, /7ge cabot 


mule ã grosse tête, mugil cephalus 
(pois): oRollhlo AZaW|a بوري عريض الرأس.‎ 
بياح فضي‎ 

- Mug/l/ monod/ (pois): oXCEM agmil 

- Mugıl auralus (pOiS): +oXollo 
494۷24 بوري مذهب‎ 

843. Mule: +toOOA8I+ taserdunt 

- Mulet: oO©O/ARI aserdUNn Jغڊ‎ 

- Jeune mulet: oGISE acnid (mêle), 
toGISE+t tacnidt (femelle) 

844. Mulet (pois): oO8O4, +EHO- 
XoO+t aburi, tifergast 

Mulet doré (pois): oLolل0 ہ0 لاه ,ا‎ 
amawray, awray 

- Jeune mulet (pois): oRXRoll azeg- 
zaw 

- Mulet û grosses lêèvres, mulet 
lippu (pois): O8MXX"oY bulegg"ay 

845. Mulot (rong): toRPstt, toR- 
8^0 tazyutt, (4ۉZ¥Uda‎ ةمnيثد فأرة الأحراج.‎ 

846. Muntjak: oCêlloK amunjak 
)۸60( منشك‎ 

847. Murêne (pois): FEAL, oRlC- 
LoO, oOo tizelmt, azemmar, 
AS|¥2¥ شيق‎ 
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833. Moufete, moufette, sconse: 
ظرباء. نوع من الظربان ¥22 1ه]1ە اه‎ 

834. Mouflon: 8AoA, XKOO4 8AO.0 
udad, ikerri UdQFArF وعل. تيس الجبل. أروي‎ 

835. Mouflon ã manchette: S8AoA, 
oHSGtoM, oHt+oN udad, afuctal, afital 

- Moufflon argali: SAo\ oOXoN“ئ‎ 
udad argali (neo) 

- Mouflon femelle: +oGOKol+t tacb- 
21 أنثى الوعل المتلية‎ 

- Mouflon solitaire (mûãle): ol Sol 
amyan 


836. Moule : +EXOX4, oCCGoN, O8%- 
O8X, UERO8X tigri, ameccal, buzrug, 
۷17۲۷9 بلح البحر ميدية‎ 

837. Moure, sar tambour (pois): 
t+ZIRt+ tinzett 

838. Moustique: oOXOo, UoOtOo, 
toAoO+ abiba, wabiba, tadast .سgمnli‎ 
برغش. بعوض‎ 

- Sorte de moustique qu’ on ne 
peut même voir: or%#o# a¥yzaz 

839. Mouton: XKOOZ, SHOSK ikerri, 
Uufr|K خروف. ضائن‎ 

- Mouton ã tête blanche: oROOEH 
azerrif 

- Mouton dont le lainage est mar- 
ron: oACCol ademman 

مريني (نوع من :6۸08" Mouton‏ .840 
(الضأن 


821. Morse : <MLI&M iİIWİI * فظ. فيل‎ 
البحر‎ 

822. Morue (pois): to s8Ht, o@o- 
AX tayyult, a6ÖAdİX ةلlکې مورة. غادس.‎ 

823. Mostelle, moustelle (pois): 
toJMKt, tollos So tawlkt, tawayya 

824. Motteux (ois): oxO©OO, Ong 
agbes, beI¥U ردkl‎ رئlاط‎ 

825. Mouche: 5%>* IZİ ذبا‎ 

826. Mouche verte, lucilie: XREOK- 
KX, <R | FHKKo, SRE oRXRol izirek- 
ki, izi n tefkka, izi azgZzaW aãعlaل‎ 

- Esp. de mouche bleu violette du 
sahara: +EUlol‡ tiwant 


- Mouche ã vers: <%E | +OXX3s+ 
izi n tbexxuyt 

- Mouche de cheval: SRE LloSA“ 
izi waydi 

827. Mouche grise, sarcophage: 
XZ | +tH4S 5< izi N tfİyYYİ للح‎ ةiنııص‎ 

828. Mouche tse-tse: +oXSXoLF 
t(agUgaMmîi شذاة #سعة‎ 

829. Mouche d Espagne (Can- 
tharide): toLOIYoN+t tamesnyalt رح‎ 

830. Mouche Wohlfahrtia magnifi- 
ca: toLlo tamna 

- larve de Wohlfahrtia: <ClLlol im- 
enwan 

831. Moucheron: oO8AoG, +ER- 
<+ abudac, tizit (tizatin), oKoUIEE 
akawW did صغار البعوض‎ 

- Moucheron (petite mouche): 
oMloEo alada 

832. Mouette: oO8HEGK, olESE | 
<M ajdid n ilel, abufucK نورس‎ sl.l جمj‎ 
لورس‎ 


0 لالا سے 


( 7richophaga lapezella): +8C+, +8L- 
C+, +êI+ tumet, tummet, tunet 

- Mite s’engendrant dans les 
fourrures et les lainages: oCHESN, <L- 
NSH amlul, imlulen 

814. Mite du fromage: +SKC+ tuke- 
٩٤ قمل الجین‎ 

815. Mite des tissus: +oROo, +l, 
tg kt tazura, tunya, tiyezyezt 
(sorte de mite, insecte rongeur des 
)ا]SSاUS( قوبعة الفراء‎ 

Mite des fourrures; 7/nea pello- 
nella. +k k+ tiyezyezt 

816. Moineau: +toReKKX, +toRIKKo, 
<KEKKX, okollC, oO08GoC, olcOoG 
tazukki, tazikka, izikki, azawc, abUu- 
Cam, AjAC دوري‎ 

- Moineau domestique: toXOX"L- 
Cot tagerg"mmat 


و 0 


(834( 


817. Moine: oloMol, <AEHO ajalan, 
|76٣ (شيخ البحر أبو مريئة (نوع من الفقمة‎ 

818. Mollusques: +<5XO4 tigFİٽIıgخر‎ 

819. Monticole bleu, merle bleu, 


Monlicola sollariUus (OiS): toORRoR+ 
tarezzazt 


820. Morpion, phtirius: toXOCSC+ 
t(ag€r U^ طبوع. قملة العانة‎ 
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سک إ0اوال - 0د( 

880. CEufs d ombrine: +oRHC ko 
)4Z6| ١23 بيض الكربل‎ 

881. Oie: oJRRELI aWZZiW jgl 

882. Oie sauvage, oie des mois- 
SONS: olRAEL | +toXolt awzziw Nn 
493 إوز بري‎ 

883. Oiseau: osMol aylal aةnlc طائر‎ 
oXEE aAgQdiQd عصفور خاصة‎ 

- Oisillon, jeune oiseau qui com- 
mence ã voler: ol OoOo¥, ol OoMoM, 
<OOOZEHX, <OEHX afraray, am- 
saylal, iserrifeg, İSİÎg رııؤ¦‎ 

- Oiselle: toXEZE+ tagdidt 

884. Oiselet: oXESE AgQiQd طیر صفغير‎ 
عصفور‎ 

885. Oiseau-lyre, ménure: oXESE- 
oOAګ4I‎ agdid-ardin (¬€0( طائر القيثارة‎ 

886. Oiseau ã berceaux: oXEZE O8 
8DMoHN: agdid bu uhlallu (neo) 

887. Oiseau de paradis: oXESE | 
SLCoXHoh agdid n umaglal (¬€0) طائر‎ 
الفردوس‎ 

888. Oiseaux carnassiers, oiseaux 
de chasse: <XESE <MEMMol igdad ilil- 
|4۸ الجوارح من الطير‎ 

889. Oiseaux migrateurs: <CO- 
OOf£AI iImesbrid€n قواطع الطير‎ 

890. Oiseaux coureurs ou ratites: 
o3MoNl <LCYEOI aylalen im¥ire6¬ رواکض‎ 
الطير‎ 

891. Oiseaux nicheurs: oxMoMl <L- 
O8O8AI aylalen imsusUud€n¬ رويıط¦‎ 


»* * 


معسسه 


892. Oiseaux diurnes: oxMoNl | SoM 
aylal6n ۸ UZal طيور نهارية‎ 


893. Oiseaux nocturnes: osMoHl 
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869. Nonpareil (ois): LloO ololl war 
AAW )1680( (فريد (طائر‎ 

870. Numbat (Myrmecob/us las- 
ClalUs, Imus): ol CO. anumba (neo) 

871. Nyala: olxoHo anyala (neo) 


872. Nymphe, chrysalide: tolJNK+ 
<OXGoG tawlekt iDeXCAC aرalخ‎ 


873. Oblate, oblade commune 
(pois): oRXEA azgid 

874. Ocelot (fel): 8OH8+ uslut (neo) 

875. Octopode: oGOLCSE acermud 
ثماني الأرجل. أخطبوط‎ 

876. CEdicnêèême: olEColl$ anemman- 
Nu (|¬86 °01 17۸( کروان الجبل. برھهنید‎ 


AY yyi 7 NES ن‎ 

ھج 

7 | NK CF SWANN 
a MiN r SFR 


(864) 


877. Oedicnême criard: +OO'Y4, 
XOYE, CZMMSEO, +8OO08% terryi, iryi, 
milludes, turruz 

878. Oestre: olHO, o%#© anfer, 
AZ6[ شعرانة. نبر‎ 

879. CEuf: +oXMos+t,  +oCMMoN+, 
teRAHNt taglayt, tamllalt, tazdelt 


باضه 


» * 


e 0 ۴ 


856. Nageoire: toOoGGoHt tasac- 
caf) زعنفة. جناح السمكة‎ 

857. Naja, serpent ã lunettes: 
XAEEE izit( (İZİ(©¬) lq ناج صل‎ 
ناغران‎ 

858. Nandou: ololA3 anandu (neo) 
(روحاء. رية (نعامة أمريكية جنوبية‎ 

859. Narval, licorne de mer (ceta): 
oRoOo | HSH azara n ilel (¬€60) كركدن‎ 
البحر‎ 

860. Nasique: oOo"8© ©3 XIRoO 
abayus DU İ^Zar (€0) ک|كو‎ .كıjlن‎ 

861. Natice: oOM8, oOnxLl absu, 
ADEİ|W قوقعية‎ 

862. Natricine, couleuvre vipérine, 
aspic d'eau: oOIKoh LUoCol abenkal 
waman 


863. Nécrophage:  oCGGHKoK 
ameccfkak (¬€0) اجيف‎ Jکî‎ 

864. Nid: oRAHK, oOAA4, SO8A, 
<OKKZ, olX8 ak"def, aseddi, usud, 
iskKİ, عش. وكر وكن 1ا۸9‎ 

865. Nid du guêpe: tolloOOlo, +o- 
O8OOlo, oREEo | "EAA tawassna, 
tasussna, azetta n İYiddU قتع‎ 

866. Nidificateur: oCLO8O^. am- 
S156 صانع الأعشاش‎ 

- Nidification: 080^ asused giص‎ 
الأعشاش‎ 

867. Nidicole: CRAY oOAAE MzZdY 
AS ساكن اأعشاش أل‎ 

868. Noctuelle: oCIGTPHEH 
ame/۸Cc6إ|الأ ليلية. فراشة مقوسة‎ 


0 ااا سے 


848. Murex commun (pois): o©8- 
x< abugil 

Murex: oXHoll aglaw (ag|aWn) مريق‎ 
((من الرخويات البحرية‎ 

849. Musaraigne: oCIERKo 
amentzza (İi ¬ €۸{ZZa€) زبابة. فأر الزباب.‎ 
فأر السم‎ 

Musaraigne aquatique: oCltRKo | 
LloCol amentzza n waman (neo) 

Musaraigne errante;  musara- 
igne du désert: oClRRo | +IROSHY 
amentezza n tenzruft (neo) 


850. Museau: oXIHSKH, oXIHSO, oX- 
IH8O axenfuf, axenfur, agenfur pط¦þخ‎ 
الدابة‎ 

851. Mustélidés: oOAAEUI arddiwn 
سموریات. عرسیات‎ 

852. Mygale: +<IACIIE tijdemnni 
رتيلاء. عنكبوتة‎ 

853. Mylabre: toMoXolt, toLlo tazUu- 
gant, ama نافطة‎ 

854. Myomorphe: oCY"OANo 
amyerda (imyerdayn) (neo) 

855. Myriapodes:  <#OOYCHI 
|Z۲۲۷۸۱6۱۸ کثیرات الأرجل. دخداخیات‎ 
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. ( . ( 
(401 سک |0 1ال ل‎ 
aqZUz ¬ UbUb)2AZ دخس. ولد انلدب‎ 
927. Outarde: oAX, +X%#Ofllo adi, 
{iZ@rİ|^ ^8 حباری‎ 
- Outarde cafra: oXosO, okosX 
agays, azayg (izuyag) 
Outarde de Nubie, /eot/s nuba. 
o18"O aju¥er (İjU¥©FN) ةبgill حبار‎ 
928. Ovaire: Xo Ag3d مبيض‎ 
929. Ovibos (boeuf musqué): oRXO 
8LS8OK azger umusk (¬€0) mull ثور‎ 
930. Ovins: SHH, <DOoX ulli, ihnray 
ضأن. غنم‎ 
931. Ovipare: oCOEO0 amesdar 
بيوص‎ 


932. Oxyure (ann): tollKKo Uo/Aol 
tawkka Wadan Jينلنا أقصور حادة‎ 


933. Pageau, pageot, rousseau 
(pois): oRXX"or, oC#er" azegg"ay, 
amNZUy كحلاء‎ 

934. Pageot blanc, bogue ravelle, 
acarne (pois): +oRloXt taznagt رlaz‎ 
المرمار‎ 

935. Pageot rouge, pageau ã tête 
pointu, pagel commun (pois): o©O8, 
t8Ao+ abrUu, UdAaYÎ ùlجرم فريدي.‎ 
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Olaria Mavescens (ceta): SRE | HSM 
izem n ilel (neo) 


920. Otocyon (chien oreillard, re- 
nard ã oreilles de chauve-souris): 
oONLRRSY abel meZZUY¥ (€0) آذاني‎ 


921. Ouakari chauve: LloKoOX4 
oHOEoOG wakari afertas (neo) 


(946) 


922. Ouaouaron: UolloO8l wawa- 
۲۷۸ ضفدع أمريكا الشمالية ضخم الحجم‎ 

923. Ouistiti: lXO+tE+< wistiti Jl 
((نوع من القردة‎ 

924. Ours: o©8000:% abubbaZz دب‎ 

- Ourse: toO08O00%+ tabubbaZzÎ aq 


- Ours polaire: c©800% 3O8IE 
abubbaz USUN@Q (^80) دب قطبي‎ 

- Ours brun: oOOM, 8OO8M arsl, ur- 
SاUلأ دب أُسمر‎ 

- Ours blanc: ©0800. SLHEM 
abubbaz Um|i| دب أبيڂض‎ 

- Ours marin: o©8O00# | HSM 
abubbaz n iİle| دب من الفصيلة الأوتارية‎ 
925. Oursin (Echinoderme): o^- 
WLSO, oATCLCEO | UolLol, LCE <OlIloll, 
toOllolt UoCol, SIO UoCol adyemus, 
adeymus n waman, mi isennanen, 
tasennant waman, İinsi Wa¬an ذفنiق‎ 
البحر أخينوس. توتياء البحر سفور‎ 

926. Ourson: olKS# | 8O0O000% 


9O05. Ophiure: oROCYEM azermyil 
)۸80( أوفيور ذنب الحية‎ 

906. Opilion (faucheur, faucheux), 
arach: o©OOAAHCol aberrddeman 
عنكبوتية الحقل‎ 

907. Oppossum: 8©08O08E ubusum 
)۸۱80( أوبوسوم‎ 

908. Oreillard (chauve-souris): 
oHOtEEo ©8 <C#XoY afertetta bu 
|٣N٥Z72¥ )۸80( طمروق‎ 

909. Orignal (elan): XKORO | Kolo- 
Ao izerzer n kanada (¬8€0) ايل كندا‎ 

910. Ormeau, ormet, oreille de 
mer, haliotide: +oHN8I+ tallUu Int zol ji 

911. Ornithorynque, bec-de-ca- 
nard: o"l©OXEEE ayenbugdid (neo) 
خلد الماع‎ 

912. Orphie, aiguillette, aiguille de 
mer, bécassine de mer (pois): £O- 
XI İS€69gNi براك. خرمان‎ 

913. Orque (ceta): o©O0.0, oX"G- 
tEL, oXGGoN abrar, ag"ctim, axeccal 
(أركة (جنس دلافين كبيرة‎ 

914. Ortie de mer: <HAIEMM ifdenill 
(neo) 

915. Orthopteêre: Co"AXHO 
may"difer (¬€0) مستقيم ا%أجنحة‎ 

916. Orvet (rept): oROOot, OMMS- 
okol azerrat, sellyaan ãةغدب‎ 

917. Oryx algazelle, oryx dam- 
mah: SAAC, +EARL+ izzem, tizzemt 

918. Oryx blanc: GX | 3088 icg 
n usuf 

919. Otarie (ceta): toXIAGR+t | SEHM 
tagenduzt n yil el دب لبر‎ 


Otarie ã criniêre, lion de mer, 


0 لالا سے 


<LCOOOAoN, oMoll | XE aylalen 
imesserdal, aylalen N id ةılيl طیور‎ 
894. Oiseaux chanteurs: osMoMl 
<OolJOoLUI aylalen isaWSsSaWn رويıط¦‎ 
مغردة‎ 

895. Okapi: SKo©6f ukapi (neo) 
وکاب‎ 

896. Ombrine, ombre (pois): oRM- 
MoCo, oRoMLoR azllamza, azalmaz 
شفش. کربل‎ 

897. Ombrine sombre (pois): 
tollo> <o [A W8¥JY¥3 نسطرار‎ 

Ombrine cötiêre, umbrina cirrosa 
(pois): XLOKO imsker 

898. Omnivore: oLGGoK” amec- 
٤٥4)"* قارت. آکل کل شيء‎ 

899. Onagre: oH azulil slرف فر‎ 
حمار الوحش‎ o 


900. Once (fel): oAoCO. adamsa 
(يربيس., نمر أبيض (حيوان سنوري‎ 

901. Ongle: <HKI%4 ifeNZi ۆل‎ 

902. Ongle des ruminants: oHl- 


loK"G, oHOZ8G, <HIGKKO afennak"c, 
aferquc, ifenckK@F رفl>‎ 


903. Ongulés: <A ©8 <HOZoG id 
bu iferqaC (¬€0) حافريات‎ 

904. Ophisaure:toHnCYAZtalemyudi 
أوفيزور‎ 
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. ( . ( 
(۹01 س |10 إل ا‎ 
966. Péeliade (Vipera berus): 
tZHE"Oo +<OCX+t tifiyra tisemxt 
)۸680( دکینة‎ 
967. Pélican: +tosGeKt taycukt 


« 


بجعه 

968. Pélobate: oXO8 | toMHoX+t agru 
n tallaxt (¬€0) ضفدعة وحلية‎ 

969. Pélodyte: CTR oMS§E myez 
حافرة (نوع من الضفادع خفر ثقوبا (۸€0) إلا‎ 
(في الوحل‎ 

970. Pennatule, plume de mer, 
plume marine: oORREO | HSH abez- 
zir n il el (¬€0( بنتول‎ 

971. Pentatomes, punaises des 
bois: <HOFIAE | <OYoOI ifrijdi n 
isyaren (neo) 

972. Perce oreille (ins): XS OEOfOLM, 
<VZOOLM, ELON, OF +FEANSI, tor- 
X<ESEE ibbirwl, iqqesrwl, imerzel, bu 
tuzlin, taع£İQd‎ u) أبو مقص. ثاقب الأذن. نهيك‎ 

973. Perche (pois): toRRO+ tazzert 
(فرخ (سمك نهري‎ 

Perche de mer, serran, serranus 
(ois): oRoCoO AZa¬3r قشر‎ 


) (993) 


974. Percnoptêre, vautour 
d’ Egypte, Weoo/hron percnopleruUs. 
ZON, +tooMX< isyi, tayalgi. شوحة‎ 
رخمة‎ 

975. Perdreau: oKlRRosx, olOOSE, 
olJOOSA, oXOOSA, ollOOTA, oHOKSO 


D1 


955. Passeraux: <IAOElinehbaden 
جواثم الطير‎ 

956. Pastenague, pastenague 
bouclée, raie ã aiguillon (pois): 
oO, o"OX, oOX ayuri, ay"ri, ayri 
ا شعنين بحري. ا ا لشعنير ذو الشوكة‎ 


957. Patate de mer, figue de mer, 
violet: +oHREoE+ tafezdadt سطlطب‎ 
(البخر (من اللافقريات البحرية‎ 

958. Patelle, bernacle: +t¥E | 
tet, +E | SPM, toMreOt, 
toHSMt, +EXEoCt, +toXMRZU+ tit N 
teyyult, tit n uyyul, tazyurt, tafult, 
tigdamt, tagelziwt (صحنية) نوع من ار‎ 

959. Patte: +<ZZO+, toZIISO+ 
tiqqert, taqejjirt 

960. Peau bleu: oCGG 1| HSM 
amucc n ilel 

961. Pécari: SHH oOKoO4 ilef abkari 
)۸80( (بيكاري (خنزير بري أميركي‎ 

962. Pédimane: oEoOH3O adarfus 
)۸80( يدوي الأرجل‎ 

963. Peigne (moll): +toOKOE+ 
taskerdt (^60) مشطية‎ 

964. Pélamide, vraie palomêète, 
bonite ã dos rayé: toRROYt tazzert 
بكورة‎ 

965. Pêèlerin (ois): o©OlIE aberni 
شاهین‎ 


945. Panorpe, mouche-scorpion: 
XREYZOAL İZİ¥İd€M (€0) ذباب عقرب„‎ 
946. Panthêre (fel): oYMoO, 
oXORoC, UWoXOoO ay"ilas, agerzam, 
Wagrar مر عسبر‎ 

947. Panthêre des neiges, pan- 
thêra uncia (fel): oAoCOo adamsa 
یربیس‎ 

948. Paon: +to51o ta¥ja سووlؤ¦‎ 


949. Paon du jour (pap): toslIo 
kol tayja Uzal (¬€0) طاووسية‎ 


950. Papillon: XONEHHE, oHO+tEES, 
toJRlolloRt,  <LGOOO,  toHO4. 
Ilo, OMC oXXOl, toOROSRY+ iblilli, 
afertettu, tawznawazt, imecbiber, 
tafrijja, slem  agg"rn, tabuzbuzt 


a 
¥ » 


فراشة 


951. Papillon de nuit, mite: HO+M- 
MEO, <OOOMMS fertellis, iDerbellu 


952. Phaéton, paille en cul, paille 
en queue: O8 +X"IIELCY UoNEE bu 
tg"jjimt walim (neo) 


ا 


(968) 


953. Phalanger: ©8 +tUOCEI bu 
twrmin, ©8 +A8Ht bu tduft (neo) 
954. Paresseux: oLX8| amxuyn 
)۸680( کسالی. دابات (حیوانات شاجرة ذات حرکة‎ 
(بطيئة‎ 


0 الا سے 


936. Pagre (pois): tolRSEE tanzitt 
قجاج‎ 

- Pagre commun (pois): toHoEOS+ 
tafayrut 


937. Pagre royal, pagrus VU/garUs 
(pois): o©OEoX, +toHo"O3+ aberdag, 
tafayrut 


938. Pagure, bernard I'hermite: 
oEK3 adKU كٺسli سرطان‎ 

939. Palmé: oLAEKN amdikl رح„‎ 
الأقدام‎ 

- Palmés: tSCAZKISI timdik|İN ٽlıح,‎ 
الأقدام‎ 

940. Palombe: oRESE AZQUQd ùjاشرو‎ 


(968) 


941. Palomeéte (pois): Ooh - 
toRROt iryel - tazzert : 


- Fausse palomête, liche amie 
(pois): XOM iryel 

- Vraie palomêète, vraie liche, pé- 
lamide: +o #O+ {aZZ@rt بكورة‎ 


942. Palourde, clovisse, cardium, 
coque, tape, cardite, ca/d/u/r7 edule. 
oH8۷ aful (İFuU|6۸) قفالة من الصدفیات‎ 

943. Panda : o©8lA. apUnda” lIدiب‎ 

944. Pangolin: oolXSHol afangulan 
)١60١( (أم قرفة (آكل نمل‎ 
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( . ( . 
س إ0اوال 0د( 

1002. Pie-gritche: ©8 <YOAoXI, 
XLIOol, ox ROOSI bu iyerdayn, iwran, 
A¥Z68۲۲١١۸ ضرب. صرد‎ 

1003. Pie de mer, huîtrier pie, NUÎ- 
trier-pie: OrosG | HSM byayc n ilel 
سلاج کندش‎ 

1004. Pied de cheval: oEoO Llos 5- 
<© adar WaYYİS (€0) نوع من اجار الكبير‎ 

1005. Pieuvre: oRosR, +oGOISEE 
azayz, tacernutt طgڊبؤطخÎ‎ 

1006. Pigeon (ois): otOfO atbir 
حمام. قمري‎ 

1007. Pigeon sauvage (ois): toAO- 
oOot, otO<O | toXolt, otOFO | SOS 
tadrarat, atbir n tagant, atbir Nn UZru 

1008. Pilchard, sardine (pois): 
+>۸/۸8+ || سردین کبیر‎ 

1009. Pinces (de crabe, ou au- 
tres): XOoGKoOl, <KoGOoOI ibackar- 
en, ikacbaren 

1010. Pingouin: oXESEM agdidil” 
بطريق‎ 

- Petit pingouin, pingouin torda, 
Alca torda: oO<Go arica 

1011. Pinson (ois): oEQQEO, oll- 
HOOSL aterris, amenf€erriWw رور‎ 
(برقش (طائر‎ 

1012. Pintade (ois): to5MoMt, HOA 
taylal, İÎ©6۲]4 حبيش. دجاج حبشي‎ 

Pintade sauvage (ois): XHOA iferd 
غرغر‎ 

1013. Pintadeau: oMoCoO alamas 
فرخ القرغر‎ 

1014. Pipistrelle (chauve souris): 
MUZE, oEXX"oM | +toHeKt ilwid, 
adegg”al n tafukt طwسgتll خا‎ 
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- Phoque-léopard: XOXHO - ol. 
MoO isifer - ayilas (neo) 

- Phoque ã criniêre: XOHO ©8 
SRoXX isifer bu uzagg (neo) 


994. Phtirius, morpion: toKOCSC+ 
takermumt 


(1021) 


995. Phrynosome, crapaud cornu, 
lézard crapaud (lezard): oROCSL- 
Les olOLZsO azermummuy aqerqur 
(neo) 

996. Phyllie: SHORXKoll iferzgzaw 
)۸€0( (ورقية (حشرة شبيهة بورقة خضراء‎ 

997.  Phytophage: oCGGCECCY4 
A6٤٥١" )180( نباتي. آل النباتات‎ 

998. Pic: CAAT oXIl1o meddey 
43983 قراع. نقار. ناقوبة‎ 

999. Pica, lievre siffleur: OKo, oll- 
t< oCOSIOX bika, awtil amsinseg 
)۸80( بیکة‎ 

1000. Pic vert: ©8 +LCHOo bu tmel- 
sa (id bu tmelsa), ©8 tXHKHREL+t bu 
tgelzzimt (id DU (9€|ZZİt) شرقرةق‎ 

1001. Pie, pie commune, pie ba- 
varde, pica pica: oOY"osG, X<IEML 
(<IZMColJI), ocOOEoM, oOOEol, LUoO©- 
ONro, +oKoKoS+, LoP$CG+, oHCXESE, 
oroGr"oG abyayc, ijilem (ijilmawn), 
aberdal, aberdan, wasselya, taka- 
kayt, wayuct, afecgdid, ayacyac 


986. Phacochêre: <OCf irmi (ir- 
man), oXo|X00o A9319313 خنزير أبو قرنين.‎ 
هلوف‎ 

987. Phalêèene, papillon de nuit 
(ins): XOHEHNE, oOM8HNs iblilli, ablullu 
ذارعة.أرفية‎ 

988. Phascolome (wombat): USE- 
©: WUmMba (€0) ةبمnو‎ 


989. Philanthe des abeilles, 
philanthe apivore (grosse guêpe qui 
chasse uniquement les abeilles): 
oDOOSE aANFFUQd Jحنلا إلق النحل. دير‎ 

990. Philomèle: oO08A^۸O, oZZ$O, 
+8LCOEO4, oOOoLCOoCL asudder, 
aqqur, tumsisi, aseramram رljم‎ 


991. Phlébotome: <+X<+ iti .تîıكw‎ 
قرقس‎ 

992. Phoétus dun animal avorté: 
oNOo¥, or"OoS adray, ayray 

993. Phoque: <O<HO isif©r ةnزaف‎ 
عجل البحر‎ 

Phoque Moine, Monachus mona- 
chus: oloMol, XOEHO +<ONE+ | HSM 
ajalan, isifer, tislit ¬ İlel شيخ البحر بو‎ 
مریئه‎ 

- Phoque a trompe, éléphant de 
mer: <OFHO ©8 $8YlIR8O isifer bu 
uyenzur (neo) 


0 ااا سے 


akenzzay, ajerrud, awrrud, agerrud, 
awrrid, aferKUS JجۈخÈl (سلف (فرخ‎ 

976. Perdrix: +oOKKSO+t tasekkurt 
حجلة‎ 

977. Perdrix male: AZM, olJ8l, 
oO.00Ool, oRlkox, ott¥IK, oAIXSI, 
oOEASK ihiqel, awuzj, abarran, ak- 
enzay, attujk, ahigun, abiduk ركi‎ 
الحجل‎ 


(1006( 


978. Perdrix de mer, marbré 
(pois): toXLlo, +oK"©. tagwa, tak"ba 
شبرة التوسط انو اليشر‎ 

979. Perroquet: oK8 aku (ikutan), 
oAOOoG aherrac (iNerraC€N) sءlغıq‎ 

980. Perroquet de mer (pois): oKê | 
MSN aku n ilel (¬€0) درة البحر‎ 

981. Perruche: toO85 Ort 
)ه5u۷06‎ ¥) (درة (ببغاء صغير‎ 

982. Pétrel (vautour des mers): 
o# <£ azizilel (¬€0)( طائر النوء‎ 

983. Petit dun animal (en gé- 
néral): oKI8%R, oOlIoll aknuz, abjaw 
فرخ أو صغير الحيوان على الإطلاق‎ 

984. Petit - gris (esp d escargots, 
moll): o ©.0083G ababbUC بزاقة صغيرة‎ 

985. Pétrogale: teOAAE | 3O©- 
tOoMlso tareddi n Ustralya (neo) 
سرعوب أستراليا‎ 
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س ابال ل 0ود( 
<XOOMC ixesslem (neo)‏ 


1035. Polatouche (ecureuil vo- 
lant: oXO8O oCosMoh agbur amaylal 
)۸80( سنجاب طیار‎ 

1036. Poliste: LlolOOEO wagssis 
دبر. زرقطة‎ 


(1054) 


1037. Polichête, Arénicole (ver 
qui vit dans les sables du bod de 
la mer, utilisée par les pecheurs 
comme apat): tollKKo 8CMoM tawkka 
umاتا رملية‎ 

1038. Pomatome, ronfleur: 
oOKOOoS askerray رıiê‎ ((كمwس جنس‎ 

1039. Pompile noir (ins): oR@os- 

8E azbaybud ji 


1040. Poney : oJRMosO awzlays” 


« 


جدهة 

1041. Porc: ooo aladay رıjiخ‎ 

1042. Porcelet: oXl8G, oXRESR, oKISR 
| x<MH axnuc, axzuz, aknuz n yilef 
(خنوص (صغير الخنزير‎ 

1043. Porc-épic (rong): oO8¥, 
OC, OX, O? afu, aruy, aruc, 
4۲۷9 دلدل شيهم‎ 

- Petit de porc-épiCc: oKI8%R, oKISR 
| LloO8s aknuz, aknuz n warUuy دlş‎ 
الدلدل‎ 

- Porc-épic ã crête (AySIrXx crisla- 
la) qui vit dans les régions sèeches 
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- Poisson tripode: oONUC oKOoEoO0 
aslm akradar (neo) 

- Poisson - grenouille: oONC-oXOS8 
aslm-agru (neo) 

- Poisson-ogre: oONC-o#l aslm- 
ay"zn (neo) 

1032. Poisson volant, exocet: +<- 
HNEMNEO+ tiflillist كaصسdll)‎ sll خطاف‎ 
(الطائر‎ 

1033. Poisson-globe: oONC olllo 
aslm awjja (neo) 

- Poisson-juif: oONUCE 3A0 aslm 
uday (neo) 


- Poisson-soleil: oONC oHSK aselm 
afuk (neo) 


(1050( 


- Poisson-scie, scie: oONCE oCOR 
aslem amerz (neo) 


- Poisson-écureuil: oOMCE oXO3O 
aslem agbur (neo) 


- Poisson-papillon: oONC oHOFtEES 
aselm afertettu (neo) 


- Poisson-perroquet, scare, chlo- 
/UIrUS SO/QIQUS. oONC oK8 aselm aku 
(neo) 

- Poisson- pierre, Synrancela verrl- 
COSA. oONC o#Q8 aselm azru (neo) 

- Poisson porc- épic: oONCE oO08G 
aselm aruc (neo) 

1034. Poisson cartilagineux, 
chondrichtyen: oKOOONCL akerrslem 
(neo) 


- Poisson osseux, ostéichthyen: 


- Petit poisson: toZoISI+ taqajujt 
- Poisson qui vit en milieu touareg 
(Glarias lazeras): oO8HCE asulmi 


1024. Poisson argenté, lépisme 
(ins): ONC | +8EHKfl, ONC | toESEE 
iselm n tudfin, iselm n tad Ut عث الور‎ 


ھ » 


سحيهه 


1025. Poisson des sables (genre 
de scinque, rept): oOMLKKo, <ONL- 


IA 
x8 
N NWAAM/IV Ar ENV 


(1043) 


KKX, oOLOAKKoM, oGOLCGoOL aslem- 
kka, iselmkki, asmerdekkal, acerm- 
cam 


1026. Poisson limon, sériole: 
ہ0 لاه‎ awray¥ 

1027. Poisson pêcheur, lotte de 
mer, baudroie: oXO0XO aQFQF تıرفعe‎ 
البحر‎ 

1028. Poisson ã épines: aslm bu 
<Olloll oONC bu isnnanen (neo) 

1029. Poisson chat, silure: oOM- 
CoLSGG aslmamUuCcc (N80) جري‎ 

1030. Poisson epée, espadon, 
empereur: 5O©O©OXI£ İSSgNİÎ سي¡‎ go 
سياف البحر‎ 

1031. Poisson clown, amphiprion: 
oONC oHOoKO4 aslm afraksi (neo) 


- Poisson lune, mûöle: o©OMLos X3O 
aslmayYyUr (¬€0) قيصانة البدر‎ 


0 ااا سے 


1015. Pipit: o©8O0O0O, oOROSR 
abusbis, 0UZbiZ جشنة. عزيزاء‎ 

Pipit des arbres: o©8OO4O | SOK" 
Me abusbis n isek"la (neo) 

Pipit maritime: o©08O0O0fO | HM 
abusbis n ilel (neo) 

1016. Pique-bceuf, garde boeuf: 
oOoMLlo (oOoMUotl), oOollllo, oXETE 
<YLlolll, oIlESE | <HSloOl ajdid n ifu- 
nasen, asalwa (asalwaten), asaw- 
wa, agQdiQqd İ¥WAaWN أبوقردان. طائر البقر أم‎ 
شبقونة. نغاف‎ 

1017. Pis: +tolLoRkoXt, LEH & 
tamazzagt, İZÎ ضرع‎ 

1018. Piscivore (ichtyophage): 
oL CGCGoONC ameccaslem (^180) .كaسم‎ 
مقتات بالأسماك‎ 


(1035( 


1019. Pivert: LOR <OZO mrz 
|0|49S نقار الشوك. شسنة خضراع نقار أخضر‎ 

1020. Plongeur (ois):  oCIXoE 
a"۸934 )١€۴0( غطاس صغير‎ 

1021. Plume: oORRZEO, <IGLI abez- 
Zİr, İ¬C@6W ةۃشıر‎ 

1022. Pocheteau blanc (pois): 
oXOOZLI agersiw 

Pocheteau noir, raie ãچ‎ bec pointu 
(pois): ©8 SZLCZ8C bu uqemqum 

1023. Poisson: oONC, +oXlo, 
toOoOEt  aselm, tagna, tarabit 
سمك‎ 
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س لاال ل درن 


1066. Psittacidés: <K8tol ikutan 
ببعانيات‎ 

1067. Psoque: <MoM, +tolKKo ilal, 
tawkka ةفرw‎ 

1068. Psyché des graminées: +5+- 
to GG, ONL oXX Ol, OOOMMS, tol- 
OA:OG+ tettameccu, slem agg"rn, 
berbellu, (a ¬sarC بوب>l فراشة‎ 
1069. Ptérocle: +oXOIEEE tagernitt 
قطاة‎ 

1070. Ptéropodes:  <HOEoOI 
iferdar6n )۸۱€0( مجنحات الأرجل‎ 
1071. Ptyodactyle (ptyoaactylus 
hasselguisl/): oC ROX amezerga 
1072. Puce: oXXS8OA4 (¥XXSOAol), 

OA (ZXSOAol), ollSOAS (¥LUSO 
Aol) aggurdi (iggurdan), agurdu (ig- 
urdan), awurdu (i|WUFQdAN) برغوث‎ 
1073. Puce d’ eau, daphnie: +toRO- 
O. tazebba 

1074. Puceron: oRlO0© (F#Sl- 
O08), oXgXXS (ZXSXXSHSI), oOO§ 
(<OSOR8+5I1) azenbub (izenbuben), 
axUXXU (ixuxxuten), aberyu 
(i٥b٥۲۷U)6۸( قمل الشجر أرفة‎ 

- Pucerons noirs qui se mettent 
dans les légumes, les arbres fruit- 
iers, la vigne: O©8GEEoH busettaf 
1075. Punaise: <HOFIA¥, ooll- 
OO ifrijdi, a¥aWSİS بق‎ 

1076. Punaise des lits (Cimex 
lectularius): ZCGEG, OKO qem- 
CİC, DİZDİZ ءlulف‎ xgaص‎ 

- Punaise des bois: XHOSIAE 8O- 
WoO ifrijdi US¥Ar ةيسlف‎ 

- Punaise d eau (ranatre, népe): 


D/ 


amaY¥asS, a a¥aS مخاتل الصيد. خاتل‎ 

Prédation: o5 5o0, oFSoO, +SS 
ayyas, aYyYyas, tİ¥|İ Jlتتخا مخاتلة.‎ 

1057. Pristidé, scie: olxXoKOS any- 
4)۲۷ (منشار (من الحيثان‎ 

1058. Pristipome, grogneur (pois): 
oOKoOOoS askarray 

1059. Proboscidiens: XA ©8 3l. 
#8O id bu Uu¥ŞeNZUr (€0) خرطوميات‎ 

1060. Proglottis: +EANZ tidli (tadli- 
win), oO8+GM abutcel (ibutceln) ةةl>‎ 
من الدودة الشريطية. و تسمی الدودة الشريطية‎ 
باعتبارها سلسلة حلقات باسميز‎ 


0 1 
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1061. Proie: tolZZE+ taneqqit ةwسıرف‎ 

1062. Protêle, hyêèêne crocuta (loup 
fouisseur): toR8O4 taZUri le 

1063. Proyer: oEOosO© oXLSLCEO 
aderays ag UmiS جiغص‎ 

1064. Psammodrome (rept): oRM- 
CoCCS azelmammu 


- Psammodrome algire: +o"O/.- 
CLC8G+ tayerdemmuct 


1065. Psammomys obéêse, rat des 
sables: +toêN<+, XXZXSO tayulit, 
igiger o"OAe <AOZ, ayerda id6rq فر‎ 


الصحراء 


- Grosse poule, grande poule ã 
pattes plumeuses: +oOIollt tabjawt 
دجاجة كبيرة‎ 

- Poule d'eau: toIOOoU+ tajerrawt 
برهان فرفور. دجاج الماء‎ 

- Poule de prairie: toHSHHEO+ | SHCo 
tafullust n ulma (neo) 

- Poule de Numidie, de Pharaon: 
<HOA, +tosMoht iferd, taylalt شıبح‎ 
دجاج حبشي. دجاج فرعوني‎ 


(1082) 


1053. Poulain: SLISAT, oll8AI, 08° 
iwidj, awWUdj, A۲[US مهر فلو. ولد الفرس‎ 


- Poulain ã age de dressage: oCo- 
که©‎ 4١3582¥ مهرفي سن الترويض‎ 

- Poulain ã sa naissance: oXê8A4 
agudi (igudawn) 

- Pouliche: +oO8AS+, +oO8SA4, 
tXO8SA4, toXS8A4+t tabudit, tabuydi, 
tibuydi, agUQdİ فلوة. أنثى الفلو أو المىر‎ 

1054. Poulpe: oko, +oGOCSEE, 
toGOISEE azayz, tacermutt, tacernutt 
أخطبوط‎ 

- Ventouse de poulpe: toeOOFoEE 
taberyatt 

1055. Poussin: oGTGoll, oK<S Soll, 
oKRol acicaw, akiyyaw, aKZaW صوص‎ 
کتکوت. فروج‎ 

1056. Prédateur: oLoxoO, oloso 


0 الا سے 


d’Afrique: ol8Alo, olYos anudja, 
دلدل يعيش في المناطق الجافة بإفريقيا ¥إ47۳¥3‎ 

1044. Porte musc, ( Mosc/hUus IN05s- 
chıferus), chevrotin: oDOCSG SLSOK 
ahermuc umusk كmudkl‎ Jيأ غزال المسك.‎ 

1045. Porte-bois: +8ZZA COOS 
tuqqed messu 

1046. Portée: tEREOS tiziri (tiziri- 
Wأ١( بطن أو حمل الإناث من الحيوان اللائي يضعن‎ 
أكثر من ولد كالكلبة والقطة‎ 

1047. Potamochêre: OSKK}K8, oMo- 
Aos UoOtH bukezzu, aladay wasif 
)۸80( حلوف. خنزير النهر‎ 


(1065) 


1048. Potamogale, potamo: +oO- 
AA UoOzH tareddi wasif (neo) 


1049. Potoru (kangourou-rat): 
oKIXSOo"OA», akngurayerda (neo) 

1050. Pou: +EMIKZEt, toXXês+ tilkit, 
taxXUYÎ ةlnق‎ 

1051. Pou du poulet (/7emopo/r 
Jgallinae): O68O0GG burecc 

Pou des oiseaux (mallophage): 
K“MMHOCZ k™llsmi 

Pou de caprins: ZEOGC iqircem 
قمل الغنم. قارص. حرقوص‎ 

1052. Poule : toHSHHSO+, +oxoRSE+ 
tafullust, tayaZziQdt ãةجlجد‎ 
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سک إ ابال - 0د(‎ 
o"O/Ao oOOKoIl ayerda aberkan 
- Rat des sables (Psammomys 
obêse, rong): o"O/Ao <AOLZ ayerda 
|46۲٩ فأر الرمال‎ 
- Rat rayé de Barbarie (mus bar- 
barus, rONg): o"O/^Ao oQSL4, oO8GIOM 
(XOS8GSIOoNSI), oOoEoll ayerda arumi, 
abucenbel (ibucenbalen), abadaw 
فار مخطط‎ 
- Rat des rochers (rong): ol"O/o | 
<OSHZMI ayerda n isulilen (neo) 


- Rat épineux: o"OA:o ©8 “<Olloll 
ayerda bu isennanen (neo) 


- Rat/souris des moissons, Mycro- 
mis MInUiUs. o"ONo | +CXOo ayerda 
n temgra (¬€0) فأر الحصاد‎ 

- Rata criniéèere, hamster d’ lImhause, 
/ophlolnys lnhalUsi. oTONo O8 SoXX 
ayerda bu uzagg (neo) 


1100. Ratel, Melvora capensis. 
oJOKSl, ollORol, UEOXol, olASSH 
awrizin, awrzan, wirzan, andyuf .Jتilر‎ 
آكل العسا|‎ 

1101. Ratites, coureurs (ois): <L- 
Ol imyiİr6¬ (N80) رواكض الطير عواد‎ 
كالنعامة‎ 

1102. Raton (jeune rat): oROX8X 
4Z6۲9۷143 فوير فأر صغير‎ 
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Raie-aigle, aigle de mer (pois): ta- 

sloO+ | <MSM tafunast n ilel 

1089. Rainette: +oXO8+ <X"OOoLI 
tagrut ig"rںrٽa‎ €1 ضفدع الشجر‎ 

1090. Raisin de mer: tEXMos | 8L- 
OCE tiglay n umermed بيض اkلحبار و‎ 
السبيدج‎ 

1091. Rûle: oROKMMo azerkella قğلفت‎ 
((طائر يشبه السمان‎ 

1092. Rãle des genets: orsaM | 
tOK"OZI ayyul n tesk"rin صر‎ 

1093. Rûle d’ eau, marouette: o%- 
OKRMMo UoCol azerkella waman (neo) 
مرعة شائعة‎ 

1094. Ramier: oRESE AaZzdUd jlشرو‎ 

1095. Ramure: oGKoEl ackaden 
قرون الأيل‎ 

1096. Ranatre (punaise d’ eau): 
<HOSIAE UoCol ifrijdi waman (neo) 
بق الماء‎ 

1097. Rapace, oiseau de proi: 
taskla tasekla (tisekliWiI¬) jمn‎ ةرسlک‎ 
الطيور الكاسرة‎ 

- Rapace nocturne: toOKMo +olCO- 
OOAoN+ taskla tamsserdalt (neo) 

1098. Rascasse, scorpêne, SCOr- 
pion de la mer, crapaud de mer 
(pois): oO8LCF, or8llo arumy, ayunja 
هلوقف البحر‎ 

- Rascasse volante ou poisson lion 
(ou poisson-dindon): ol"8llo oCoSMoM 
ayunja amaylal (neo) 

1099. Rat (rong): o"O/Ao, oOlHoE, 
oXx8M ayerda, arenfad, aXYUl| جر فر‎ 

- Rat gris: oK8O08 akusu 

- Rat noir, Rattus rattus, rong: 


banna, acwwad, abehrur, azafal, 
acwwad, ajlal, ag"jjim, abakKkU نب‎ 
عامة‎ 

- Queue touffue du renard: o©.0QQo 
2621۲۲4 ذنب الثعلب الكث‎ 

- Queue du chien ou autres 
canidés: oOOESE, oOWollo, oGhEoO 
aberdud, abanna, ac£Edaؤb_ ذنب الكلب‎ 
وما شابه‎ 

- Queue d’oiseau: +oXIISC+ tagjj- 
|١ ذنب الطير خاصة‎ 


1086. Radicivore: oC tGoRO 
ametcazUr (¬€0)( آكل الجذور‎ 


1087. Ragondin (coypou, myocas- 
tor, myopotame, rong): o"O/Ao | 
LloCol ayerda N WAA راغوندين. كيب‎ 


1088. Raie (pois): oH#OOoG, O8- 
toXOo, +toOUUolt aferrac, butagra, 
456۷ W 21٩ شفنين بحري. لیاء‎ 

- Raie bouclée (pois): toAOSOY | 
HSM tadbirt n ilel 

- Raie électrique, torpille (pois): 
oHN+o© afel(aS (فتر ()رعادة‎ 


0 الا سے 


<HOSIAE UoCol ifrijdi waman (neo) 
بق الماء‎ 

- Punaise tigre, punaise du poirier: 
<HOSIAE | +tHEOoO ifrijdi n tfiras 
)١60( ببر الكمثري‎ 

- Punaise des fleurs: +EHKO+t 
<Oolll tifkert ibawn 

1077. Pupe, chrysalide, nymphe: 
toJMKt <OXGoG tawlekt ibexcac 
خادرة‎ 

1078. Putois (must): olO+to - awrta 
فأر الخيل. ابن عرس. سنعبة‎ 

1079. Pycnogonide, Animal marin 
ressemblant ã une araignée: +EIA.- 
CllzMM tijdmnnill (neo) 

1080. Pyrrhocore, pyrrhocoris, pU- 
naise rouge: O%RXX"or" buzegg"ay 
بقة شهباء‎ 

1081. Pyrale des fruits secs A/oala 
/nterpunclella. +oO3Mo tasula 

1082. Python: <XOIC, oHMolO4E 
igerjem, aflanSsid ةلصÎ‎ 

Python constricteur: +olor"lIZF, ols 
tana¥Wit, #¥WU ةضبlق‎ ةlصÎ‎ 

Python diamant, python-tapis: 
<XOIC oXESH igerjm agdif (neo) 


1083. Quadrumane: oKSRHSO 
AKUZÎUS )1€0( رباعي اأيدي‎ 

1084. Quadrupêde: oKRE.O 
aKUZQ3۲ )١80( رباعي الأرجل. من ذوات اربع‎ 
1085. Queue: +ECPEM+, +o@ollo, 
oCULUOE, 0۸0O, oRokol, oCUUoE, 
olMol, oX IIL, oOoKKS timyilt, ta- 
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( . ( . 
س إلا إل ل ا3۹0( 
/noUssler). OKS+II, +oll+II1 sfitejj,‏ 


tawtejj COYEl| CC <HOKoGI meryin 
mm iferkacen 


- Rouge queue noir (PAoePICUrUus 
ochruros) COYX| +8GEEH+ meryin 
tustift 

- Rouge queue û front blanc 
(Phoenicurus phoenicurus): COI 
LC KORE meryin mm ikerzi 

1127. Rouget:, mulet rouge (pois): 
oLMol, FoHoP"OSt, toRloXt, toOSKKE+ 
amlan, tafayrut, taznagt, tabukkit 
سلطان ابراهیم. طرستوج‎ 

Rouget - barbet de roche: ©8 
LloCoO bu wamar 


(1152( 


1128. Rousseau, gros yeux (pois): 
OIAOLUoM, oHsOXM senderwal, afur- 
كحلاء سمك الجربيدي آ96‎ 

1129. Roussette, chien de mer, 
chat de mer, émissole lisse/douce: 
oSAE | <MSM aydi n ilel رڙzجلl كلإ‎ 
الأرقط. غراء‎ 

- Grande roussette: o©O0:0 abrar 

- Petite roussette (PpOİS): oAO+tSKKo, 
oAOYtZ ahertukka, aherti 

1130. Ruche: +to"OoO+t, +EMLEK+ 
tay”rast, til mik Jحilا خلية‎ 

1131. Ruchée: oXMSH ag"lif Ji 
E 

1132. Rugissement: tolAOo | SAC, 
<%ZECL tandra Nn İzem, İİ رıئأjز‎ 
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1117. Ricin, ixode: o#ESE, oX"OCM 
afdud, a9"r"8@l حلمة. قراد‎ 

1118. Rochier (ou roucaque, rOU- 
quier) (pois): ONL 8O8NEM iselm 
ںیاuںااا‎ )۸80( سمك صخري‎ 


3 e 
N 7 
چ‎ 


(1130( 


1119. Roitelet (ois): teOOLCE <HO- 
Xol, LOOX, ©8 IIx tassemi ifergan, 
temsseg, bU Nini öةوzgص‎ 


1120. Ronfleur (pois): oOKOOoS 
asek6€rrAaY ربiê‎ ((كaw جنس‎ 

1121. Rongeur: oCK"#oR amk"zaz 
(i "۸"zaz€61( (قاضم (من القواضم‎ 

1122. Rorqual (ceta): tooo +o- 
#olRollt tayaya tazawzaWi .Jکرھ‎ 
هرکول‎ 

1123. Roselin githagine (ois): toO- 
Oost tahrayt 

1124. Rossignol: oO8AAO, olZ3O, 
tSLOTOXK, oOOoLOoL, LOIEOoHMo 
msnderalla, asudder, aqqur, tum- 
SİSİ, ASFA /]A MN عندليب. هزار‎ 

- Rossignol du japon: oRYsLL 
AZ¥U17۱1۳7¥ نغارة‎ 

1125. Rouge gorge : o%RXXLlo 
LISM, oRXX or" SALO, LSTLLS +tEA- 
CoOl azggway wul, azeggway Ud- 
mer, muyemmu tidmarin slil oi 
1126. Rouge queue: +ItOtO 
tejterter طئÛlخۈkl‎ راjھ‎ 

- Rouge queue de moussier, rU- 
biette de Moussier (Pf/oePICUrUus 


1111. Renne, caribu, Rangifer 
tarandus: +E#ORO+ LCE SVoGSG 
tizerzert mm uqaCcUuC” ãiر‎ 


1112. Reptile: oAOoOoA, oLOoOoA 
ahrarad, a۲a]ad حيوان من الزواحف‎ 


1113. Requin: oll⁄/Zo© aWqإaS قرش.‎ 


کوسج 

- Requin marteau: SRELCLO izim- 
"6٣۲ مطراق البحر‎ 

- Requin renard, faucheur: otOfO 
atbir 


- Requin blanc, squale: oXHHSO 
ageI|ںs قرش. كلب البحر‎ 

- Requin bleu: oH8HoC alulam 

- Requin griset, (Griset, requin 
a magquereaux): oRX#ko, oRXRoll 
azegZza, كZ€9ZaAW قرش المتوسط‎ 

- Requin-baleine: olllZoO REK 
awqqas izemk (ne0) سJıl‎ 

- Requin-tapis, requin barbu: 
ollZZoO ©8 UolCoO0 awqgqqas bu 
W23۲ )1€0( کوسج زربي‎ 

- Requin-taureau: olllZoO© oRXO 
awqqdas azger (neo) 

- Requin-tigre: olllZoO oYMoO 
awqqdas ayilas (neo) 

- Requin-lézard ou requin a col- 
lerettes: ollZZoO oROCSLCCLC: awqqas 
azermummu (neo) 

1114. Rhinocéros: ooO0o azara 
)]Z4۲2۸( وحيد القرن.كركدن. مرميس‎ 

1115. Rhinolophe: osê | FXE 
ayyul n yid 

1116. Rhizostome, gelée de mer: 
oXOEO | MSM agris n ilel (neo) 
ریزوستوم‎ 


0 لالا سے 


1103. Raton (mammifêre carni- 
vore): LloOMEoCol wasledaman al 
راکون. راتون‎ 
- Raton laveur: LloOMEoCol olCO- 
OOA wasledaman amssird (neo) 
راتون غاسل. راکون غاسل‎ 


1104. Rémige: toORAKEOYt, toO8N- 
Olt tabezzirt, tژabulbul‎ مڏlgڌ‎ jم قادمة‎ 
الطير‎ 

1105. Reine des abeilles: oXHHZEA | 
tA<ALIo agellid N iZZWa Jحنiلا ملكة‎ 

1106. Renard (cani): EKMO, o@o- 
gl, OoRKI, oOohKKo, oOo QOS, ohl- 

êl ikeb, abayuy, bakken, abackka, 
aAbaY1۲U, £101۸ ثعلب. ثعالة. أبو الحصين‎ 

- Renarde: +toKmoOt, +oOorelr+t 
takcabt, {aك02¥U¥ئ ثرغل. أنثى الثعلب‎ 

1107. Renard famélique, Vu/pes 
/ueppellî (cani): oQoK, oQKKo arak, 
ar ٥۸)24 ثعلب سمسمي‎ 

1108. Renard roux, Vipes vulpes 
(cani): o00, OoO0l, OY, oOOor, 
LlooOYl abaray, bareyn, iry, array, 
۷3۲۷861۸ ثعلب أصهب‎ 

1109. Renard polaire, A4/ovex 
lagopus. <KHMO 3O8IE ikeb usuned 
)۸۱80( ثعلب قطبي‎ 

1110. Renard marin, renard de 
mer, sabre-en-queue: oOO0:0 abrar 
(ثعلب البحر (حوث‎ 
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س لاال ل درن 


- Grosse sauterelle grise: toXXol- 
A3+ taggandut (tiggunda) 


- Jeune sauterelle voyageuse 
n’ ayant pas la force de voler: oHO+- 
KC afertkum 


- Sauterelles isolées ou en petit 
nombre: oOoMoh abaylal 


- Grande sauterelle verte, locusta 
viridissina: oO%o%ko abzaza 


- Grosse sauterelle (avec un grand 
abdomen), qui saute et ne vole pas: 
OO%koKoN, oO%o#k. bbezakal, abzaza 
جراد آبد أخضر اللون ضخم البطن‎ 

- Sauterelle mûle: <ARXSO (XA- 
RXoO), sARosO ihezger (ihezgar), 
ahzayYr ذکر اجراد‎ 

1157. Sauvage (animal): oXX8, 
X<E8Oo© axxu, iduras (nom pluriel) 
حيوان وحشي‎ 

1158. Scarabée (ins): XHXSR, 
<XHEX, oOASK, KIIRO, oO8KO$8K, 
toIMEO+, CGIGl, oROOE igelgiz, 
igeliz,y arduz, izinzer, abuzbuz, 
tajlist, mcencen, azerri (izerriten) 
جعل. جعران‎ 


- Scarabée sacré de Ilegypte, 
bousier sacré (Scarabaeus sacer): 
toO+t | UoLol tast n waman 


1159. Scarabéidés: EXMXERI iglgi- 
Z67 جعليات‎ 


1160. Scare ou poisson perroquet: 
oONC oK8 aselm aku (neo) 
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- Sar ã tête noir (Diplodus vulgar- 
is): oA\AoA addad 

- Sar commun (pois): ollO'oz 
2۹W1¥3¥ سرغوس‎ 

- Sar doré, Sargue ordinaire (pois): 
o81 27Zأا| سرغوس‎ 

- Sar tambour, moure (pois): +ol- 
#Zt+ tanzitt 

1147. Sarcophage, mouche grise 
(mouche û viande): <%E | {HIS S4 
izi ۸ tfًا¥¥أ (صيدن اللحم (نوع من الدباب‎ 

1148. Sarcopte: tEMHEG+ tillict Je 

1149. Sardine: +<HA8+ tİIQU jıaرw‎ 


1150. Sarigue (mars): o@oO¥X 
asSarig (¬€0) سريغ‎ 

1151. Saturnie, paon de nuit (pa- 
pillon): toxlIo | <E tayja n id (neo) 
طاووسية‎ 

1152. Saumon (pois): olOOoNE, olJ- 
oA anessalem, awlah سك‎ .ùوnلس‎ 
سليمان‎ 

1153. Saupe, sarpe, salpe (pois): 
toMSRZE+ taluzit 

1154. Saurel, chinchard (pois): 
oGMoM, +oGHoH+ aclal, taclalt 

1155. Sauriens: XONAKKoG 
ibelhekkac (yan: abelhekkuc) 
عظائیات‎ 

1156. Sauterelle: oGol OOo 
(<GolSOOoS|), o©OOO8, oKE6O© acadr- 
ra (icaqerrayn), aberru, akebb öةدIرج‎ 

- Larve de sauterelle: oCOA 
amerd 

- Sauterelle qui commence ã vol- 
er: oXKoO, olXoO agar, angar 


1142. Salamandre: +oXAOY+, 
toSAO+t, toXOLoLLoGt, olXSM oRXKo 
angul azegza, tagdest, taydest, tax- 
6r Na I°3C سرفوت. سمندر‎ 

- Salamandre sans paumon: 
toXAO+ +toO +t3Of4l tagdest tar turin 
(neo) 

- Salamandre terrestre: toXAO+ 
LloKoM tagdest wakal 

1143. Sanglier, porc sauvage: 
EHH, o#8O0.0, ©8 +oXolt ilf, azubar, 
هلوف. خنزیر بري 493 ا0‎ 

- vieux sanglier: oG<E& ACİQdÎİ رıjiخ‎ 
بري هرم‎ 

- Jeune sanglier: oHOKSM afrkul فخ‎ 
الهلوف‎ 

1144. Sangsue (ann): toEESY+, 
HeEEES+, +ENS+, oAP"O, S$AYEO 
taddit (tidda), tattedit (titteda), tidelit, 
ady"r, UQYİF ãğلع‎ 

- Sangsue des poissons: toEEZ+ 
<ONCol taddit iselman 


(1165( 


1145. Sansonnet (étourneau): 
ELOHO, LOOHO\ AXoOl, olLO- 
OOEA imsfer, messferd izgaren, 
amesbrid روsjıj‎ 


1146. Sar, sargue: oGOor< acrayi 
سرغوس‎ 

- Sar a museau pointu (pois): olO- 
OoOL8, olOOoNMLS anessarmu, anes- 
salmu 


0 لالا سے 


(1158) 


1133. Ruminant: olk#o# anefzaz 
مجتر‎ 

- Ruminer: O0 <H#, OXMSN4, 
Hé%# rar ifez, sgluli, €©ZZ اجتر‎ 

1134. Rupicole (coq des rochers): 
oHSHHEO | EOSMZMI, oxoREE | EOSMHEHI 
afullus n isulilen, ayazid n isulilen 
)۸6€0( ديك الصخر‎ 


1135. Sabelle (ver marin): +<lI&- 
XAZ tinigİidi (¬€0) ةıln,ر‎ 

1136. Sabot: <HICKKO, +<HIRSY+, 
toHlR8+, oHSOZEG ifenckker, tifenzit, 
tafeNZUt, AÎ©۲]¶UC°C حافر سنبك‎ 

1137. Sabre, ceinture d’argent, 
jarretiéere: toXX"O+ tagg"st 

1138. Sacret: LoORHHEE warzllim 
ذكر الصقر‎ 

1139. Saillie: tooXo, oRmMoX, oOSKE 
tazaga, azzag, aSUKd دlaس نزو‎ 

- Saillir: KX, OSKE zeg, suked ji 

1140. Saki (pri): oOoK< asaki (neo) 
ساکي‎ 

1141. Saimiri (pri): o®osLO4 
AaSaYyîrİ ساميري‎ 
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( . ( . 
س إ0اوال ل 0د( 

1183. Sifaka (lé6mu): OKHoKo sifaka 
(neo) 

1184. Simulie: oKoUIESE akawndid 
(ikaw ndid€81) قرس خرس‎ 

1185. Singe (prim): o@or"8©O, <AAU, 
OKT, oK#RIO abayus, iddew, ibki, 
ak€zZiۆb قرد‎ 

1186. Singe rouge ou PatasS: oKoxo 
akaya 

1187. Sirli: oEoN8I adaluj «ln 

- Sirli du desert, sirli bifascié, 2/ae- 
mons alauQlpes. too <#Ool tayla 
izran 

1188. Sole: tEONX+, +EAHX+ oXM- 
NEA agllid tiselxt, tize|X سمك موس‎ 

1189. Solifuge (esp. de grande 
araignée velue): +toNhs8E+ taleyudt 
عنكبوث كبيرة مزغبة‎ 

1190. Solipêede, ongulé, monodac- 
tyle: ©8 <HOZoG, O8 HIGKKOO bU 
iferqac, bu ifeNnCKKAF رفlح‎ gi حافري«‎ 

1191. Solen, razor shell, couteau: 
oGKOH ackerf (قبضية. غمدية (نوع مj ر‎ 

1192. Souriceau: oLSLA, oCIEOOS 
amumed, ame ndSsSU (درص (ولد انلفأر‎ 

1193. Souris (rong): to"O/Aos+, 
oKêtox, oLSLA tayerdayt, akutay, 
amUume@d öةرأف‎ 

- Souris épineuse égyptienne, 
Acomys cafhlrinus seurali (rong): 
tEXXOY+ tigegert 

- Souris a miel (7ars/pes rosla- 
lus), espèce de phalanger: o"O/o 
68 toCCIt ayerda bu tamment 

- Souris marsupiale: o"O/Ao ollHKol 
ayerda awlkan (neo) 
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oCAAS8Y biyerdayen, ifiyer amezduy 

- Serpent de ver, orvet: toOOo/X+, 
oROOot tasbahit, azerrat جlجjll حي‎ 
الدودة 1 لعمياع هربول‎ 
- Serpent-taureau: <HSPO-oRXO 
ifiyer-azger (neo) 

- Serpent-roi: SHE"O-oXHNEA ifiyer- 
agellid (neo) 

- Serpent-liane: HEPO. oCtNtM 
ifiyer- amteltel (neo) 

- Serpent lait: SHsf"O oK"Hos ifiyer 
ak"fay (neo) 

1177. Serpentaire, secretaire, 
messager (ois): oCIIloOd (<LSIlo- 
O8), oCIIoOL, +N | oHO tili n ales, 
amejjaru (imejjarun), amejjarew 
(imejjaثU©6)‎ بaعق‎ 


1178. Serran, serranus, perche 
de mer (pois): oRoLoO, oOKKSO 
azamar, asekKUr قشر‎ 

1179. Serran chevrette (pois): HO- 
xoEM fergadil 

1180. Serres: XOOoGKoOl, oXOoCl 
ibbackaren, ax)AC€N براثن. مخالب‎ 

1181. Serval, /Zeotlalurus serval/ 
(fel): oRAol, oAoM azdal, adal جرول. بچ.‎ 
قط نمر سنور بري إفريقي‎ 

1182. Sika ou cerf du Japon, Cer- 
vus Nippon: XRORO | I008! izerzer 
۸ يل ياباني 80ز‎ 


عقرب البحر rascasse: oO08CL5 arUMmY¥Y‏ 
هلوف البحر 

1169. Scorpion: <"ZOAC iyirdem 
(iya/d iW) عقرب‎ 

- Gros scorpion mauvais: Scor- 
pion ã grosse queue, A/a@aroctionUus 
maurelan/cus (arach): O8YeOAC 
buyardem 

- Scorpion jaune (Puthus allanls, 
arach). XNX¥OG iyirec 

1170. Sciuromorphes: <ColR4EI 
imanziden (amanzid) (neo) 

1171. Scutigêre (myri): toRXL4, 
toR<L4 tazegmMi, aZİmi من الدخداخيات‎ 

1172. Seiche: +oCOCEE, CE $%os#, 
CoO® Kos, +oCoO4+ tamermett, mm 
uzayz, mas Uzayz, tacabit رlبح‎ 

1173. Seps: LEOHSMKI, oOMEMH, 
LIEIOHSHHI wislulefn, aslulef, win- 
slulfe¬ ةسlس»‎ 

- Seps û écailles: olOMHSMHH oX"IEoE 
anslulf ag"jdad 

1174. Serin: SIO4I, tolJOoX+t ujbin, 
)4W۲2×أ (نغر.ترجي (طائر‎ 

1175. Seriole, poisson limon 
(pois): ollOol", toO©oOXoNt, oO©oO0XoM 
awray, tasargalt, asargal شيمية‎ 

1176. Serpent: <HSP"O, oNX“CoE, 
oOIlKoM, oROC ifiyer, aleg"mad, aben- 
kal, aZ6۲۳0 ثعبان‎ 

- Serpents de grande taille: <H- 
MolOEEI iflansiden 

- Serpent cendré: +8LLCE+ s¥YA 
tummit yiyed 

- Serpent mangeur d’ ceufs, Dasy- 
peltis commun: OfYOAoSI, <HEYO 


0 لالا سے 


1161. Scie, pristidé (ceta): olxoKOS 
anyakrU jlتı>›ۈÈl‎ jم) (منشار‎ 

1162. Sciêne (pois): oAOA¥O 
adebdUub لوت أو نسطرار‎ 

1163. Scincidés: AEE ihdad 

- Scincidê: AEE Adid اسقنقوري‎ 

1164. Scinque: toRHNCES + 
tazellmuyt (tize||ma¥) رgةنiقشس دة‎ 

- Poisson des sables (espêce de 
scinque): oOHLKKo, <ONLKKE, ONL 
LloKoM, oOLCOAKKM aselmekka, is- 
elmkki, iselm wakal, asemrdekkal 

- Scinque de schneider, eumeces 
de schneider, £Ev/meces Scne/deri 
algeriensis.. OOSLLOS+tol, OOSL- 
LXRXoOl, LCEEE +<HSloO4l SSUMMSI- 
tan, ssummizgaren, mitted tifunasin 


1165. Scolopendre: oROOYLM, 
t<NZOAL+t <Ool, oHHtr"Oo, oGGM | 
tKMotxl| azerrymel, tiyirdemt isan, 
affiyra, accel n teklatİn شبت. حرıش ۾‎ 
أربعة وأربعين‎ 

1166. Scolyte: oKGEG, oOEO akcic, 
Ş$أ؟ قتع الساق‎ 

1167. Scombrésoce (pois): SRE | 
XMM izdi n ilel 

1168. Scorpêne, scorpion de mer, 
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. ( . ( 
(۹01 سک |10 إل ا‎ 
NX+ | 8O8NZM tislext n usulil (neo) 
1224. Tarsier: otoOOEs atarsiy 
)۸۵0٥( ترسیس‎ 


1225. Tassergal, coupe - fil (pois): 
toOoOXoN+t tasargalt 


(1253) 


1226. Tatou, armadille, dasype: 
o08'"101 abuyاaا‎ )۸۵0( تاتو. أرمديل مدرع‎ 
1227. Taupe: oYRKoN ayezkal 
طوبین. جلذ. خلد آوربي‎ 

Taupe dorée: oARKoN oCIISOY 
ayezkal ame Ur¥ (^80) طوبين ذهبي‎ 
اللون‎ 

- Taupe naine: oYARKol osKK8G, 
o RKoN oKK"OtoA ayezkal aykkuc 
(neo), ayezkal akk"rtah (¬€0) نıبوط‎ 
قزم‎ 

- Taupe nue: orRKolh oAOE4E 
ayezkal aherdid (¬€0) طوبين عار‎ 

- Taupe marsupiale (Notoryctes 
typhlops): orRKoN olMKol ayezkal 
AW|)2۸ )۱80( طوبين جرابي‎ 

1228. Taupe-grillon (courtiliére), 
ins: toOOYZI+ taseryint ةئlر>‎ 

1229. Taurassin, jeune veau: 
>©>£X İSIİg عiج‎ 

1230. Taureau: oRXO, oOolSH 
azger, aramul ٹور‎ 


- Jeune taureau: orlIXE ayi 
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- Tadorne casarca (72aQdo/rna ler- 
/ruginea). O8XL oOOSE sugm arsud 

1213. Talitre, puce de sable, puce 
de mer: oll8OA8, oll8OES awurdu, 
awurdu 

1214. Tamandua: toColALlo taman- 
dwa (N80) تامندوا‎ 

1215. Tamanoir: o08HO abuyles* 
نامل كبر‎ 

1216. Tangara (ois): tolXoOo tan- 
gAr2 )۸60( (تناغر (طائر‎ 

1217. Tanrec (mam): tolOEK tanrik 
)۸60( طنریق‎ 

1218. Tantale (ois): +oltol tantal 
)۸60( تنطل‎ 

1219. Taon, horse fly: XO, XREOO 
izeb (izaben), izibb (İiziDbAN) öرعنi‎ 

- Taons de grande taille classes 
du genre tabanus: toXX"It, {EXXIY, 
oLXXSl, LIRR, +toXOSOot tagg"nt 
(tigg"an), tiggent, amggun, imenzz, 
tagrurat 

- Petits taons, genre Chrysops: 
oANoO adas 

1220. Tapir: oMo"o© al4¥8S* رıبات‎ 

1221. Tarente, gecko: +<ZZNSE+, 
XIAO, +tollAoCt tiqqlit, iqejder, 
)4 ۸644١ أبوبريص. سام أبرص‎ 

- Tarente du sahara, larentola 
eo/hıppolala, gecko des sables: <C- 
KLIO imekwer 

1222. Tarentule: toOroS|l8O+, oRSK, 
tENOAC+t UoES +EK8IA. tabyaynust, 
aziz (izazen), tiyerdemt wadu tikun- 
رتيلاع تارانتية سامة 8أ‎ 

1223. Targeur, sole de roche: +EO- 


1203. Squille, mante de mer: 
O3OZO | HSN burges n ilel (¬€0) دIyج‎ 
البحر زيز البحر‎ 

1204. Stellion: oC (C++), 
oXRRoOoC amteytey (imteyteyen), 
Ag€ZZara حرذون‎ 

1205. Stephanitis ou tigre du po- 
irier: o<MoO | +tHSO:O+t ayilas Nn 
tfirast (neo) 

1206. Staphyllin: 
))عe|‎ ۸٥271۷ فرس إبلیس. جعل‎ 

1207. Sterne, hirondelle de mer 
(ois):oXKC&5O©O AXMir خطاف البحر خرشنة‎ 


TIMLRRo 


(1230( 


1208. Stomoxe: <RZIHO iZİNf©F alo 

1209. Suricate: oO8OEGot asuricat 
)١80( مس إفريقي‎ 

1210. Surmulot, Kalfus nOo/VEeJgICUS 
(rat gris, rat d’ egout), rong: oROA4, 
+oROAI+t, oRSINO, +oA'"o, oOoPEo 
azerdi, tazerdit, akunder, tadya, 
AS8¥42 جرذ المتاعب. مرنب‎ 


1211. Tacaud, capelan (pois): 
okolKo, +olMK+t afanka, tawlIkt دوكlت‎ 


1212. Tadorne (ois): tooE+ | LloCol 
tayadt n Wana n شھرمان‎ 


0 لاا سے 


- Souris ã queue courte, Mus spre- 
tus: toPOAoSt CL +tELPEMY +toXR- 
kosNês+t tayerdayt mm timyilt tagez- 
zaylut (neo) 

- Souris grise, souris domestique, 
Mus musculus (rong): to"OAoxst | 
tXCCf, to"OAoSt | <XoCI tayerdayt 
n tegmmi, tayerdayt n ixamen 

- Souris blanche: +toPOAoSt +8E- 
NEM+ tayerdayt tumlilt (neo) 

1194. Souricier: olXCoO | <"OAoSI 
anegmar N İ¥€ثdaYI‎ jارئفلا آكل أو صائد‎ 

1195. Spalax (rat taupe, rong): 
o" %KoN ayezkal الخلد. الفأر الأعمى‎ 

1196. Sparaillon (pois): tolONKE+ 
tansfit 

1197. Spatule (ois):  ONY8IIo 
be" ٣إ4و ملاعقي‎ 

1198. Spermophile: oXO8O | <HOol 
agbur n İSAN (¬€0) ھوقل‎ 


1199. Sphex: Uo0s  wahUu ali 


المتوسط 
Sphinx: +toHOSIIo tafrijja‏ .1200 
(صمل (فراشة ليلية 


1201. Sphinx « tête de mort », bee 


moths, galleria, Achérontia Atropos. 


tol81&o t{anulia هولية (فراشة‎ ( 
1202. Squale: oXHH8© agellus قرش‎ 
كلب البحر‎ 
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. ( . ( 
(401 - إل‎ 10| = 
(pois): toX"MEC+ tag™limt 

1259. Tortue: <HKO (XHKSOol), 
oHKOSl ifker (ifkeran), afekrun 
سلحفاة‎ 

- Tortue femelle: tSHKOY+ tifkert 

- Tortue clémmyde, c/ermmys /ep- 
rosa. <OLX UolCol isemg waman 

- Esp. de tortue très petite vit dans 
les mares: toKAOAOY+ takdebdebt 

- Tortue géante: XOOHKO iberfker 
)۸680( سلحفاة عملاقة‎ 

- Tortue û écailles: <HKO 68 
<KOEol ifker bu ikerdan 

- Tortue-boîte: <HKO olK8M ifker 
ankul (neo) 

- Tortue ã cou de serpent: XHKO ©8 
SEXXOE | SOIKoM ifker bu umggerd n 
ubenkal (neo) 

- Tortue ã étoiles: XHKO ©8 <+Ool 
ifker bu itran (neo) 

- Tortue alligator: XHKO oMSXoESO 
ifker aligatur (neo) 

- Tortue jaune: SHKO olOoE ifker 
AWfraY¥ (^80) سلحفاة صفراء‎ 

- Tortue léopard, pardalis bab- 
cocki: <HKO oYMo© ifker ay”ilas 
(neo) 

- Tortu de mer: SHKO | <XSOLI, ©8 
+tXOo | MSM, oCOOSEAS ifker n igirw, 
bu tegra n ilel, amerridu (imerridiwn) 
سلحفاة البحر‎ 

1260. Toucan: otOO | tRNYo atbir 
N )z6|¥2* طوقان‎ 

1261. Touille (ou requin-taupe, 


lamie): ollZZoO-orRKoN  awqqdas- 
ayezkal (neo) 
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1251. Thon blanc: ololo aja¬a jط‎ 
أبيض‎ 

- Thon rayé ou bonite: oxo azy- 
am 

- Thon rouge: oE8l adUn رnحأ طن‎ 

1252. Thylacine, loup marsoupial: 
+<MoOX4I tilasSİn (^60) صائد الليل‎ 

1253. Tigre (fel: SRE oPxMoO, 
XSL oOOOoG, ortMoO, oXORoL 
izem ayilas, izem aberbac, ayilas, 
498۲74۳ سمي كذلك لا بينه والنمر من شبه‎ 
ببر‎ 

1254. Tinamou (ois): +EloC8 tinamu 
(neo) 

1255. Tique: oOMMSH, olOCEC 
aselluf, aqerim »دIرق‎ 

- de chien: oAAMC, O8XollO ad- 
delm, bugawr 

- de chameau (accrochée ã 
animal): oOHNSH aselluf 

- de chameau gonflée de sang 
(tombée): oOX*LM ag"rmel 
- de chêvre: oHESE, oHEM afdud, 
afdil 
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1256. Toile dQ’ araignée: oREEo | 
toKKoMt, X<OoOol azetta n takkalt, 
|8454 عكاش. شع. بيت العنكبوث‎ 

1257. Toison: <ME© iliS ةjج‎ - oCHSO 
amlus: mouton ou chêvre qui vient 
d’ être tondu 

1258. Torpille, raie électrique 
(pois): oHM+to©O afelaS ةدleر) )فتر‎ 


- Torpille marbrée, torpédine 


oROC | +tmOO§Et aleg"mad udis, 
iyris n tmadunt, ayris, azerm n 
tecebbudt تينياء دودة وحیيدة وشريطية‎ 
1241. Termite (fourmi blanche): 
+oX+Co, oO8%, +oCoA4, oORKS, +8A- 
ALOOT, tA LOO, teALOOS 
taytca, aruz, tamadi, arekku (arek- 
kuten), tuddemssi, tuyed messuy, 
)]U 046 08S۷ دعر (دود يكل الخشب) سرفة‎ 
1242. Terricole: oC RAYTKoN 
amzdeykal (neo) 

1243. Tisserin (ois): oC#REoJ 
Aa N€Z 4W تنوط. أبو نساج‎ 

- Tisserin gendarme (Ploceus CU- 
cUulalus). +aOMMoNs+ tasellalut 

1244. Têtard: +toRAGR+ | UolCol, 
oCOAAS8,teOOAAASG+, oRgPMoG, 
oOWoSOQSE, torllollt LloLol, oROLTE, 
oLosxo\  tazduzt n waman ((tizdaz 
n waman), amrddu, taberdedduct 
(tiberduddac), azuylac (izuylacen), 
abaybrud,  tayenjawt waman, 
azermid, A aY¥ad شرغوف. فرخ الضفدع‎ 
1245. Tetradactyle:  oK8REoE 
a)Uzإ رباعي ا#أصابع إ2‎ 

1246. Tetrapode: oK8REoO akuzdar 
)۸60( رباعي الأرجل‎ 

1247. Tetraptêere: oK8#HO akuzfer 
)۸€0( رباعي الأجنحة‎ 

1248. Theridion, theridium (arach): 
toSOS8OS8+, toOoXXo taysusut, tab- 
axxa 

1249. Thomise (araignée-crabe, 
arach): +oOM18"Co (ab|U¥ ^a برثنية )نوع‎ 
(من العناكب‎ 

1250. Thon: o@o5O8l abaYyrUn .jط‎ 


ین 


0 لاا سے 


1231. Taurillon: oJCCot awmmat 

1232. Tayra (must): +toxOo tayra 
(neo) 

1233. Tchagra (ois): oAol¥l 
ahajiw 

1234. Tégénaire domestique, ara- 
ignée des maisons, Tegeneria do- 
mestica (arach): +HMHCREo, +tEOSOY 
tellmezda, tİSİS Jjlial غدس. عنکبوث‎ 

1235. Téju, tegu (lézard): +EX8 tigu 
(neo) 

1236. Teigne: +<t¥lxo, +ELtGZEY, 
oKOKS8O titinya, timtcit, akerKkUr ãةel>‎ 
سوس فراشي (صغار الفراش تضر بالنباتات والحبوب‎ 
(والألبسة‎ 

- Teigne des farines «ou «Pyrale 
de la farine» Asopla larıinalis. <L4- 
> S0 imiyyl 


(1259( 


1237. Telagon (un blaireau des 
les malaises): tEMoX8I tilagun (neo) 
1238. Temnodom sauteur (7em/0- 
Qolmn sSallalo/). +eOOXoh+ tasergalt 
1239. Teéenébrion: tolKKo | 8X- 
XOI tawkka n uggrn (pour la larve), 
XOXO, oKIKoO ibexs, akenkar (pour 
adulte, Tenebrio moli0F) ةınilظ‎ 
1240. Ténia, ver solitaire: oMNX"CoE 
SAO, YOO | +EoESI+, oEOSO, 
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( . ( . 
س إلاوال ل 0د( 

بقرة لم تلد بعد bas: toCKQoL+ tacKkra mt‏ 
عجلا 

1286. Vampire (chauve souris): 
OOSEC <ACCI ssumm idammen 
)۸6€0( مصاصة. نزافة‎ 

1287. Vanneau huppé: <OfOE 
0|ط|‎ ٥) طيط قبراني‎ 

- Vanneau migrateur (ois): XLOX# 
ا1١۳8‎ ۲91z أبوطيط. طيبة‎ 

1288. Varan: ollKISLC,  oK3A4, 
tEHAZO+t awkjim, akudi, tifdirt Js 

- Varan du désert: oro+o ayata Js 
الصحراء‎ 

1289. Varron: oEKKSK, oEKKS8, o+- 
KKSK, AXIKKSK <%XoOl adekkuk, 
adekku, atekkuk, dikkuk iZgAaF€1 نبر‎ 
1290. Vautour: <xLIO, oXOCoM 
iyiwr (iyawren), agermal (igermalen) 
نسر‎ 

- \Vautour oricoUu: okt aziz 
(izazen) 

- \Vautour fauve: <XEAO oCIISE 
igider amejjud 

- Vautour d’Egypte, percnoptêre: 
ZON, +toroNX< isyi, tayalgi a> 
رخمة‎ 


- Vieux vautour;: XKOO08G Iikebbuc 


1291. Veau: oXIASR, oKIE8O agen- 
duz, akentUr Jجعe‎ 
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1282. Urubu (ois): 80303 urubu 

1283. Unau, unu: loll uUnaW gis 

1284. Uromastix, Wo/mnaslx aCcan- 
lhiInUrUsS. oX"IIFL, oAOAol, oX4- 
Kol, oCKoColl, oXRRoOoC ag"jjim, 
aherdan, agizam, amkacaw, agez- 
Zara ضب‎ 

- Uromaslyx acanlhIinUra. ox IIEC, 
oAOAo, oAOAol ag"jjim, _aherda, 
aherdan 

- Uromastyx acanlhinUra acanlhln- 
Ura. ox“ IIEC ag"jjim 

- Uromaslyx acanthinUra nigriven- 
lris. okOANol aherdan 

- Uromaslyx Geyri oxtmolL adi- 
zam 

- VWromnaslyx alredschInIQlU oX%R- 
RoOol agezzaram 


- Uromaslyx occidenlalis. oKo aka 


- Uromastyx dispar, fouette queue 
du Mali: oCKoGoll amkacaw 


1285. Vache: +oHSloO+, +oO+ tafu- 
nast (tifunasin), tast (tisitan, tisita) 
بقرة‎ 

Vache ã lait: +o'"o (4¥A بقرة حلوب‎ 

- Vache maigre, malade: +oAIISE+ 
)a بقرة مريضة هزيلة أ1 إ6‎ 

- Vache qui n a pas encore mis 


<HKO <MXX"oYl ifker ilegg"ayen (neo) 
سلحفاة رخوة الترس. سلحفاة نهرية‎ 

1268. Iriton: +toXAO+ | lUolol, 
toORKISRt, oOKRISK, oNKI8R tagdest N 
waman, tarknuzt, arknuz, alknuz 
ودعة بوقية أو سمندل الماء أو بوق البحر (وهو من‎ 
(الرخويات‎ 

1269. Troglodyte (neo): oOOO8O, 
oOXOO8, OSHOOSLI asibbus, asi- 
bbu, bufesSİW şgعص‎ .gصو‎ 

1270. Trombidion, aoutût, rouget: 
]8⁄⁄© 4488S قمل خملي. خاشية‎ 

1271. Trompe d’éléphant: orlRSO | 
XNLI ayenzUr N İ|6W Jيفلا خرطوم‎ 

1272. ı Troupe de  moineaux, 
d étourneaux: AZM idili 

1273. Troupe de rapaces: +tosM- 
NX, +oCSMos+ taylli, ta mulayt سرب من‎ 


الكواسر 

1274. Truffe: oHolKo affanka p¦خë‎ 
الكلب والهر‎ 

1275. Truie: +oMoAost taladayt 
خنزيرة‎ 

1276. Truite (pois): oOMor" ablay 
ترونيه‎ 


1277. Truie de mer: toMoAost | 
N3N taladayt n ilel (ne0) خilج‎ 

1278. Truxale (Acraoa medilfer- 
/ranea). CM8GGI I@€|UCC6¬ aبشت جرادة‎ 
السرعوفة‎ 

1279. Tuatara (rept): +tLlotoOo 
twatara (neo) 

1280. Tupaia, tupaja: +SKolo tufaja 
)۸80( سنجاب آسیا‎ 

1281. Turbo: +8008 turbu (neo) 
تربو‎ 


0 لاا سے 


1262. Tourterelle: oOOYP8A, +o- 
OOHYSAY, toX OOoL+, tL MMo 
aberyud, taberyudt, tag"rramt, ti- 
أطرغلة وقمري ك4|اأأ"‎ 
- Tourterelle masquée (Oena 
capensis). tSloE+ | +XEoE tinadt n 
tgdad 

-Tourterelle des bois: toAO4S+ 
taduriyt 

-Tourterelle du cap: toNKSIEollt 
talkindawt 

-Tourterelle maillée: tXEXOXO+ ti- 
gergert 

1263. Tourtereau: <LCEMMS imMiIIU 5i 
الترغل‎ f 4 


0 
رر 


(1290) 


1264. Traquet motteuXx: oXOO ag- 
06S طائر المدر‎ 

- Traquet a tête blanche: oCoZZol, 
toCIXEO+ amaqqan, tamenxirt 

- Traquet ã tête grise: oGOoOo acCr- 
ara 

1265. Tranchoir: toOCColA+ <O- 
NCol tasemmawdt iselman (neo) 
(منجلية (سمكة على شكل منجل‎ 

1266.  Trichocéphale: CEPR 
|١أ¥07Z سلاءة (نوع من الديدان يعيش في الأمعاء‎ 
(طفيلية‎ 

1267. Trionyx, tortue molle, (tor- 
tue d’eau douce, ã carapace molle): 
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. ( . ( 
(401 س إلاوإل ل‎ 
KoloAo ak"rk"dan n Ka¬8ada Jı) وبيت‎ 
(امريكي کبير‎ 
1322. Wombat, phascolome: U8C- 
©٥ W103 (ومبت (لبون استرالي‎ 
1323. Watussi: Llo+t8O< watusi 


1324. Xanthie (noctuelle): oCIGPHSM 
an6€٣۸٤إ|لأ ليلية. فراشة مقوسة‎ 

1325. Xylophage: oC GCGoO- 
oO  (<LGGCoOYoOl)  ameccasyar 
(imeCcCaAS¥83F€^) 160 خاشب. آكل الخشب‎ 
من الحشرات‎ 

1326. Xylocope, abeille charpen- 
tiere: +ERIRLIE+ +oAOYoN+ tizizwit 
)446۲۷3ا٤ قعثبان أزرق‎ 

1327. Xerus, rat palmiste, écureuil 
fouisseur, Xerus erythropus (es- 
pêéce dٌ’ecureil), rong: oKSMol akulan 


1328. Yack: oOoC8M <AHKMoUI aram- 
ul ide fl|aWI* قطاس‎ 


1329. Yapock (Chironectes mini- 
mus), loutre marsupiale (espèce 
d oppossum): oxoHSK ayafuk 


1330. Zêèbre: oC "ISA ameyjUd رleح‎ 
الزرد‎ 
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toOKZUZEI taccelt, tifiyra mm taski- 
win, tablinka mm taskiWİn ةiرaم أفعى‎ 
- \Vipêre des sables, vipêre de 
erg, céraste d’ avicenne: +oDOo 
SLMoM, +oHOlIz+ tahra umlal, tafernit 
أفعى الرمال‎ 

- Vipêre dangereuse et mortelle: 
toK+Mo taktla حية قصقاص. خبيثة قاتلة‎ 
Vipêere qui tue immediatement: 
toMHOo +oloEoOt talefsa tanadart 
حية عاضه تقتل في الحين‎ 

1313. Viscache (rong): oHOKoG 
afeskaC )¬€0) فسكاش‎ 

1314. Vison: oH<#%8Il avizun (neo) 
فيزون‎ 

1315. Vive, vive araignée, vive 
vipêre (pois): <Y¥OAE,  toONSIKo 
iyirdem, tablinka aةكlgi‎ 

1316. Volatile: o1 aylal jùم طیر‎ 
الدواجن‎ 

1317. Vol d oiseaux: oAHOSO ad- 
٣ا٣ رف طیور‎ 

1318. Volute: +olKOSAR+, +oHMKISR+Y 
tankruzt, talKNUZ حلزون بحري‎ 


- Vote cymbrun cymolumn L.. 


oH'r8M afyul (ifyulan) 
1319. Vrillette, pou des bois: XIZI8 
×1 ٩ل سوسة الخشب‎ 


1320. Wallaby: DoHMoet - wallabi 
)۸80( (ولب (کنغر صغیر‎ 

1321. Wapiti, élan d Amérique, 
Cervus canadensis: oK"OK"Aol | 


1301. Ver de guinée, dragonneau: 
otMO, oKOKIS atleb, akerknu (kerk- 
nuten) 

1302. Ver luisant, lampyre: OM- 
NEESO sellidur (id sellidur), t#OSOLZ, 
tMMEESOY tuzrureq, telliQUr©¥ ڊحlبح‎ 
يراع‎ 

1303. Ver parasite: oROC, LER 
az€!", | ۱1¥©Z دودة طفيلية‎ 

1304. Verdier (ois): oO@ORXRoll 
406۲2924۷ خضير خضيري‎ 

1305. Vermine, animal nuisible: 
tolELlo, oOOUZZoO tawiwa, aber- 
۸۷44358 حيوانات مضرة. حشرات مضرة‎ 

1306. Vermivore: oCGGLUIKKo amec- 
cwkka (¬6€0)( آکل الدیدان‎ 

1307. Vertébrés: <A ©8 +XRZ+4I id 
bu tegzitİi¬ (©0) فقريات‎ 

1308. Vespertillon: toOHEC+, ON4- 
Lo SkoMEC, DOSCLCo SRoMEL tahlimt, 
hlima uzalim, hrima UZalim شlaخ‎ 

1309. Veuve (ois): toAXoNt | XXEoE 
tadgalt ¬ iİgQaQd طائر الوحيد‎ 

1310. - Veuve noire (espêce 
d’araignée, arach): toAXoMht +o- 
OOKoI+t tadgalt taberkant (¬e0) adn) 
سوداء‎ 

1311. Vieille (pois): oOKKSO asek- 
kur 

- Vieille de mer (pois): SLOKO im- 
Sk@r مدıک‎ 

1312. Vipêre: oAollGo, +tEHZETPOo, 
+oHHOo, +toDOo, +oONSIK: ahawca, 
tifiyra, talefsa, tahra, tablinka فعى.‎ 
ح‎ 

- Vipêre ã corne, ceraste: toGGH+, 
tZHEYOo LC toOKZUFI, FoONTIKo LL 


0 لالا سے 


1292. Venin: OSI, <OSOI iriyn, 
|۲۲۵۸ سم الآفاعي‎ 

1293. Venimeux: SII, oCSHRI, OF 
X<OZS| uznin, amuzzen, bu iriyen 
کي سام‎ 


(1318( 


1294. Ver (ann): tollKKo, +toxGGo, 
oOXXSF, oKtGo, olGM tawkka, taycca, 
abexxuy (ibuxxuyn), aketca, ancl 
دود‎ 

- Vers qui se trouvent qlqf dans 
les gazelles entre chair et peau: <K- 
OAEUI ikbdiwn 

1295. Ver blanc, man, larve du 
hanneton: oOMoUNKKo, toHoOKo <HSN- 
n8Ol ablawkka, tafaska ifullusen 

1296. Ver de foie: oHOONC afers- 
|8٣ دود الكبد‎ 

1297. Ver ã soie: toXGGo S$LEEoHOS8 
tagecca umettalSU jةلا دودة‎ 

1298. Ver ã tête noire: +ollKKo CC 
XH oOOKol tawkka mm ixef aber- 
kan 

- Ver ã queue: +ollKKo CC 4Ez 
tawkka mm imyil 

1299. Ver de terre: oAol | +CLSOY+, 
oNol LloKoM, <ISOCE, oROC++8G, oO- 
OCKoN adan n tmurt, adan wakal, 
ijirmed, azermettuc, asermkal jوط¦رخ‎ 

1300. Ver de mer, ver arénicole, 
lombric marin: tolKKo 8SCMoM tawkka 
umlal 
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index Amazigh 


abbuc 344, 632 
abeu 861 

abyaw 162 
abyayc 660,1001 
abyayc n ilel 633 
abybay 129, 383 
abyur 711 

abhrur 1085 
abiba 373, 838 
abiba n tawla 65 
abibi 432 

abiduk 977 
abizzu 718 
abjaw 789, 983 
abkni 716 

abkt 463 

ablay 40, 123, 739, 1276 
ablawkka 764, 1295 
ablbal 31, 614 
ablbaqquc 308 
ablbbuc 474 
ablbbun 288 
ablbbuz 297 
ablbnna 628, 753 
ablgamu 593 
ablg"jjim 753 
ablhassu 288 
ablhaw 710 
abllbun 789 
ablly"man 492 
ablmzzuy 920 
ablullu 987 
ablyamun 593 
abnkal 1176 
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ababbuc 474, 984 
abadaw 1099 
abadix 202, 822 
abasckka 1106 
abayad 169 
abayuy 1106 
abayus 581,1185 
abayus bu inzar 860 
abahu 344 
abakku 1085 
abal 106 

abalal 681 
abalya 349, 353 
abanyu 623 
abanna 1085 
abaqzwa 593 
abaqzzWwi 75 
abaray 1108 
abaray 490 
abarduz 170 
abarra 1085 
abarran 977 
abarray 267 
abarru 391 
abarzzi 97 
abaskad 169 
abatac 283 
abaybrud 1244 
abayh 206 
abaykur 709 
abaylal 1 156 
abayrru 1106 
abayrun 1250 
abbar 800 


Annexe o©EHO jğحلn‎ 


A1337 - Capucin bec-d argent 
(Fuodice canlans, O/S) . OSEl Mol 
siden izlan 

A1338 - Céphalophe couronné, 
céphalophe de Grimm (Sylvıcapra 
grimnımnla) . +oNSK< talufi 

A1339 - Cordon bleu (ZXaegInthus 
bengalus, ols) .+olA<+ taqddit 
A1340 - Cynips (ins) : oA | HEK 
aydi n tfukt آبرة. عفصية‎ 

A1341 - Grêbe castagneux 
tEKZRZYt | UMoCol tikizit n waman 
A1342 - Piapiac africain (PZ/losto- 
/nUs aler O/S) . <OoOoXl, o©oXoX 
isasagen (pl), asagag 

A1343 - Toutenon commun (@0/7- 
maloslrephes saglllalus, loQarodes 
sagilialus, ceohalopode) . MO | 
MSM iles n ilel 


لالا سے 


»رlıنq( Zêébu: +EK8O8+ tiIKUFUÎ‏ .1331 
(حيوان ذو سنام من الفصيلة البقرية 

1332. Zeuzêre: +ELCtGZ+ | FHSOoO 
timtcit n tfİaS قتع الإجاص‎ 

1333. Zibeline (must): +toRHKEEo 
toQSCZ+t tazelktta tarUmit سر‎ .jııj 
سیبیريا‎ 

1334. Zonure: oOLCOX'IIEL 
asmerg"jjim (¬€0) jliخ‎ 

1335. Zoophage: oCGGLSAO amec- 
cmuder (neo) 

1336. Zorille, /PoeciMcis HOyca 
(must): oREEl, oREEI azedden, 
azetten (izeddenen), oOHG, ollO+o 
aS€fC, AWA ظريل‎ 
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س لاال ل درن 
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adarfus 962 

adas 1219 

adbdub 1162 

addad 1146 

addlm 1255 

adfrir 1317 

adyar n islman 120 
adgaz n islman 120 
adyday 105 

adgg"al n tafukt 1014 
adymus 925 

adymus n waman 925 
ady"r 1144 

adi 927 

adinuzur 433 

adkku 1289 

adkkuk 360, 1289 
adku 139, 938 
admman 839 

admu 535 

adray 992 

adrays agmumis 1063 
adsman 429 

adssiw 498 

adun 1251 

aduru 593 

adx"s 336 

acawc 693 

asclbun 1106 

acqric 380 

afalku 104,493,597 
afangulan 944 
afanka 224,1211 
afcgdid 660,1001 
afdil 255 

afdud 655,1117,1255 
affanka 1274 

affiyra 1165 

afgan 631 

afyul 1318 


acbcal 731 
acbuq 40 

accel n tklatin 1165 
acdun 55 

acsdab 1085 
acfcaq 308 
acicaw 1055 
acidi 1143 
acigan 8 

ackadn 164, 1095 
ackrf 374,1191 
ackuf 230 
ackwalla 304 
aclal 295, 1154 
aclyid 713 

acluy 689 
acmcaw 163 
acnclla 296 

acnid 843 

acrayi 1146 
acrara 1264 
acrbraw 464 
acrmcal 54 1 
acrmcam 1052 
acrmud 875 
acumbanzi 294 
acwray 734 
acwwad 1085 
acxarn 576 

acxat 248 

adafu 308 

adagl 246 
adayur 124 

adal 1181 

adaluj 35,1187 
adamsa 900, 947 
adan n tmurt 732, 1299 
adan wakal 1299 
adanay 656 

adar wayyis 1004 


abucam 816 
abucnbl 1099 
abudac 831 
abufdis 585 
abufuck 832 
abugil 848 
abuylal 1226 
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azaffan n igirw 630 
azagg 390 

azagg n izm 390 
azalay 169 
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ifiyr n ilel 60 
ifiyr-agllid 1176 
ifiyr-azgr 1176 
ifiraqs 380 

ifis 638 

ifis n ilel 208 

ifis n tudfin 515 

ifkr 1259 

ifkr ay"ilas 1259 

ifkr aligatur 1259 
ifkr ankul 1259 

ifkr awray 1259 

ifkr bu ikrdan 1259 
ifkr bu itran 1259 

ifkr bu umggrd n ubnkal 1259 
ifkr ilgg"ayn 1267 

ifkr n igirw 1259 

ifkr wasif 316 
iflansidn 1176 
ifnckkr 902, 1136 
ifnzi 901 

ifr 34 

ifrd 488 , 1012, 052 
ifrdarn 1070 

ifrfusn 274 

ifrijdi 1075 

ifrijjdi n isyarn 971, 1046 
ifrijdi n tfiras 1076 
ifrijjdi waman 1076 ,1096 
ifrzgzaw 996 

ifrys 230 

ifunasn 175 

iga yun 618 

igdad ilillan 888 

igidr 27 

igidr amjjud 1290 
igidr angmar 29 

igigr 1065 

igijji 577 

iglgiz 473, 1 58 


ibujylaln 606 
iburqsn 11 

ibutclin 62 
ibutgratn 275 

iİDxs 1239 

iDZzQdi 165 

ibzizn 305 

icfcaqn 306 

icg n usuf 918 
icibib 635 

icidi 635 

icnbisk 240 

icndr 127 

id bu ifrqac 903 

id bu isuqqas 13 
id bu izflan 503 

id bu tgra 275 

id bu tgzitin 1307 
id bu uynzur 1059 
id war tizgitin 651 
idar 412 

idawdiwn 436 , 442 
iddw 1185 

iddw -awwuk 438 
iddwizm 700 

idili 1272 

idiw 365 

idjid 458 

idmi 247 

idri 412 

iduras 144 , 146 , 495, 1157 
idwi 549 

ifdnill 914 

iffil 99 

ifiyr 1176 

ifiyer bu tisatin 366 
ifiyr ak"fay 1176 
ifiyr- amtltl 1176 
ifiyr amzduy 1176 
ifiyr bu unayna 397 


buzrug 836 
cactfru 625 
cbbirdu 543 
cibubuk 635 
dikkuk 360 

dikkuk izgarn 1289 
dudus 635 
dundun 635 

faqqs fdnin 547 
faruru 729 

fatn aman 636 
fayfru 593 

frgadil 1179 

frtllis 813 , 951 
fuqqs 72, 1270 
gaga 204 

gguw 447, 619 
grgjju 602 

yasru n tiqetfin 517 
hayay 197 

hlima uzalim1308 
hrima uzalim 1308 
ibarzzwi 519 
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ibbirwl 506 , 972 
ibyaynusn 81 
ibggi 252 

ibibd 1287 
ibindri 158 , 205 
ibirks 710 

ibizzu 392 

ibki 1185 
iblebbad 531 
iblhkkac 1155 
iblilli 950, 987 
iblinsr 736, 746 
iblis n tudfin 518 
ibrbllu 951 

ibrfkr 1259 
ibrzzwan 74 
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bu tfala 322 

bu tfrut 476 

bu tglimin 273 

bu tglzzimt 1000 
bu tgra n ilel 1259 
bu tg"jjimt walim 952 
bu tmisa 1000 

bu tuga 362 

bu tuzlin 506 , 972 
bu twrmin 953 

bu tzra 801 

bu ujayc 388 

bu uqmqum 1022 
bu uslham 76 

bu wamar 1127 
bu waskiwn 354 
bubzdi 165 
bubziz 307 

buccl 718 

bucrri 366 

bufssiw 1269 
buyardm 56 , 1169 
bugawr 1255 
bugdif 276 
bukccac 541 
bukzzu 1047 
bulgg"ay 844 
buqlal 541 
burbbud 718 
burcc 1051 

burggi 718 

burggi n ilel 719 
burqs 391 

burqs n ilel 1203 
bururu 617 
busttaf 73 , 1074 
butagra 1088 
butut 635 

buzan 617 
buzgg"ay 73 , 1080 
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isgni 33 , 912 
isidi 106 
isifg 883 
isifr 993 
isig 1 229 
isirru 157 
isk 351 
iskki 864 
islm n tadutt 704 , 1024 
islm n tudfin 704 ,1025 
islm usulil 1118 
islm wakal 1164 
islmkki 1025 , 1164 
isemg waman 1259 
isrrifg 883 
issgni 476 ; 1030 
itit 991 
itri n ilel 101 
itrill 101, 480 
ittlidury 685 
iwakuzn 402 
iwdfan ifkkiwn 515 
iwidj 1053 
iwijj 307 
iwran 1002 
iwrkd 110 
iwtt 699 
ixfdarn 242 
ixsslm 1034 
iyarzizn 678 
iyugdarn 50 
iz 1219 
izdi 521 
izdi n ilel 115, 1167 
izdi n tawla 712 
izgarn 175 
izi 85 
izi azgzaw 742 , 826 
izi Ihnd 222 
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imrawdarn 419 
imrgz 1287 
imrwl 717 

imrzl 506 , 972 
imsbridn 889 
imsfr 481, 1145 
imsfr waman 784 
imskr 897, 1311 
imugayn 175 
imziy 283 
imzubay 144 
inad 425 

IncWw 1021 

indri 647 
inhbadn 955 
inikf 611 

insi 611 

insi n iwdfan 452 
insi waman 925 
insilm 453 

iqijjw 352 

iqircm 1051 

iqjdr 776 , 1 221 
iqqlan 95 

iqqli 541 

iqqli 711 

iqqsrw!l 506 , 972 
iry 1101 

iryi 877 

iryl 166 , 714 , 941 
irirn 1292 

iriyn 1292 

irk 614 

irk n id 152 

irmi 986 

irzi 590 

irzzi D90 

isasan 1256 
isfdl 782 

isggrs 616 


ikeb n usund 652, 1109 
ikkaydkkumn 512 
ikIff 323 

ikrd 450 

ikrdifr 703 

ikrri 137 , 839 
ikrri udrar 834 
ikrrill 683 

ikru 283 

ikru ak"sas 228 
ikutan 1066 
ik"nsi 612 

ikzin 297 

ilal 276 , 1067 

ilf 1143 

ilf abkari 96 1 

ilf n babirusa 111 
ilf n ilel 119 

ilifiy 283 

ilimurn 697 

ilis 1257 

ilmifr 428 

iles n Iilel 242 

ilw 458 

ilwid 1014 

ilwil 821 

imackr 347 
imanzidn 1170 
imcbibr 950 
imyirn 370, 1 01 
imywi 593 

Imiyz 1266 ,11303 
imillu 1263 
imisdid 501 

imiyyl 45 , 570, 6 
imkwr 1221 
imndw 365 
imnwan 830 
Imnzz 1219 
imqrqurn 128 
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iglgizen 1159 
iglgizen n batata 441 
igliz 1158 

ignid 463 
igrdiden 66 
igrjm 1082 

igrjm agdif 1082 
igrzm 710 
ig"jdadn 66 
ig"marn 471 
iyctr O0 

iyid 283 

iyid uzyal 532 
iyiyi 9O 

iyildarn 177 
iyirc 56, 1169 
iyirdm 1169, 135 
iyirdm n ilel 380 
iyirdm ufza 201 
iyiwr 1290 
iyiwrfalku 551 
iyjd 283 
iylifdarn 93 

İymz 393 

iyris n tmadunt 1240 
iyrt 532 
ihnaqqarn 356 
ihndad 1163 

ihiql 977 

ihnray 930 

iINnzgr 1156 
ijbbirdu 543 
ijdddr 776 
ijylaln 156 

ijjilm 660 , 001 
ijjirmd 732, 29 
ikacbarn 1009 
ikbbuc 1290 
ikbdiwn 1294 
ikeb 1106 
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tabryudt 1262 
tabrikt 213 

tabrruyt 442 

tabryatt 1054 
tabubbazt 924 
tabucawkt 738 
tabudit 1053 
tabuyzrant 211 
tabukkit 1127 
tabulbult 1104 
tabuybyt 981 
tabuydi 1053 
tabuzbuzt 950 
tabuzgrazt 138, 628 
tabxxuyt n ugg"rn 98 
tabzzirt 1104 

tacabit 1172 
tacagqlut 794 
tacbkant 835 
tacblblt 786 

tacclt 244, 362, 1313 
tackramt 1285 
tacrmutt 1054 
tacrnutt 1005, 1054 
tadast 838 
tadayma 

tadbirt n ilel 1088 
taddit 1144 

taddit islman 1144 
tadya 1210 

tadyaya 510 
tadyayat 136, 510 
tadgalt n igdad 1309 
tadgalt tabrkant 1310 
tadyiya 510 

tadkut 308 

tadmut 535 

tadqqat 136 
tadrarat 1007 
taduriyt 1262 


qmcic 1076 

sfdawt 743 

sfitjj 1126 

sgluli 1133 

siddn izlan A1337 
sifaka 1183 

sllidur 685, 1302 
sllyafan 916 

slim agg"rn 950, 1068 
sndrwal 586, 1128 
ssufs idammn 381 
ssumm idammn 1286 
ssummizgarn 485, 1164 
ssummsitan 485, 1164 
sudlu 172 

sugm arsud 1212 
suffgunnir 628 

sukd 1139 

Sylell ibaradn 372 
tabayla 348 

tabayuyt 1 106 

tabayust 592 

tabahcuct 158 
tabakkalt 82 
tabandrama 85 
tabanna 1085 

tabaridt n tamsna 68 
tabaxcuct 205 

tabaxxa 82, 1248 
tabayrart 517 

tabbuct 344, 632 
tabyaynust 83, 745, 1 222 
tabyaynust n waman 380 
tabgnst 47 

tabina 55 

tabjawt 1052 

tablhluht 7 1 1 

tablinka 1312, 35 
tablinka mm taskiwin 244, 1312 
tabluyma 82, 1249 


masitnt 768 

mas uzayz 1172 
mddy agjja 998 
myrs tig"clin 484 
myz alud 969 

mi isnnann 925 
midrus 263 

mids azal 463 
milluds 877 
mjder ixef ns 813 
mjjyyul 638 

mlal ayu 31 
mluccn 1278 
mm ifiyrawn 313 
mm isni 355 
mmsftt 743 

mm ukutti 327 
mm uzayz 1172 
mgn ides 463 
mnqc izan 561 
meryin mm ikerzi 1126 
meryin tusştift 1126 


meryin mm iferkacen 1126 


mrim igran 323 

mrz ibiqs 1019 

mrz ixsan 597 
msnderalla 1124 

msgn amksa 372 
mssfrd izgarn 481, 1145 
mswazwu 211 

mtc asnnan 262 


mttd tifunasin 485 , 1164 


muymmu tidmarin 1125 
mzdyasddi 867 
mzdyaglagal 721 
mzdyamda 721 
mzdyaddag 87 

mzdyifri 239 

mzdyamlal 88 

mzzg 307 
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izi n tbxxuyt 826 

izi n tfiyyi 827 , 147 
izi n tfkka 742 , 826 
izi umlil 37 

izi walln 620 

izi waydi 826 

izibb 1219 

izifr 817 

iziyirdm 945 

izikki 816 

izim 1132 


izimmr 23, 137,781, 1113 


izinfr 1208 

izinzr 172, 1158 
izirdi 767 

izirkki 742 , 826 
izitt 857 

Iizm 723 

izm abrbac 1253 
izm ayilas 1253 
izm iyrdayn 136 
izm n ilel 726 , 919 
iznzay 394 
izrmummuyn 676 
izrrymin 855 

IZzrzr 186 ,247,5 
izrzr n iglagaln 247 
izrzr n jabbun 1182 
izrzr n kanada 909 
izrzrn 249 

izzm 917 

jabiru 657 

kiwi 671 

kldqmmu 548 

k"lsmi 759, 1051 
k"rk"dan n kanada 1321 
k"rrzit 369 
k"rttsnus 577 

ma n wizan 635 
may"difr 915 
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talfîsa 58, 1312 
talfsa tanadart 1312 
talkindawt 1262 
talladad 628 

tallifa 210 

tallunt 599, 910 
talymt 257 

talymt n baba rbbi 768 
talymt n ilel 417 
talknuzt 1318 
talmyudi 17, 904 
taluzit 1153 
tamaccut 265 
tamadi 1241 
tamadint 147 
tamalla 334 
tamandurt 335 
tamandwa 1214 
tamanyast 226 
tamasdalt 378 
tamazzagt 1017 
tamdda 200, 467, 809 
tamdrast 183 
tamyart ubnkal 705 
tamgllut 238 
tamissit 694 
tamkat 26 1 
tamkkartut 281 
tamklklt 18 
tamkrazt 138 
tamkrazt 628 
tamkyudt 42 
tamlalt 150 
tamllalt 879 
tamllawyt 325, 399 
tamma 363 
tammadrast 263 
tamna 830, 853 
tamnxirt 1264 
tamrmtt 1172 


tahra 1312 

tahra umlal 245, 1312 
tahrayt 1123 
tahrra 211, 725 
tahrt 725 

tahruyt 183 
tajackunt 802 
tajddermut 318 
tajdidt n wulli 628 
tajylalt 345 

tajjat 498 

tajjunt 462 

tajlist 1158 
tajrdddimt 541 
tajrrawt 1052 
tajugjutt 783 
tajuttut 469 

taka 211 

takadurt 330 
takadwt 526 
takakayt 660, 1001 
takalafa 472 
takdbdbt 1259 
takcabt 1106 
takeyust 42 
takkalt 82 

takkalt waman 92 
takkawt 324, 326 
taknjamumt 215 
takrmdda 197, 200 
takrmumt 994 
taktla 1312 
takukkuct 813 
tak"ba 978 

tak"ra 168 
taladayt 1275 
taladayt n ilel 1277 
taldt n Madagascar 507 
taldtt 31 7 

taleyudt 1189 


taggandut 1156 
tagg"nt 1219 
tagg"st 241, 1137 
tagingilit 588 
tagjjimt 1085 
taglayt 879 
taglziwt 958 
tagmmut 330 
tagna 1023 

tagra n ifkr 230 
tagrg"mmat 816 
tagrmumt 820 
tagrnitt 527, 1069 
tagrninazt 506 
tagrumma 807 
tagrurat 1219 
tagrut ig"rramn 1089 
tagttuft 512 
tagudit 1053 
tagugamt 557, 828 
tagwa 773, 978 
tag"jjimt 399 
taglimt 1258 
tag"mart 665 
tag"rramt 1262 
tagnduzt n yill 919 
tagzmimit 138 
tayadt 281 

tayadt iqecmiren 282 
tayadt waman 1212 
tayulit 1065 

tayyult 202 

taymuzt 423 
taynduzt 542 
tayerdemmuct 1064 
tahbbatt 327 
tahggant 183 
tahjjudt 1285 
tahlimt 1308 

tahlist 711 
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tacidutt 506, 972 
tacjjunt 462 

tacrabt n ilel 779 
tafayrut 936, 937, 127 
tafaska ifullusn 764, 1295 
tafazi 589 

tafiyra mm taskiwin 244 
taflallast 624 

tafnzut 1136 

tafrijja 950, 1200 
tafrirut 707 

tafrma 198, 467 

tafrnit 245, 1312 
tafullust 1052 

tafullust idflawn 679 
tafullust n ilel 403 
tafullust n ulma 1052 
tafullust n wakal 132 
tafullust n waman 134, 214 
tafult 86, 343, 345, 958 
tafunast 1285 

tafunast iblankiwn 19 
tafunast n yill 28, 448,1088 
tafunast n tagant 192 
tafzdadt 957 

tagarawt 772 

tagarfa 348 

tagawa 842 

tagayzt 545 

tagba 773 

tagcca 692 

tagcca umttalsu 1297 
tagdidt 883 

tagdidt n wulli 138 
tagdidt umrdul 48 
tagdst 1142 

tagdst llImksik 46 

tagdst n waman 1268 
tagdst tar turin 1142 
tagdst wakal 1142 
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tawlga 517 

tawlkt 224, 302, 823, 21 
tawlkt ibxcac 302, 872, 1077 
tawmmatt 545 
tawraxt 1174 
tawrtant 482 

tawti 147 

tawtilt 60 1 

tawtjj 1126 

tawtmt n ilw 458 
tawttuft 512 

tawttuft n tۓammnt‎ 515 
tawttuft tamzdawt 515 
tawukt 301 

tawukt n idflawn 604 
tawurta 736, 746 
tawutt 21 1 

tawwa 61, 145 
tawznawazt 950 
taxrmammact 1142 
taxsi 711 

taxxuyt 1050 
tayarzizt 601 

tayazitt 1052 

taycca 1294 

taycukt 967 

tayddidt 96 

taydit 317 

taydit n asuf 317 
taydst 1142 

tayja 948 

tayja n id 1151 

tayja n ilel 386 

tayja uzal 949 

taylalt 1012, 1052 
taylli 1273 

taylulut 624 

tayninna 385, 461 
tayra 1232 

taysusut 1248 


tasmmawdt islman 1265 
tasninnayt 219, 511, 664 
tasnnant waman 925 
taserda 543 

tasrdunt 843 

tasryint 1228 

tassmi ifrgan 1119 

tast 1285 

tast n waman 1158 
tastawt ismyan 654 
tastit 82 

tasula 1081 

tasuragt 761 

tasuragt mm timattn 762 
tasusna 595, 865 
taswwant 808, 1088 
tata 21 1 

tata n ilel 792 

tatizyran 211 

tatlullyt 712 

tatna 131 

tatnnit 166 

tattdit 1144 

tattngbiwt 189 

tawasna 595 

tawassna 865 

tawaylt 344, 632 
tawayya 823, 897 
tawayya igadrn 27 
tawayya n urtan 482 
tawiwa 1305 

tawkka 1067, 1067 
tawkka isyarn 358 
tawkka mm imyil 1298 
tawkka n uggrn 1239 
tawkka umlal 1037, 130 
tawkka wadan 932 
tawkka wakal 732 
tawkkat 276 

tawkkat n ugg"rn 98 


taquqact 30 

tarabit 1023 

taramt 25 / 

taramt n baba rbbi 768 
taratt 24 

tarbst 470 

tarddi 136 

tarddi isk"la 613 
tarddi n Ustralya 985 
tarddi wasif 1048 
tarddikalt 546 
taremt 257 

tarfa 171 

taryzlt 163 

tarknuzt 1268 

tart 725 

taruct 630 

taruct n waman 630 
tarujjamt 257 
tarzzazt 802, 819 
tasaccaft 856 
tasargalt 122, 229, 1175, 1225, 
1238 

tasattuft 517 
tasbahit 11/76 
tasdayt 498 

tasdda 725 
tasellalut 1243 
tasgattayt 378 
tasgint 15 

tasylt 496, 524 
tasila wayyis 727 
taska 67 

taskkurt 976 

taskla 200,1097 
taskla tamssrdalt 1097 
taskrdt 963 

taslaft 348 

taslit n igdad 262 
taslwaxxa 211 
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tamrrbict 385, 461 
tamrwalt 601 
tamryust 206 
tamsaysut 628 
tamsguttit 378 
tamsharct 570, 1068 
tamslulaft 624 
tamsnyalt 222, 829 
tamucca 265 
tamuda 680 
tamugayt 194 
tamulayt 1273 
tamuryi 392 
tamxsuyt 263 
tamzilt 806 
tamzwant 238 
tanaywit 1082 
tandra n izm 1132 
tandrama 85 
tandrar 277 
tanfyurt 235, 409 
tangara 1216 
tanhbadt 43 
tanhbatt 327 
tanigit 588 
tanjdamt 541, 1221 
tankruzt 1318 
tanqqit 1061 
tanrik 1217 

tansa n tudfin 51 7 
tansa 530 

tansfit 1196 

tantal 1218 

tanuht 280 

tanulia 103, 1 201 
tanuryt 303, 695 
tanzitt 936, 1146 
taqajujt 1023 
taqibuct 261 

taqjjirt 959 
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timidi 550, 813 
timilla 334, 1262 
timni 421 

timrwlt 717 

tims wadu 812 
timtcbibit 189 
timtcit 190, 550, 1236 
timtcit n ilm 427 
timtcit n tattn 790 
timtcit n tfiras 1332 
timzilt 624 

tinamu 1254 
tindfst 393 

tinigidi 1135 

tininit 199 

tinsit 612 

tintamat 528 
tinztt 837 

tinadt n tgqadad 1262 
tiqajjut 299 

tiqqlit 1221 


tiqalit taknakart 541, 711 


tiqqlit tamjjudt 711 
tiqqert 959 

tiquqet 210 

tirac 400 

tiruca 400 

tiruca waman 400 
tisist 1234 

tisksit n tfiyra 812 
tisktit 122 

tislit iyerdayn 510 
tislit n ilel 993 

tislit wuccen 768 
tislxt 1188 

tiselxt n usulil 1223 
tiskin 171 

tissgnit n ilel 33 
tissgnit wakal 706 
tissegnit waman 133 


tiftti 318 
tifuzrt 512 
tigdmt 86, 958 
tiggnt 1219 
tiggrt 1193 
tigiwlt 393 


tiglay n umrmd 1090 


tigrgrt 1262 

tigri 818, 836 

tigu 1205 

tiyidt 284 

tiyiyit 82, 465 
tiyirdmt isan 1165 
tiyli 1056 

tiyrdmt wadu 1222 
tiyz¥Yzt 85 

tihnlimt 273 
tijjdmnni 852 
tijjdamnnill 1079 
tikikla 404 

tikikla n isk"la 425 
tikurut 1331 
tikkurzma 380, 454 
tikunda 323, 1222 
tilagun 1237 
tilasin 1252 

tildut 1008, 1149 
tilft 680 

tili 183 

tili n ales 1177 
tilillut n yid 273 
tilkit 1050 

tilkit usyar 677 
tillict 6, 1148 
tilmikt 1130 

tilut 401, 569 
tilwt 458 

timdi 813 
timdifawt 743 
timyilt 399, 1085 


tazugant 853 
tazukki 816 

tazura 815 

tazuri 1062 

tazuri 641 

tazwt n tala 422 
tazwzawt 105 

tazza 602 

tazzit n islm 89 
tazzrt 941, 964, 973 
tg"rg"s 577 

tibibtt 188 

tibibut 635 

tibiqqct 189 

tibkit 592 

tiblaquc 82 

tibrdfflt 498 

tibzbzt 391 

ticiddit 387 

tidli 1060 

tidlit 1144 

tifdirt 1288 

tiffrt 813 

tifiyra 1312 

tifiyra mm taskiwin 1312 
tifiyra tadryalt 160 
tifiyra tismxt 966 
tifiyra waman 364 
tifiyrt 280 

tifkrt 1259 

tifkrt ibawn 1076 
tiflillist 486, 626, 572, 102 
tiflillist n ilel 626 
tiflillist n tnzllat 627 
tiflillst 184, 624 
tiflillist userdun, 782 
tifnzit 53, 114, 315, 1 16 
tifnzit n twayya 53 
tifrgast 844 

tifrit n ig"ninn 691 
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taysusut waman 92 
taytca 1241 

taywalt 142 

tayyu 211 

tayyu izyran 211 
tazaga 1139 
tazagra 287 
tazaywalt 563 
tazbba 414, 1073 
tazdlt 879 

tazduzt n waman 1244 
tazgaga 136 
tazglallut 243 
tazgmi 812, 1171 
tazgrazt 694 
tazyuda 845 


tazyurt 140,141, 260, 845 


tazigma 718 
tazikka 816 

tazimi 812, 1171 
tazidaman 136 
tazlft 276 

tazlktta 780 
tazliktta tarumit 1333 
tazllmuyt 1164 
tazlmt 60 

tazlmt n igirw 684 
tazlmt umlal 686 
tazlmza 880 
taznagt 5, 934, 1127 
taznk"dt 150 
tazrawrawt 372 
tazrdit 1210 
tazrklla 206 
tazrkrakt 206 
tazrmummuct 711 
tazrmummuyt 7 1 1 
tazrrift 183 
tazrruft 238 
tazrugt 345 
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war ils 22 

war iqlquln 9 
warayil 765 

waryn 1108 

warjjji 307 

warm izan 635 
warzllim 493, 1138 
warzuz S90 
warzzan 590 
wasldaman 1103 


wasldaman amssird 1103 


wasslya 660, 1001 
watusi 1323 
wawarun 922 
wawidlt 227 
wawih 461 
wazryan 82, 465 
wazwizay 307 
wigzzuln 617 
winslulfn 1173 
wirzan 1100 
wislulfn 254, 1173 
wistiti 923 

witruk 195 

wizrug 836 
wizugn 307 
wumaz 136 
wumba 988, 1322 
xdudut 635 

xninu 1319 

zg 1139 

zrri 1158 

zuzE 100 


ufrik 839 

uyb 393, 420 
uyban 394 

uhf 420 

uhr 393 

ujbin 1174 
ukabi 608, 895 
uk"d 393 

ulli 930 

umlil 3 

ummrgiz 1287 
unaw 1283 
upusum 9O07 
ursul, arsl 924 
urubu 1282 
uska 709 

uskay 709 
uslut 874 

usud 864 
utazart 580 
utrib 840 

uznin 1293 

wa izzgn 307 
wabiba 373, 838 
wadqqa amaylal 523 
wagganziz 170 
wagnim 484 
waynja 216 
wagrar 946 
wayuct 660, 1001 
wayuss 106 
wahu 590, 1199 
wakari afrtas 921 
walyus 498 
wallabi 1320 
wamnsdda 497 
waqssis 1036 
war adar 77 

war anaw 869 
war ifr 79 


tttamccu 570, 1068 
tudayt 935 
tuddmssi 1241 
tudfit 512 
tudmessu 1241 
tufaja 1280 

tuyd mssuy 1241 
tuyzamlal 380 
tukmt 314, 814 
tukrury 262 
tuk"rin 168 

tult 653 

tummit yiyd 1176 
tummt 813 
tumsisi 990, 1124 
tumt 813 

tumzdi 82 
tundufut 743 
tunina 770 

tunt 813 

tunya 815 

tuqqd mssu 1045 
turbu 1281 

turruz 877 

tursra 638 

tusna 595 

tuts 384 

tuya 168 

tuznba 766 
tuzrurq 1302 
twatara 1279 
tyllaku 210 

tzrurq 685 

uccn 119, 252, 805 
uccn waman 248, 805 
uccuk 123 

udad 834, 85 
udad argali 835 
udyir 1144 

udu 322 
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tissist 82 


tit n tyyult 140, 141, 260, 958 


titinya 1236 

titknt 692 

tiwant 826 

tiwrgit 577 

tiwtiw 384 

tixsi 183 

tizdaz n waman 693 
tizi 7/60, 1017 
tizimmert 24 

tiziri 1046 

tizirra 43, 327 

tizit 831 
tizit n tmuryi 643 
tizit n waman 449 
tizit umayus 446 
tizizwit 2 

tizizwit tadryalt 2, 1326 
tizizwit usgriw 598 
tizlmi 60 

tizlmt 847 

tizlxt 1188 

tizmkt 116 

tizmt 725 

tizrinna 927 

tizrzrt 150 

tizrzrt mm uqacuc 1111 
tizzmt 917 

tizzWwit 2 

tjtrtr 1126 

tlbhakku 26 

telg"jjim 26 

tllidury 1302 
tlmzda 1234 
tmhbawc 21 1 
tmssg 1119 

trryi 877 

tsryint 371 
tIMmZzZzZu¥y 1206 
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El Medlaoui, Saûãd Gafaiti, Fouad Saa (eds.) Actes du Premier Con- 
grês Chamito-Séemitique de Fes (12-13 mars 1997), Publications de 
la Faculté des Lettres et des Sciences Humaines, Sais-Fês 1998, 
pp. 51-67 
-Camps, Gabriel - Berbêres : mémoire et identité —- Editions Er- 
rances- 1987. 
-Chaker, Salim - Autour de quelques noms d animaux domestiques 
en berbêre in Manuel de linguistique berbêre- Il syntaxe et diachro- 
nie- ENAG-éditions- Alger , 1996. 
- Chemim, Mokrane - 1991 = Amawal amezyan n ugama - Petit 
lexique de la nature, Tizi OUZOU 
- Corriente, Federico - Le berbêre en al Andalous -in Etudes et 
documents berberes-N 15/16, 1998. 
- Dallet, Jean - Dictionnaire Kabyle —- Français- Ed.SELAF, Paris 
- 1985. 
- De Faucauld, Charles - Dictionnaire touareg-français, dialecte de 
'Ahaggar. Paris, Imprimerie de France, 1951. Quatre volumes in-4 
- Delheure , Jean- Agraw n yiwalen tumzabt -tfransist = Diction- 
naire Mozabite-Francais / J. Delheure. Paris : SELAF, 1984. 
- Delheure -Dictionnaire Ouargli-Français - Selaf- 1987. 
- Destaing, Edmond-Vocabulaire Français-berbêre (tachelhit du 
Sous)- Paris-Librairie Ernest Le Roux- 1938. 
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mélanges René Basset, t 2-1925- pp.177-277 
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agronomique et vétérinaire Hassan Il (IAV)- 2002 
- Faidherbe, Le Zenaga, contribution ã I' étude de la langue ber- 
bêre, Paris, Ernest Leroux Editeur, 1877 
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